
ราง 2 หลักการและเกณฑกําหนด (P&C) ของ RSPO 

พ.ศ. 2566

ระยะเวลาแสดงความคิดเห็นสาธารณะ: 1 มิถุนายน ถึง 30 มิถุนายน 2566

หมายเหตุ
ราง 2 ของ RSPO P&C 2023 คือ:

1) จัดทําข้ึนเพ่ือใชสําหรับการแสดงความคิดเห็นสาธารณะ และไมใชเพ่ือการตรวจสอบการปฏิบัติตามขอกําหนด
2) เน้ือหาในสวนบทนําและคําชี้แจงเบ้ืองตนมีไวเพ่ือใหขอมูล ไมใชเพ่ือการแสดงความคิดเห็น
3) ตัวชี้วัดมีทางเลือกสําหรับความคิดเห็นท่ีมีเหตุผลเฉพาะเจาะจง เพ่ือใหสามารถปรับแตงใหเหมาะสมกับวัตถุประสงคการนําไปใชไดมากท่ีสุดและบรรลุผลลัพธตามท่ีตองการ



บทนํา
เอกสารฉบับน้ีถือเปนเอกสารหลักของระบบการรับรองมาตรฐาน RSPO ประกอบดวยหลักการและเกณฑกําหนดสําหรับการผลิตน้ํามันปาลมอยางย่ังยืน 

หลักการและเกณฑกําหนดน้ีประกอบดวย คําชี้แจงเบ้ืองตน หลักการและเกณฑกําหนด 7 ประการ รวมถึงตัวชี้วัดท่ีเกี่ยวของและนิยามความของคําศัพทเฉพาะ
คําชี้แจงเบ้ืองตนประกอบดวยขอมูลสําคัญท่ีเกี่ยวกับการรับรองมาตรฐาน RSPO ซึ่งแบงตามหัวขอตอไปน้ี:

1. องคกรเจรจาระหวางประเทศวาดวยปาลมน้ํามันย่ังยืน (RSPO)

2. หลักการและเกณฑกําหนด (P&C)

3. ขอบเขต
4. การตีความระดับประเทศ (NI)

5. การตีความและกรณีพิพาท
6. ความรับผิดชอบในการปฏิบัติตามขอกําหนด (ไมปรากฏหัวขอน้ีในหนา Preamble)

7. การปฏิบัติตามการรับรองมาตรฐาน 

8. เอกสารท่ีเกี่ยวของและขอมูลอางอิง

ศัพทเฉพาะทางมีอยูในคํานิยามของคําศัพทเฉพาะจะทําเปนเปนตัวเอียง

วันท่ีมีผลบังคับใช
หลักการและเกณฑกําหนดตามมาตรฐาน RSPO พ.ศ. 2566 (RSPO P&C 2023) ไดรับการรับรองโดยสมาชิก RSPO ในการประชุมสมัชชาใหญ คร้ังท่ี xth ณ [สถานท่ี] เมื่อ [วันท่ี] 

และมีผลบังคับใชทันที โดยจะนําไปใชในการรับรองมาตรฐานใหมท้ังหมดหลังจาก [วันท่ีอนุมัติ]

กลุมท่ีผานการรับรองแลว ยังสามารถคงสถานะการรับรองตอไปหลังจาก [วันท่ีอนุมัติ] และกอนท่ีจะเสร็จสิ้นการตีความระดับประเทศ (NI) ท่ีเกี่ยวของกับ P&C 2023 

อยางไรก็ตาม การตรวจประเมินประจําป (ASA) โดยใชหลักการและเกณฑกําหนดตามมาตรฐาน RSPO พ.ศ. 2561 (RSPO P&C 2018) 

หรือการตีความระดับประเทศท่ีเกี่ยวของกับ P&C 2018 จะสามารถดําเนินการไดเพียงหน่ึงคร้ัง 
และการตรวจประเมินประจําปคร้ังถัดไปตองดําเนินการโดยยึดถือหลักการและเกณฑกําหนดตามมาตรฐาน RSPO พ.ศ. 2566

หลังจากน้ี การทบทวนและแกไขหลักการและเกณฑกําหนดตามมาตรฐาน RSPO จะดําเนินการภายในรอบหาปตามข้ันตอนการปฏิบัติงานมาตรฐาน  (SOP) ท่ีกําหนดโดย 
RSPO

กระบวนการทบทวนหลักการและเกณฑกําหนดตามมาตรฐาน RSPO คร้ังตอไปจะเกิดข้ึนในป พ.ศ. 2569 (ระยะเวลาสามปหลังจากบังคับใช RSPO P&C 2023) 

โดยมีเปาหมายเพ่ือใหกระบวนการแกไขท่ีจําเปนใหเสร็จสิ้นภายในระยะเวลาสองป



คําชี้แจงเบ้ืองตน (PREAMBLE)

1 องคกรเจรจาระหวางประเทศวาดวยปาลมน้ํามันย่ังยืน (RSPO)

RSPO เปนองคกรระหวางประเทศท่ีไมแสวงหากําไร กอต้ังข้ึนในป พ.ศ. 2547 โดยการรวมตัวของผูมีสวนเกี่ยวของกับอุตสาหกรรมน้ํามันปาลมท้ังหมดเจ็ดภาคสวน ไดแก 
1) ผูผลิตปาลมน้ํามัน 2) โรงงานแปรรูปปาลมน้ํามันและผูคาน้ํามันปาลม 3) ผูผลิตสินคาอุปโภคบริโภค 4) ผูคาปลีก 5) ธนาคารและนักลงทุน 6) องคกรพัฒนาเอกชน 

(NGOs) ดานการอนุรักษธรรมชาติหรือสิ่งแวดลอม และ 7) องคกรพัฒนาเอกชน (NGOs) ดานสังคมหรือการพัฒนา 
เพ่ือพัฒนามาตรฐานสากลสําหรับการผลิตน้ํามันปาลมอยางย่ังยืนและผลักดันสูการปฏิบัติ

การผลิตปาลมน้ํามันท่ีย่ังยืนประกอบดวยการจัดการและดําเนินงานหลายดาน ท้ังดานกฎหมาย การพัฒนาศักยภาพทางเศรษฐกิจ ความเปนมิตรกับสิ่งแวดลอม 

และผลประโยชนตอสังคม ท้ังน้ี เพ่ือตอกย้ําความนาเชื่อถือของขอเรียกรองดานความย่ังยืนในการผลิตน้ํามันปาลม 

การรับรองระบบมาตรฐาน RSPO จะชวยสรางความมั่นใจวา ผูใชและผูบริโภคทุกคนมีสวนรวมในกระบวนการผลิตน้ํามันปาลมอยางย่ังยืนท่ีผานการตรวจรับรอง 
(Certified Sustainable Palm Oil - CSPO) และยังชวยลดผลกระทบดานสังคมและสิ่งแวดลอมจากการเพาะปลูกปาลมน้ํามันแบบดั้งเดิม โดยหัวใจสําคัญของกระบวนการน้ี 

ก็คือ หลักการและเกณฑกําหนด (P&C) ตามมาตรฐาน RSPO ซึ่งเปนชุดมาตรฐานท่ีเขมงวดสําหรับการผลิตน้ํามันปาลมอยางย่ังยืนท่ีสมาชิก RSPO ตองปฏิบัติตาม
RSPO ยังคงยึดมั่นในความโปรงใสและความรับผิดชอบในการดําเนินธุรกิจ RSPO จึงพัฒนาระบบเพ่ือสรางความเชื่อมั่นวา สมาชิกท่ีผานการรับรอง RSPO 

ไดปฏิบัติตามมาตรฐาน ซึ่งรวมถึงหนวยงานรับรองภายนอกดวย โดยมีระบบกําหนดมาตรฐานสําหรับหนวยงานภายนอกท่ีรับผิดชอบการออกใบรับรอง 
ท้ังยังมีกลไกการรองทุกขท่ีโปรงใสและเปดเผย การรับรองมาตรฐานหวงโซอุปทานแกผูใชปลายทาง และการตรวจสอบยอนกลับท่ีใหบริการผานระบบ PalmTrace ดวย 

RSPO พยายามพัฒนาปรับปรุงระบบดังกลาวอยางตอเน่ือง ซึ่งจะชวยใหสมาชิกท่ีผานการรับรองมาตรฐาน RSPO ในผลิตภัณฑของตน 

สามารถทําการตลาดดานการจัดการสิ่งแวดลอมท่ีเหมาะสม การสรางประโยชนตอสังคม รวมท้ังพัฒนาศักยภาพทางเศรษฐกิจไดน่ันเอง

2 หลักการและเกณฑกําหนดตามมาตรฐาน RSPO

หลักการและเกณฑกําหนดตามมาตรฐาน RSPO ฉบับแรก ไดรับการประกาศใหทดลองนําไปปฏิบัติเมื่อเดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 2548 

และมีผลบังคับใชอยางสมบูรณในฐานะมาตรฐานเมื่อเดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 2550 จากน้ัน หลักการและเกณฑกําหนดตามมาตรฐาน RSPO พ.ศ. 2550 

จึงไดรับการปรับปรุงในป พ.ศ. 2556 และ พ.ศ. 2561 ตามลําดับ



หลักการและเกณฑกําหนดตามมาตรฐาน RSPO พ.ศ. 2566 (RSPO P&C 2023) เปนผลลัพธจากการทบทวนและตรวจทานหลักการและเกณฑกําหนดตามมาตรฐาน RSPO 

ฉบับ พ.ศ. 2556 อยางครอบคลุม โดยเร่ิมตนในเดือนมกราคม พ.ศ. 2565 และแลวเสร็จในเดือนตุลาคม พ.ศ. 2566 

หลักการและเกณฑกําหนดฉบับลาสุดน้ีผานความเห็นชอบจากสมาชิก RSPO ในการประชุมสมัชชาใหญ เมื่อวันท่ี [วันท่ี] 

โดยดําเนินการตรวจทานตามข้ันตอนการปฏิบัติงานมาตรฐาน (SOP) ของ RSPO สําหรับการกําหนดและการทบทวนแกไขมาตรฐาน พ.ศ. 2563 (Standard Setting and 

Review 2020) ซึ่ง SOP ดังกลาวไดรับการพัฒนาตามหลักปฏิบัติท่ีดีของ ISEAL ในการกําหนดมาตรฐานทางสังคมและสิ่งแวดลอม ฉบับวันท่ี 6 ธันวาคม พ.ศ. 2557
หลักการของ RSPO เปนกฎเกณฑหรือองคประกอบหลักท่ีมีความสําคัญตอการจัดการและการดําเนินงานดานกฎหมาย การพัฒนาศักยภาพทางเศรษฐกิจ 

ความเปนมิตรกับสิ่งแวดลอม และผลประโยชนตอสังคม โดยมีตัวชี้วัดตาง ๆ ท่ีใชตัดสินวา เกณฑกําหนดสามารถนําไปสูการปฏิบัติตามหลักการไดหรือไม 
สิ่งเหลาน้ีเปนรากฐานของแผนการรับรองระบบมาตรฐาน RSPO รวมกับคําชี้แจงเบ้ืองตนและคําจํากัดความของคําศัพทเฉพาะซึ่งเปนแกนหลักครอบคลุมท้ังชุดมาตรฐาน
โดยใหยึดถือหลักการ เกณฑกําหนด และตัวชี้วัด เปนบรรทัดฐานของการปฏิบัติ ในขณะท่ีคําแนะนํา  (Guidance) และหมายเหตุแนวทางปฏิบัติ (Procedural Note) 

ถือเปนการใหขอมูล ท้ังน้ี ตัวชี้วัดท่ีสําคัญจะถูกระบุและทําเคร่ืองหมาย 'C' (Critical) ถัดจากเลขหัวขอ numberinf ของตัวชี้วัดท่ีเกี่ยวของ
แนวปฏิบัติทําหนาท่ีใหขอมูลเพ่ิมเติมเพ่ือชวยใหเกิดความเขาใจ การนําไปปฏิบัติ และการตรวจประเมิน 

ขณะท่ีแนวปฏิบัติเฉพาะมีไวสําหรับอธิบายตัวชี้วัดบางอยางเพ่ือความชัดเจน เชนเดียวกับประเด็นเฉพาะท่ีไดกลาวไวในการตีความระดับประเทศ หมายเหตุทางข้ันตอน 

(Procedural Note) มีไวเพ่ือระบุวาเมื่อใดและท่ีใดท่ีมีวิธีการหรือองคประกอบของมาตรฐานน้ันยังอยูในระหวางการพัฒนา ท้ังน้ีเพ่ือชี้แจงศัพทเฉพาะ เงื่อนไข 

และข้ันตอนกอนท่ีจะมีการสรุปวิธีการหรือองคประกอบดังกลาวมาตรฐาน P&C ฉบับปพ.ศ. 2566 น้ันจําเปนตองนํามาใชรวมกับเอกสารท่ีเกี่ยวของอ่ืนๆ ดังเชนเอกสารข้ันตอน เคร่ืองมือการใชงาน แนวปฏิบัติ 

และคูมือท่ีเกี่ยวของน้ันระบุไวในตัวชี้วัดท่ีเกี่ยวของโดยทําเปนตัวหนาและขีดเสนใตไว

3 ขอบเขต
หลักการและเกณฑกําหนดมาตรฐาน RSPO (RSPO P&C) นํามาใชเพ่ือการผลิตน้ํามันปาลมอยางความย่ังยืนในระดับโลก โดยท่ีมาตรฐาน RSPO P&C 

ครอบคลุมผลกระทบดานสิ่งแวดลอมและสังคมท่ีสําคัญจากการผลิตน้ํามันปาลม และปจจัยการผลิต เชน เมล็ดพันธุ สารเคมีและน้ํา 
รวมถึงผลกระทบทางสังคมท่ีเกี่ยวของกับแรงงานในสวนปาลมและความสัมพันธในชุมชน

มาตรฐาน RSPO P&C นํามาปรับใชไดกับทุกระดับของบริษัทการผลิตท้ังหมด กลาวคือ 

สามารถใชกับโรงสกัดน้ํามันปาลมท้ังหมดท่ีไมอยูภายใตคําจํากัดความของโรงสกัดน้ํามันปาลมอิสระตามท่ีระบุไวในมาตรฐาน RSPO ฉบับหวงโซอุปทาน (SCC) 

รวมถึงสําหรับเกษตรกรท้ังหมดท่ีไมตรงตามคําจํากัดความของเกษตรกรรายยอยอิสระหรือขอกําหนดการบังคับใชตามท่ีระบุไวในมาตรฐาน RSPO 

สําหรับเกษตรกรรายยอยอิสระ  (ISH) ซึ่งไมสามารถใชมาตรฐาน RSPO ISH ได ดังน้ันกลุมในการรับรอง (Unit of Certification) 

ท่ีอางถึงในเอกสารน้ีจะหมายถึงกลุมดังท่ีกลาวมามาตรฐาน RSPO P&C ใชกับพ้ืนท่ีปลูกปาลมปจจุบัน ตลอดจนการวางแผน การจัดวาง
การพัฒนา การขยายพ้ืนท่ี และการปลูกปาลมในพ้ืนท่ีปลูกใหม



หลักการและเกณฑกําหนดน้ีมีผลบังคับใชกับผูผลิตน้ํามันปาลมตางๆ และผูปลูกปาลมทุกระดับ 

โดยมีตัวชี้วัดเฉพาะท่ีพัฒนาข้ึนเพ่ือสามารถนําไปใชกับโรงสกัดฯท่ีมีพ้ืนท่ีเพาะปลูกเองโดยเฉพาะ รวมถึงผูปลูกปาลมท่ีไมมีโรงสกัดฯหากแตมีท่ีดินมากกวา 500 เฮกแตร 
(หรือ 3,125 ไร) อีกท้ังผูปลูกขนาดกลางท่ีไมมีโรงสกัดฯท่ีมีท่ีดินระหวาง 50.1 เฮกแตรถึง 500 เฮกแตร (หรือ 313,12 ไร ถึง 3,125 ไร) ; 
และเกษตรกรรายยอยท่ีอยูใตแผนงานของผูผลิตปาลม (scheme smallholders) ท่ีมีท่ีดินต่ํากวา 50.1 เฮกแตร (หรือ 313,12 ไร)

4 การตีความระดับประเทศ (NI) 

หลักการและเกณฑกําหนดน้ันถือเปนเอกสารหลักท่ัวไป โดยมีการจัดทําตัวชี้วัดและแนวทางปฏิบัติมาประกอบในเอกสารหลักของหลักการและเกณฑกําหนดท่ัวไปน้ี 

ซึ่งสามารถนําไปปรับใชในกระบวนการพิจารณาการตีความระดับประเทศในแตละประเทศเพ่ือสนับสนุนการนําไปปรับใชในแตละพ้ืนท่ี  ท้ังน้ี ในเบ้ืองตน RSPO 

พยายามสนับสนุนใหทุกประเทศผูผลิตน้ํามันปาลมปฏิบัติตาม P&C หลักท่ัวไป อยางไรก็ตาม หากสมาชิกของประเทศใดประเทศหน่ึงเห็นความจําเปนในการจัดทํา NI 

ก็อาจเร่ิมกระบวนการได โดยหากกระบวน NI ยังอยูในระหวางการพัฒนาและรอรับการอนุมัติอยางเปนทางการโดยคณะกรรมการบริหาร RSPO (BoG) 

ประเทศน้ันจําตองปฏิบัติตามมาตรฐาน RSPO ฉบับ P&C หลักท่ัวไปกอนจนกวาจะไดรับการอนุมัติรับรอง
กระบวนการตีความระดับประเทศ (NI) จะเร่ิมตนไดตอเมื่อไดรับการอนุมัติเปนลายลักษณอักษรจากสํานักเลขาธิการ RSPO ผาน standard.development@rspo.org 

เทาน้ัน ในมุมมองความเขมของกระบวนการ NI ท่ีมักจะกินเวลานานกวา 12 เดือน และในการพิจารณารอบการทบทวน 5 ปของมาตรฐานหลัก P&C 

กระบวนการพิจารณาหรือแกไขใน NI ท้ังหมดต้ังแตเร่ิมจะตองสรุปไดไมเกิน 36 เดือนนับจากมีการบังคับใชมาตรฐานหลัก P&C 

ท้ังน้ี จะไมมีกระบวนการ NI เกิดข้ึนหลังจาก 24 เดือนนับจากมีการบังคับใชมาตรฐานหลัก P&C ข้ึน
หาก P&C ท่ัวไปมีการปรับปรุงใหทันสมัย (รับรองโดย RSPO Board of Governors (BoG)) การปรับปรุงขอมูลท่ีเกี่ยวของกับ NI 

ท่ีไดรับการรับรองจะตองดําเนินการภายในสิบสอง (12) เดือนนับจากวันท่ีอนุมัติรับรอง P&C ท่ัวไปท่ีไดรับการปรับปรุงน้ัน การปรับปรุงหรือแกไขใด ๆ จําเปนตองรับรอง 
NI (เชน เน่ืองจากการเปล่ียนแปลงท่ีสําคัญในบริบททางกฎหมายของประเทศ) ภายในรอบระยะเวลาเดียวกันของ P&C ท่ีมีอยู 
กระบวนการปรับปรุง/แกไขดังกลาวจะตองเร่ิมตนโดยคณะทํางาน NI ของประเทศ โดยตองไดรับการอนุมัติเปนลายลักษณอักษรผานสํานักเลขาธิการ RSPO

กระบวนการ NI จะตองเปนไปตามข้ันตอนการปฏิบัติงานมาตรฐาน RSPO ท่ีเกี่ยวของสําหรับการกําหนดและการทบทวนแกไขมาตรฐาน

5 การตีความท่ัวไป
เอกสารหลัก RSPO P&C ฉบับภาษาอังกฤษจะมีผลเหนือกวาเสมอในกรณีท่ีมีความแตกตางหรือความไมสอดคลองกันระหวางฉบับภาษาอังกฤษและฉบับแปลอ่ืน ๆ
ในกรณีท่ีมาตรฐาน RSPO แตกตางจากกฎหมายทองถิ่น มาตรฐานท่ีสูงกวา/เขมงวดกวามีผลเหนือกวาเสมอ และ กระบวนการ NI 

จะตองปรับปรุงรายการทางกฎหมายท่ีบังคับใชในประเทศน้ันๆ



6 การปฏิบัติตามมาตรฐานการรับรอง
การปฏิบัติตามมาตรฐาน RSPO P&C และขอกําหนดท้ังหมดตามท่ีระบุไวในเอกสารท่ีเกี่ยวของเปนสิ่งจําเปนเพ่ือใหไดรับการรับรอง 
ความรับผิดชอบในการปฏิบัติตามหลักการ เกณฑกําหนด และตัวชี้วัดน้ันข้ึนอยูกับบุคคลหรือกลุม/หนวยงาน (entities) ท่ีเปนผูถือใบรับรอง โดยตอไปน้ีจะเรียกวา 
'สมาชิก RSPO' สมาชิก RSPO มีหนาท่ีในกิจกรรมการตัดสินใจ นโยบาย และการจัดการท่ีเกี่ยวของกับกลุมในการรับรอง (UoC) ดังน้ัน UoC 

จะตองทําการแกไขหากมีกรณีใดๆท่ีไมสอดคลองกับหลักการ เกณฑกําหนด และ/หรือตัวชี้วัด
 

การปฏิบัติตามขอกําหนดจะตองเปนไปตามบรรทัดฐานของมาตรฐาน P&C อันไดแก หลักการ เกณฑกําหนด และตัวชี้วัด การไมสอดคลอง/ไมเปนไปตามขอกําหนด 

(NCs)น้ี ผูตรวจประเมิน (auditors)จะเปนผูตัดสินในระดับตัวชี้วัดน้ันๆ ในสวนท่ีเปนเชิงขอมูลมีไวเพ่ือชวยในการดําเนินการตามตัวชี้วัด แตไมใชเชิงบรรทัดฐาน 

และไมสามารถยกความไมสอดคลองกับสวนน้ีได
NCs แบงออกเปนสองประเภท NC ยอยและ NC หลัก NC ใด ๆ ท่ียกข้ึนเทียบกับตัวชี้วัดท่ีสําคัญ (Critical (C) จะถูกจัดลําดับเปน NC หลัก 

สงผลในการรองขอใหดําเนินการแกไขหลัก (CARs)

การไมสอดคลองตามขอกําหนดตามตัวชี้วัดท่ีไมมีเคร่ืองหมาย (C) จะถูกจัดระดับเปน NC ยอย สงผลในการรองขอใหดําเนินการแกไขเล็กนอย (CARs)

7 อางอิง
ใหยึดถือเอกสารท่ีเกี่ยวของดังตอไปน้ีในการปรับใชรวมกับเอกสารหลักฉบับน้ี โดยใหถือเอกสารฉบับลาสุดเปนหลักในการพิจารณาท้ังหมด
- ระเบียบวิธีการปลูกปาลมน้ํามันในพ้ืนท่ีใหม (NPP)

- ขอกําหนดระบบการจัดการและแนวปฏิบัติสําหรับการรับรองกลุมในการผลิต FFB

- กฎเกณฑการสื่อสารทางการตลาดและการอางสิทธิ์
- ระบบการรับรองมาตรฐานหลัก P&C และ มาตรฐานสําหรับเกษตรกรรายยอย (ISH)



ขอบเขต นิยาม ท่ีมา

แนวคิด 3R ลดใช-ใชซํ้า-
นํากลับมาใชใหม
(3R Concept: Reduce-Reuse-Recycle)

แนวคิด 3R (Reduce-Reuse-Recycle) เปนลําดับข้ันในการจัดการขยะท่ีเหมาะสม โดยสิ่งสําคัญท่ีสุดคือลดการใช ซึ่งจะชวยลดการสรางขยะ ถัดมาเปนการใชซํ้า 
และการนํากลับมาใชใหมหรือรีไซเคิล เพ่ือใหวัสดุท่ียังมีประโยชนไดรับโอกาสคร้ังท่ีสองในการผลิตเปนของใช กอนจะท้ิงลงหลุมฝงกลบ

https://waste4change.com/blog/waste4change-
supports-3r-reduce-reuse-recycle-green-concept/

การเอาเปรียบกลุมผูเปราะบาง
(Abuse of vulnerability)

การเอารัดเอาเปรียบคนงานท่ีขาดความรูเกี่ยวกับกฎหมายทองถิ่น/ระดับประเทศ, มีขอจํากัดทางภาษา, ดอยโอกาสในการดํารงชีวิต, 

เปนชนกลุมนอยทางศาสนาหรือกลุมชาติพันธุ, มีความบกพรองทางรางกาย หรือมีขอจํากัดอ่ืน ๆ ซึ่งทําใหคนงานน้ันจัดอยูในกลุมผูเปราะบาง
ดัดแปลงจาก ILO 11 Indicators on Forced Labour

ชุมชนท่ีไดรับผลกระทบ
(Affected Communities)

ชุมชนท้ังหมดท่ีมีแนวโนมจะไดรับผลกระทบโดยตรงและอยางมีนัยสําคัญจากการพัฒนา เชน ผูถือครองท่ีดินและสิทธิของผูใชประโยชนท่ีดินรายอ่ืน ๆ 
โดยพ้ืนท่ีท่ีไดรับผลกระทบจะตองรวมอยูในข้ันตอนการประเมินและ FPIC สวนชุมชนอ่ืน ๆ ท่ีมีแนวโนมจะไดรับเฉพาะผลกระทบทางออม เชน 

ความเปล่ียนแปลงในระยะยาวท่ีอาจจะเกิดข้ึนจากการใชน้ําในกระบวนการผลิตและสงผลกระทบตอการใหบริการของระบบนิเวศ ก็ตองนํามาพิจารณาดวย

คูมือ RSPO Free, Prior and Informed Consent (FPIC) 

ป 2022

ขอตกลง 
(Agreement)

ขอตกลง (โดยปกติจะไมเปนทางการ) ระหวางสองฝายข้ึนไป ซึ่งกฎหมายไมสามารถบังคับใชได RSPO P&C 2023

ความตองการออกซิเจนทางชีวเคมี 
(Biological Oxygen Demand หรือ BOD)

ความตองการออกซิเจนทางชีวเคมี (BOD หรือท่ีเรียกวาความตองการออกซิเจนทางชีวภาพ ) คือปริมาณของออกซิเจนละลายน้ํา (DO) ท่ีสิ่งมีชีวิต เชน จุลินทรีย 
ตองการเพ่ือใชยอยสลายสารอินทรียท่ีปะปนอยูในตัวอยางน้ําท่ีอุณหภูมิหน่ึง ๆ ภายในระยะเวลาท่ีกําหนด

P&C 2023

สารควบคุมทางชีวภาพ
(Biological control agent)

หมายถึงการใชสิ่งมีชีวิตตามธรรมชาติหรือสิ่งมีชีวิตดัดแปลงพันธุกรรม เพ่ือลดผลกระทบจากสิ่งมีชีวิตท่ีไมพึงประสงค โดยไมทําอันตรายตอสิ่งมีชีวิตอ่ืน ๆ ท่ีตองการรักษาไว เชน 

ผลผลิตท่ีปลูก พืช แมลง และจุลินทรียท่ีเปนประโยชน 

Singh, S., Kumar, V., Dhanjal, D.S., Singh, J. (2020). 

สารควบคุมทางชีวภาพ: ความหลากหลาย 

ความสําคัญทางนิเวศวิทยา 
และการประยุกตใชเทคโนโลยีชีวภาพ ใน: Singh, J., 
Yadav, A. (eds) Natural Bioactive Products in 

Sustainable Agriculture. สปริงเกอร, สิงคโปร https:
//doi.org/10.1007/978-981-15-3024-1_3

สินบน (Bribe) สินบนคือของขวัญท่ีผิดกฎหมายหรือผิดจรรยาบรรณ หมายความรวมถึงความพยายามโนมนาวหรือตอรองบางอยางท่ีสงผลตอพฤติกรรมของผูรับ ของขวัญท่ีใหอาจเปนเงิน 

สินคา สิทธิในการดําเนินการ ทรัพยสิน ตําแหนงท่ีสูงข้ึน สิทธิพิเศษ ผลประโยชนทางการเงิน สิ่งของท่ีมีมูลคา ความไดเปรียบ 

หรือคําสัญญาในการกระตุนหรือสงผลใหเกิดการกระทํา การลงคะแนนเสียง หรือการสงผลกระทบตอบุคคลท่ีมีตําแหนงทางการเมืองหรือทางสาธารณะ

https://en.wikipedia.org/wiki/Bribery

เด็ก (Child) คําวาเด็กใชกับทุกคนท่ีอายุต่ํากวา 18 ป อนุสัญญาวาดวยอายุข้ันต่ําขององคการแรงงานระห
วางประเทศ พ.ศ. 2516 (ฉบับท่ี 138) 

อนุสัญญาการใชแรงงานเด็กในรูปแบบท่ีเลวรายท่ีสุ
ด พ.ศ. 2542 (ฉบับท่ี 182)

แรงงานเด็ก (Child labour) การใชแรงงานเด็กคือการทํางานท่ีลิดรอดสิทธิการใชชีวิตในวัยเด็ก ศักยภาพและศักดิ์ศรีของเด็ก และเปนอันตรายตอการพัฒนาทางรางกายและจิตใจของเด็ก คําน้ีใชกับ:

- เด็กอายุต่ํากวา 18 ปทุกคนท่ีเกี่ยวของกับ “รูปแบบท่ีเลวรายท่ีสุดของการใชแรงงานเด็ก” (ตามอนุสัญญาขององคการแรงงานระหวางประเทศ ฉบับท่ี 182)

- เด็กอายุต่ํากวา 12 ปทุกคนเขาไปมีสวนรวมในกิจกรรมทางเศรษฐกิจ
- เด็กอายุ 13-15 ป ท่ีเกี่ยวของกับลักษณะงานท่ีเกินขอบเขตของงานเบา (Light Work)

องคการแรงงานระหวางประเทศใหนิยามของ “งานเบา” วา งานท่ีไมมีแนวโนมเปนอันตรายของสุขภาพและพัฒนาการของเด็ก 

และไมเปนอุปสรรคตอการไปโรงเรียนหรือเขารับการฝกอาชีพ

ผูท่ีอายุต่ํากวา 18 ป ไมควรมีสวนรวมในงานอันตรายท่ีอาจจะคุกคามหรือทําใหเกิดความสูญเสียทางดานกายภาพ จิตใจ และพฤติกรรมเชิงจริยธรรม 

ไมวาจะดวยสาเหตุจากธรรมชาติของงานหรือเงื่อนไขของการทํางาน สําหรับคนงานท่ีอายุผานเกณฑข้ันต่ําตามท่ีกฎหมายกําหนดแตยังไมเกิน 18 ป 
ควรไดรับการจํากัดชั่วโมงการทํางานและการทํางานลวงเวลา การทํางานในท่ีสูงซึ่งเสี่ยงอันตราย การทํางานกับเคร่ืองจักร อุปกรณ หรือเคร่ืองมือท่ีมีอันตราย การขนสงของหนัก 

การสัมผัสกับสารเคมีหรือกระบวนการท่ีเปนอันตราย และสภาวะท่ียากลําบาก เชน การทํางานในเวลากลางคืน

อนุสัญญาวาดวยอายุข้ันต่ําขององคการแรงงานระห
วางประเทศ พ.ศ. 2516 (ฉบับท่ี 138)

การเยียวยาแรงงานเด็ก (Child labour 
remediation)

การเยียวยาแรงงานเด็กหมายถึงกระบวนการนําเด็กออกจากสถานการณการใชแรงงาน เพ่ือใหเด็กไดรับความปลอดภัยและมีทางเลือกท่ีดีเพียงพอสําหรับเขา เชน 

ไดกลับเขาสูระบบการศึกษา หรือหากอายุผานเกณฑข้ันต่ําตามท่ีกฎหมายกําหนดใหสามารถทํางานได ควรไดรับโอกาสท่ีจะทํางานซึ่งไมเปนอันตราย

https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---
ed_norm/---
ipec/documents/instructionalmaterial/wcms_ipec
_pub_27555.pdf

ชุมชน (Communities) ชุมชนหมายถึงชนพ้ืนเมือง กลุมชาติพันธุ ชุมชนทองถิ่น (รวมถึงผูหญิง เด็ก และคนพิการ) ผูพลัดถิ่น ผูอพยพ และผูใชท่ีดินอ่ืน ๆ RSPO P&C 2018

ขอมูลท่ีเปนความลับ (Confidential 
information)

ขอมูลท่ีเปนความลับรวมถึงขอมูลทางการเงิน เชน ตนทุนและรายได และรายละเอียดท่ีเกี่ยวของกับลูกคาและ/หรือผูผลิตสินคา 
ขอมูลท่ีมีผลตอความเปนสวนตัวของบุคคลควรเปนความลับเชนกัน ขอมูลท่ีเปนความลับรวมถึงการเปดเผยขอมูลจะสงผลใหเกิดผลเสียตอสิ่งแวดลอมหรือสังคม

นํามาใชจาก P&C 2013

https://waste4change.com/blog/waste4change-supports-3r-reduce-reuse-recycle-green-concept/
https://waste4change.com/blog/waste4change-supports-3r-reduce-reuse-recycle-green-concept/
https://doi.org/10.1007/978-981-15-3024-1_3
https://doi.org/10.1007/978-981-15-3024-1_3
https://doi.org/10.1007/978-981-15-3024-1_3
https://doi.org/10.1007/978-981-15-3024-1_3
https://doi.org/10.1007/978-981-15-3024-1_3
https://doi.org/10.1007/978-981-15-3024-1_3
https://doi.org/10.1007/978-981-15-3024-1_3
https://en.wikipedia.org/wiki/Bribery
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/instructionalmaterial/wcms_ipec_pub_27555.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/instructionalmaterial/wcms_ipec_pub_27555.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/instructionalmaterial/wcms_ipec_pub_27555.pdf
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---ipec/documents/instructionalmaterial/wcms_ipec_pub_27555.pdf


ขอบเขต นิยาม ท่ีมา

ระบบแกไขขอขัดแยง(Conflict 
resolution system) 

ระบบท่ีจะบรรเทา แกไข และเยียวยาความขัดแยง การเผชิญหนา และความตึงเครียด ระหวาง หนวยรับรองกับชุมชน คูมือ RSPO Free, Prior and Informed Consent (FPIC) 

ป 2022

สัญญา (Contract) เปนขอตกลงประเภทหน่ึงท่ีตามขอกําหนดและองคประกอบของขอตกลงมีผลผูกพันทางกฎหมายและบังคับใชไดในศาลยุติธรรม RSPO P&C 2023

การเปล่ียนแปลงสัญญา
(Contract substitution)

การปฏิบัติในการทดแทนหรือเปล่ียนแปลงเงื่อนไขการจางงานซึ่งตกลงกันไวแตแรกกับคนงาน ไมวาจะเปนลายลักษณอักษรหรือดวยวาจา 
ซึ่งสงผลใหสภาวะการทํางานแยลงหรือไดรับผลประโยชนนอยลง 
การเปล่ียนแปลงขอตกลงการจางงานหรือสัญญาเปนสิ่งตองหามเวนแตการเปล่ียนแปลงเหลาน้ีจะเกิดข้ึนเพ่ือสอดคลองกับกฎหมายทองถิ่นและใหเงื่อนไขท่ีเทาเทียมกันหรือดีกวา

รายงาน ILO 

ตอคณะกรรมการตรวจสอบการไมปฏิบัติตามขอกลา
วหาของกาตารในเร่ืองการใชแรงงานบังคับ

พนักงานสัญญาจาง
(Contract worker)

พนักงานสัญญาจาง หมายถึง บุคคลท่ีทํางานชั่วคราวหรือทํางานในชวงเวลาท่ีกําหนด นอกจากน้ียังหมายถึงคนงานท่ีไมไดรับการวาจางโดยตรงจากบริษัท 

แตเปนลูกจางของผูรับเหมาหรือท่ีปรึกษาซึ่งทําสัญญากับบริษัทโดยตรง
ILO รูปแบบการจางงานท่ีไมไดมาตรฐาน

ผูรับเหมา (Contractor) บุคคล สํานักงาน องคกร หรือบริษัทท่ีทําสัญญากับหนวยรับรอง เพ่ือจัดหาวัสดุหรือแรงงาน ในการใหบริการหรือทํางานท่ีกําหนด RSPO P&C 2023

งานหลัก (Core work) งานหลักหมายถึงกิจกรรมทางธุรกิจท่ีสําคัญของหนวยรับรอง กิจกรรมการเกษตรและโรงงานสกัดน้ํามันท่ีสําคัญถือเปนงานหลัก RSPO P&C 2023

แรงงานขัดหน้ี (Debt bondage) แรงงานขัดหน้ีคือการทํางานเพ่ือแลกเปล่ียนกับหน้ีสิน เปนท่ีรูจักกันในคําเรียกวา แรงงานผูกมัดหรือทาสหน้ี ซึ่งคนงานจะไดรับการบอกกลาววา 
พวกเขาสามารถชําระหน้ีเงินกูของตนเองหรือของสมาชิกในครอบครัวไดโดยการทํางาน แรงงานขัดหน้ีเกิดข้ึนเมื่อผูใชแรงงาน (บางคร้ังอยูกับครอบครัว) 
ถูกบังคับทํางานใหนายจางเพ่ือชําระหน้ีของตนเองหรือหน้ีมรดกท่ีไดรับ

เครือขายธุรกิจระดับโลกของ ILO 

วาดวยการบังคับใชแรงงาน/ ดูเพ่ิมเติม
https://www.ilo.org/empent/areas/business-
helpdesk/WCMS_DOC_ENT_HLP_FL_EN/lang--
en/index.htm

การหลอกลวง (Deception) การหลอกลวงเกี่ยวของกับความลมเหลวในการมอบหรือปฏิบัติตามสัญญาท่ีตกลงใหไวกับคนงาน ไมวาจะดวยวาจาหรือเปนลายลักษณอักษร 
การหลอกลวงเปนไดท้ังสัญญาเท็จเกี่ยวกับเงื่อนไขการทํางานและคาตอบแทน รวมถึงประเภทของงาน ท่ีอยูอาศัยและสภาพความเปนอยู 
การไดรับสถานภาพคนเขาเมืองโดยถูกกฎหมาย สถานท่ีทํางาน หรือตัวตนของนายจาง

ดัดแปลงมาจากตัวชี้วัด ILO 11 

วาดวยการบังคับใชแรงงาน

การตัดไมทําลายปา
(Deforestation)

การสูญเสียพ้ืนท่ีปาธรรมชาติอันเปนผลมาจาก:

i) การเปล่ียนสภาพเปนเกษตรกรรมหรือการใชประโยชนท่ีดินท่ีไมใชปา
ii) การเปล่ียนสภาพเปนปาปลูก
หรือ 

iii) ความเสื่อมสภาพท่ีรุนแรงและตอเน่ือง

Draft Accountability Framework Initiativea (AFI) 

(กรกฎาคม 2018) อางถึงคํานิยาม AFI ลาสุด

การพัฒนา (Development) การพัฒนา หมายถึง กิจกรรมรบกวนท่ีดิน การพัฒนาโครงสราง (การกอสราง การติดต้ัง หรือการขยายอาคารหรือโครงสรางอ่ืน ๆ) 
และ/หรือการสรางพ้ืนผิวท่ีน้ําไมสามารถซึมผานได บนท่ีดินท่ียังไมเคยไดรับการพัฒนามากอนหนาน้ี โดยมีวัตถุประสงคเพ่ือการผลิตน้ํามันปาลม

P&C 2023

กิจกรรมการพัฒนา (Development 
activities)

หมายถึง พ้ืนท่ีปลูกใหมหรือการดําเนินงานท่ีเกี่ยวของกับการเพาะปลูก การขยายพ้ืนท่ี หรือการเตรียมโครงสรางพ้ืนฐานท่ีจัดการโดยหนวยรับรอง (UoC) 

ซึ่งอาจสงผลกระทบหรือเกี่ยวของกับชนพ้ืนเมือ งชุมชนทองถิ่น และ/หรือผูใชท่ีดินรายอ่ืน ๆ
คูมือ RSPO Free, Prior and Informed Consent (FPIC) 

ป 2022

การเลือกปฏิบัติ (Discrimination) ความแตกตาง การยกเวน หรือความพึงพอใจใดใด ท่ีเกิดข้ึนบนพ้ืนฐานของเชื้อชาติ สีผิว เพศ ศาสนา ความคิดเห็นทางการเมือง รากเหงา หรือภูมิหลังทางสังคม 

ซึ่งสงผลใหเสียโอกาสหรือไมไดรับการปฏิบัติอยางเทาเทียมในการจางงานหรือการประกอบอาชีพ 

หรือความแตกตาง การยกเวน หรือความพึงพอใจใดใด 

ท่ีสงผลใหเสียโอกาสหรือไมไดรับการปฏิบัติอยางเทาเทียมในการจางงานหรือการประกอบอาชีพตามท่ีสมาชิกท่ีเกี่ยวของตัดสินใจหลังจากการปรึกษากับองคกรแทนสถานประก
อบการและองคกรแทนคนงานตัวแทน ซึ่งอาจมีอยูแลว และข้ึนอยูกับหนวยงานท่ีเกี่ยวของอ่ืน ๆ 

อนุสัญญาวาดวยการเลือกปฏิบัติ 

(การจางงานและอาชีพ) 

สํานักงานสิทธิมนุษยชนแหงสหประชาชาติ พ.ศ. 

2501 (ฉบับท่ี 111)

อํานาจเวนคืนทรัพยและการเวนคืนอสัง
หาริมทรัพย
(Eminent domain and expropriation)

อํานาจเวนคืนทรัพยและการเวนคืนอสังหาริมทรัพย เปนอํานาจตามกฎหมายของรัฐบาลในการเวนคืนทรัพยสินสวนตัวเพ่ือการใชงานสาธารณะหรือเพ่ือผลประโยชนของชาติ 

ซึ่งโดยปกติจะจายคาชดเชยตามอัตราท่ีกฎหมายกําหนด การเวนคืน หมายถึง การเวนคืนทรัพยสินของตนโดยมิตองตกลงกันหรือยินยอม
รีวิว P&C 2018

เหตุสุดวิสัย (Force majeure) เหตุสุดวิสัย หมายถึง เหตุการณท่ีไมอาจคาดการณไดและไมสามารถควบคุมได เชน สภาพอากาศท่ีรุนแรง โรคระบาด การกอการราย การกระทําสงครามใดใด 

(ไมวาจะประกาศหรือไมประกาศก็ตาม) การรุกราน การปฏิวัติ การกอจลาจล หรือการกระทําอ่ืนใดท่ีมีลักษณะ
กองกําลังคลายคลึงกัน) ซึ่งไมใชความผิดของฝายใดฝายหน่ึง และสงผลใหไมสามารถดําเนินธุรกิจตามปกติได (นํามาจากพจนานุกรม Merriam Webster)

P&C 2023

https://www.ilo.org/empent/areas/business-helpdesk/WCMS_DOC_ENT_HLP_FL_EN/lang--en/index.htm
https://www.ilo.org/empent/areas/business-helpdesk/WCMS_DOC_ENT_HLP_FL_EN/lang--en/index.htm
https://www.ilo.org/empent/areas/business-helpdesk/WCMS_DOC_ENT_HLP_FL_EN/lang--en/index.htm
https://www.ilo.org/empent/areas/business-helpdesk/WCMS_DOC_ENT_HLP_FL_EN/lang--en/index.htm
https://www.ilo.org/empent/areas/business-helpdesk/WCMS_DOC_ENT_HLP_FL_EN/lang--en/index.htm


ขอบเขต นิยาม ท่ีมา

การบังคับใชแรงงาน
(Forced labour)

งานหรือบริการท้ังหมดท่ีเรียกรองจากบุคคลใดใด ภายใตการคุกคามของการลงโทษใดใด โดยท่ีบุคคลดังกลาวไมไดเสนอใหดวยความสมัครใจ 

คําจํากัดความน้ีประกอบดวยสามองคประกอบ:

1. งานหรือบริการ หมายถึง งานทุกประเภทท่ีเกิดข้ึนในทุกกิจกรรม อุตสาหกรรม หรือภาคสวนใด ๆ รวมถึงในภาคเศรษฐกิจนอกระบบ
2. การคุกคามของบทลงโทษใดใด หมายถึงบทลงโทษหลากหลายท่ีใชบังคับใหใครบางคนทํางาน
3. ความไมสมัครใจ: คําวา "เสนอโดยสมัครใจ" หมายถึงความยินยอมท่ีเปนอิสระและไดรับแจงจากคนงานในการรับงานและมีเสรีภาพในการลางานไดตลอดเวลา 
ซึ่งรวมถึงเมื่อนายจางหรือนายหนาใหคําสัญญาเท็จเพ่ือใหคนงานรับงานท่ีเขาหรือเธอจะไมยอมรับ

นิยามการบังคับใชแรงงานของ ILO

ILO อนุสัญญาการบังคับใชแรงงาน พ.ศ. 2473 

(ฉบับท่ี 29)

ILO พิธีสารป 2014 

ของอนุสัญญาการบังคับใชแรงงาน พ.ศ. 2473 
(P029)

ILO อนุสัญญาวาดวยการยกเลิกการบังคับใชแรงงาน 

พ.ศ. 2500 (ฉบับท่ี 105)

ILO คําแนะนําเกี่ยวกับการบังคับใชแรงงาน พ.ศ. 

2557 (ฉบับท่ี 203)

ดินท่ีเปราะบางตอการชะลางพังทลาย
(Fragile soil)

ดินท่ีออนไหวตอการเสื่อมคุณภาพ (ความอุดมสมบูรณลดลง) เมื่อถูกรบกวน ดินท่ีมีความเปราะบางเปนพิเศษ หากเสื่อมคุณภาพจะสูญเสียความอุดมสมบูรณอยางรวดเร็ว 
ระดับความอุดมสมบูรณลดลงจนถึงระดับต่ําเกินกวาจะยอมรับได หรือไมสามารถฟนฟูสภาพกลับมาโดยการใชปจจัยการผลิตท่ีเปนไปไดตามหลักเศรษฐกิจ (ดูเพ่ิมเติมท่ี 

“ดินดอยคุณภาพ”)

รีวิว P&C 2018

ความละเอียดออนทางเพศ
(Gender Sensitive)

เพ่ือทําความเขาใจและคํานึงถึงบรรทัดฐานทางสังคมและวัฒนธรรม และการเลือกปฏิบัติเพ่ือรับทราบสิทธิ บทบาท 

และความรับผิดชอบท่ีแตกตางกันของผูหญิงและผูชายในชุมชน รวมถึงความสัมพันธระหวางกัน 

นโยบายและโครงการท่ีคํานึงถึงลักษณะเฉพาะท่ีเกี่ยวของกับชีวิตของท้ังผูหญิงและผูชาย 

โดยมีจุดมุงหมายเพ่ือขจัดความไมเทาเทียมกันหรือความไมสมดุลระหวางเพศหญิงกับเพศชาย เพ่ือสงเสริมความเทาเทียมทางเพศ รวมถึงการกระจายทรัพยากรอยางเทาเทียมกัน

ดัดแปลงจาก Women Empowerment Development 
Organization (WEDO)

ความรุนแรงบนฐานของเพศสภาพ
(Gender-based violence)

การกระทําอันตรายท่ีมุงเปาไปท่ีบุคคลหรือกลุมบุคคลตามเพศสภาพ มีรากฐานมาจากความไมเทาเทียมกันทางเพศ การใชอํานาจในทางท่ีผิดและบรรทัดฐานท่ีเปนอันตราย 

เปนคําท่ีมักใชเพ่ือเนนย้ําความจริงท่ีวา ความแตกตางทางอํานาจเชิงโครงสรางและเพศทําใหผูหญิงและเด็กหญิงตกอยูในอันตรายจากความรุนแรงในรูปแบบหลายรูปแบบ 

แมผูหญิงและเด็กหญิงจะทุกขทรมานจากการตกเปนเหย่ือความรุนแรงทางเพศในสัดสวนสูงกวาอยางชัดเจน 

แตผูชายและเด็กชายก็สามารถตกเปนเหย่ือของความรุนแรงทางเพศไดเชนกัน

UN Women - https://www.unwomen.
org/en/what-we-do/ending-violence-against-
women/faqs/types-of-violence#:~:text=Violence%
20against%20women%20and%20girls%20is%
20defined%20as%20any%20act,public%20or%
20in%20private%20life

ความสุจริต (Good faith) หลักการของความสุจริต หมายถึงทุกภาคสวนพยายามปฏิบัติเพ่ือใหบรรลุขอตกลง
ท้ังสองฝายพยายามทุกวิถีทางเพ่ือบรรลุขอตกลง ดําเนินการเจรจาดวยความจริงใจและสรางสรรค หลีกเล่ียงความลาชาท่ีไมเหมาะสม เคารพผลสรุปของขอตกลง 
นําไปปฏิบัติดวยความสุจริต ใหเวลาอยางเพียงพอในการอภิปรายและระงับขอพิพาทรวมกัน ในกรณีของวิสาหกิจขามชาติ 

บริษัทดังกลาวไมควรขูวาจะถายโอนหนวยปฏิบัติการท้ังหมดหรือบางสวนจากประเทศท่ีเกี่ยวของ เพ่ือเพ่ิมอํานาจการตอรองซึ่งนําไปสูการเจรจาอยางไมเปนธรรม

คําถามและคําตอบของ ILO 

เกี่ยวกับธุรกิจและการเจรจาตอรองรวม

กาซเรือนกระจก
(Greenhouse gas)

กาซเรือนกระจก (GHGs) เปนองคประกอบกาซในชั้นบรรยากาศ ท้ังท่ีเกิดข้ึนเองตามธรรมชาติและการกระทําของมนุษย 
มีทําหนาท่ีดูดซับและปลอยรังสีท่ีความยาวคล่ืนเฉพาะภายในสเปกตรัมของรังสีอินฟราเรดความรอนท่ีปลอยออกมาจากพ้ืนผิวโลก ชั้นบรรยากาศ และโดยเมฆ
กาซเรือนกระจกถูกใชเพ่ือชี้วัดศักยภาพในกอภาวะโลกรอน – ผลกระทบของ GHG ตอชั้นบรรยากาศท่ีแสดงในปริมาณคารบอนไดออกไซด CO2 (CO2e) ท่ีเทากัน 

กาซเรือนกระจกท่ีควบคุมโดยพิธีสารเกียวโต ไดแก คารบอนไดออกไซด (CO2), มีเทน (CH4), ไนตรัสออกไซด (N2O), ไฮโดรฟลูออโรคารบอน (HFCs) เพอรฟลูออโรคารบอน 

(PFC) และซัลเฟอรเฮกซาฟลูออไรด (SF3)

คณะกรรมการระหวางรัฐบาลวาดวยการเปล่ียนแปล
งสภาพภูมิอากาศ (IPCC) ศูนยกระจายขอมูล

เกษตรกร
(Grower)

เกษตรกรผูปลูกคือเจาของผลประโยชน เจาของท่ีดิน หรือภาคธุรกิจ ซึ่งมีพ้ืนท่ีปลูกและเก็บเกี่ยวปาลมน้ํามันมากกวา 500 เฮกตาร (ดูเพ่ิมเติมท่ี “ผูปลูกรายกลาง” และ 
“เกษตรกรรายยอย”)

RSPO P&C 2023

คณะกรรมการสุขภาพและความปลอดภั
ย
(H&S Committee)

การรวมกลุมของนายจางและคนงานท่ีพิจารณาการพัฒนากฎตาง ๆ ดานความปลอดภัยและสุขภาพ ระบบความปลอดภัยของการทํางาน 

ทบทวนประสิทธิภาพของแผนการความปลอดภัยและสุขภาพ ตรวจสอบแนวโนมของอุบัติเหตุซึ่งเกิดข้ึนในสถานท่ีทํางาน ทบทวนนโยบายดานสุขภาพและความปลอดภัย 

รวมถึงใหคําแนะนํา

ดัดแปลงมาจากพระราชบัญญัติความปลอดภัยและอา
ชีวอนามัย (OSHA) พ.ศ. 2537 (พระราชบัญญัติ 514)

ของเสียอันตราย
(Hazardous waste)

ของเสียอันตรายเปนของเสียซึ่งมีองคประกอบท่ีเปนอันตราย หรือสามารถกอผลกระทบรายแรงตอสุขภาพของมนุษยหรือสิ่งแวดลอม US EPA เขาถึงเมื่อเดือนกุมภาพันธ 2023



ขอบเขต นิยาม ท่ีมา

งานอันตราย (Hazardous work) งานอันตรายคืองานท่ีทําในสภาวะอันตราย หรือ "ในภาคและอาชีพท่ีอันตรายท่ีสุด เชน การเกษตร การกอสราง เหมืองแร หรือการแยกชิ้นสวนเรือ 

หรือความสัมพันธหรือเงื่อนไขการทํางานท่ีกอใหเกิดความเสี่ยงโดยเฉพาะ ไดแก การสัมผัสกับสารอันตราย เชน สารเคมีหรือรังสี หรือธุรกิจนอกระบบ" (https://www.ilo.
org/safework/areasofwork/hazardouswork/lang--en/index.htm)

งานอันตรายยังหมายถึง "งานใดใดท่ีมีแนวโนมจะเปนภัยตอสุขภาพรางกาย จิตใจ ความปลอดภัย หรือศีลธรรมของเด็ก" และ "ไมควรทําโดยผูท่ีมีอายุต่ํากวา 18 ป” (https:
//www.ilo.org/ipec/facts/ ILOconventionsonchildlabour/lang --en/index.htm)

มาตรา 3 (d) 

ของอนุสัญญาองคการแรงงานระหวางประเทศวาดว
ยการหามและการดําเนินการในทันทีเพ่ือขจัดรูปแบบ
ท่ีเลวรายท่ีสุดของการใชแรงงานเด็ก พ.ศ. 2542 

(ฉบับท่ี 182)

ปาท่ีมีศักยภาพสูงในการกักเก็บคารบอน 
(High Carbon Stock forest)

ปาไมท่ีจําแนกโดยใชชุดเคร่ืองมือ High Carbon Stock Approach (HCSA) เว็บไซต HCSA www.highcarbonstock.org

พ้ืนท่ีท่ีมีคุณคาดานการอนุรักษสูง (High 
Conservation Value (HCV) areas)

พ้ืนท่ีท่ีจําเปนตองดูแลรักษาหรือเพ่ิมคุณคาดานการอนุรักษสูง (HCVs) อยางนอยหน่ึงประการ: 

HCV 1 – ความหลากหลายทางชนิดพันธุ; มีความเขมขนของความหลากหลายทางชีวภาพ รวมถึงชนิดพันธุเฉพาะถิ่น และชนิดพันธุหายาก ชนิดพันธุท่ีถูกคุกคาม 

หรือชนิดพันธุใกลสูญพันธุ (Rare, Threatened and Endangered Species: RTE) ท่ีมีความสําคัญในระดับโลก ระดับภูมิภาค หรือระดับประเทศ

HCV 2 – ระบบนิเวศระดับภูมิทัศนขนาดใหญ พ้ืนท่ีขนาดใหญท่ีมีความอุดมสมบูรณ และพ้ืนท่ีปาไมท่ีอุดมสมบูรณ (Intact Forest Landscapes: IFL) ซึ่งมีความสําคัญในระดับโลก 

ระดับภูมิภาค หรือระดับประเทศ และเปนแหลงท่ีอยูของประชากรสิ่งมีชีวิตกลุมใหญของชนิดพันธุตามธรรมชาติท่ีมีการกระจายตัวและความชุกชุมในรูปแบบตามธรรมชาติ

HCV 3 – ระบบนิเวศและถิ่นท่ีอยูอาศัยท่ีหายาก ใกลสูญหาย หรือท่ีถูกคุกคาม

HCV 4 – บริการระบบนิเวศ; ประโยชนข้ันพ้ืนฐานท่ีระบบนิเวศใหมนุษยในภาวะคับขัน ซึ่งรวมถึงพ้ืนท่ีตนน้ํา พ้ืนท่ีกักเก็บน้ํา ท่ีชวยปองกันน้ําทวม 

และควบคุมการชะลางพังทลายของดินและพ้ืนท่ีลาดชัน

HCV 5 – แหลงปจจัยพ้ืนฐานของชุมชน พ้ืนท่ีแหลงทรัพยากรท่ีตอบสนองความจําเปนข้ันพ้ืนฐานของชุมชนทองถิ่นหรือชนพ้ืนเมือง (เพ่ือการดํารงชีวิต สุขภาพ โภชนาการ น้ํา 
ฯลฯ) ซึ่งระบุไดจากความเกี่ยวของสัมพันธกับชุมชนทองถิ่นหรือชนพ้ืนเมือง

HCV 6 – คานิยมทางวัฒนธรรม; สถานท่ี ทรัพยากร ถิ่นท่ีอยู และภูมิทัศนท่ีมีความสําคัญทางดานวัฒนธรรม โบราณคดี ประวัติศาสตร ท้ังในระดับสากลและระดับชาติ 

และ/หรือมีความสําคัญทางวัฒนธรรม นิเวศวิทยา เศรษฐกิจ หรือศาสนา/ศักดิ์สิทธิ์ท่ีสําคัญตอวัฒนธรรมดั้งเดิมของชุมชนทองถิ่นหรือชนพ้ืนเมือง 
ซึ่งระบุไดจากความเกี่ยวของสัมพันธกับชุมชนทองถิ่นหรือชนพ้ืนเมือง

เครือขายทรัพยากรท่ีมีมูลคาการอนุรักษสูง (HCVRN) 

คําแนะนําท่ัวไปสําหรับการระบุ HCVs 2017

ประเทศปาปกคลุมสูง (High Forest Cover 

Country หรือ HFCC)

ประเทศท่ีมีพ้ืนท่ีปาปกคลุมมากกวา 60% (อางอิงจาก REDD+ และขอมูลระดับชาติลาสุดท่ีเชื่อถือได) โดยมีพ้ืนท่ีสวนปาลมน้ํามันปกคลุมนอยกวา 1% 

การตัดไมทําลายปาคอนขางต่ํามาต้ังแตอดีต แตเพ่ิมข้ึนหรือคงท่ี และเขตรอยตอของพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันไดรับการจัดสรรพ้ืนท่ีเพ่ือการพัฒนา
RSPO ท่ีปรึกษาดานการตัดไมทําลายปา: HFCC 
Proforest, 2018

ภูมิทัศนปาปกคลุมสูง 
(High Forest Cover Landscape หรือ 
HFCL)

ภูมิทัศนท่ีมีพ้ืนท่ีปาปกคลุมมากกวา 80% ภูมิทัศนท่ีจําแนกโดยใชชุดเคร่ืองมือ High Carbon Stock Approach หรือ HCSA โมดูล 5 ขนาดของภูมิทัศนอาจกําหนดโดย
ก) การระบุพ้ืนท่ีลุมน้ําหรือหนวยท่ีดินทางภูมิศาสตร ซึ่งมีกลุมระบบนิเวศปฏิสัมพันธกันอยู
ข) การเลือกขนาดหนวยท่ีครอบคลุมสัมปทานการเพาะปลูกและกันชนของพ้ืนท่ีโดยรอบ (เชน 50,000 เฮกตารหรือ 100,000 เฮกตาร) 
หรือ ค) การกําหนดเขตรัศมี 5 กม. จากพ้ืนท่ีท่ีสนใจ (เชน สัมปทานตามแผน)

HCSA Toolkit (v2)

นักปกปองสิทธิมนุษยชน (Human Rights 

Defenders  หรือ HRD)

บุคคล กลุม และสมาคม ท่ีสงเสริมและคุมครองสิทธิมนุษยชน ซึ่งเปนท่ียอมรับในระดับสากล 

และมีสวนชวยปราบปรามการละเมิดสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพข้ันพ้ืนฐานของบุคคลและประชาชนทุกรูปแบบอยางมีประสิทธิภาพ คําจํากัดความน้ีหมายรวมถึง HRD 

ดานสิ่งแวดลอม ผูแจงเบาะแส ผูรองเรียน และโฆษกชุมชน แตไมรวมถึงบุคคลท่ีกระทําหรือเผยแพรความรุนแรง

นโยบายของ RSPO 

วาดวยการคุมครองนักทรัพยากรบุคคล ผูแจงเบาะแส 

ผูรองเรียน และโฆษกชุมชน (รับรองโดย BoG 

เมื่อวันท่ี 24 กันยายน 2018)

การตรวจสอบสิทธิมนุษยชนอยางรอบดา
น
(Human Rights Due Diligence)

การตรวจสอบสิทธิมนุษยชนอยางรอบดาน เปนกระบวนการสําหรับภาคธุรกิจในการระบุ ปองกัน บรรเทา และคํานึงถึงผลกระทบขององคกรท่ีมีตอสิทธิมนุษยชน 

มันเกี่ยวของกับการดําเนินการโดยบริษัท ท้ังเพ่ือระบุและเพ่ือจัดการความเสี่ยงดานสิทธิมนุษยชนท่ีเกิดข้ึนจริงแลท่ีอาจเกิดข้ึนกับคนงานในกระบวนการผลิต ในหวงโซอุปทาน 

และบริการท่ีใช

หลักการชี้แนะของสหประชาชาติวาดวยธุรกิจและสิ
ทธิมนุษยชน
สรุปรายงานของคณะทํางานดานธุรกิจกับสิทธิมนุษย
ชนตอสมัชชาตุลาคม 2561



ขอบเขต นิยาม ท่ีมา

แหลงท่ีไดรับการรับรองเพียงแหลงเดียว
(Identity Preserved)

โรงงานสกัดน้ํามันปาลมจะถือวาเปนแหลงท่ีไดรับการรับรองเพียงแหลงเดียว (IP) 

หากผลผลิตปาลมสดท้ังหมดท่ีสงเขาโรงสกัดน้ํามันแหงน้ันมาจากแหลงเพาะปลูกหรือสวนปาลมท่ีผานการรับรองหลักการและเกณฑกําหนดตามมาตรฐาน RSPO 

หรือเทียบเทากับโครงการรับรองกลุม
สวนการรับรองโรงงานผลิตน้ํามันปาลมดิบจําเปนตองตรวจสอบปริมาณและแหลงท่ีมาของผลผลิตปาลมสดท่ีปอนเขาโรงงานสกัดน้ํามันปาลม 

การปฏิบัติตามขอกําหนดกระบวนการผลิต (เชน การแยกคัดแยกทะลายปาลมดวยวิธีทางกายภาพ) และปริมาณการจําหนายผลิตภัณฑท่ีผานการรับรองมาตรฐาน RSPO 

หากโรงงานสกัดน้ํามันปาลมน้ันผานการรับรองในสวนของกระบวนการผลิต แตไมมีข้ันตอนคัดแยกทะลายปาลมจากแหลงผลิตท่ีไมผานมาตรฐานรับรอง RSPO 

ดวยวิธีทางกายภาพ ก็จะรับรองเฉพาะ Mass Balance Module เทาน้ัน

มาตรฐานหวงโซอุปทานของ RSPO ป 2563

ชนพ้ืนเมือง (Indigenous peoples) “ชนพ้ืนเมือง” ถูกใชในความหมายท่ัวไป เพ่ืออางถึงกลุมสังคมและวัฒนธรรมท่ีมีความเฉพาะและเปราะบาง ซึ่งมีลักษณะดังตอไปน้ีในระดับท่ีแตกตางกัน: 

ก) การระบุตนเองในฐานะสมาชิกของกลุมวัฒนธรรมพ้ืนเมืองท่ีแตกตางกันและการยอมรับอัตลักษณน้ีโดยผูอ่ืน
ข) ความผูกพันรวมกันกับถิ่นท่ีอยูหรือดินแดนบรรพบุรุษท่ีแตกตางกันทางภูมิศาสตรในพ้ืนท่ีโครงการและทรัพยากรธรรมชาติในถิ่นท่ีอยูและดินแดนเหลาน้ี
ค) สถาบันทางวัฒนธรรม เศรษฐกิจ สังคม หรือการเมืองท่ีแยกออกจากสถาบันทางสังคมและวัฒนธรรมท่ีโดดเดน 

และ ง) ภาษาพ้ืนเมือง ซึ่งมักแตกตางจากภาษาราชการของประเทศหรือภูมิภาค

คูมือการปฏิบัติงานธนาคารโลก 4.10

การรับรองเบ้ืองตน
(Initial certification)

ข้ันตอนแรกของกระบวนการรับรองท่ีการตัดสินใจรับรองและการออกใบรับรองเสร็จสิ้น ระบบการรับรองของ RSPO 

สําหรับหลักการและเกณฑและมาตรฐานเกษตรกรรา
ยยอยอิสระของ RSPO ป 2565

แผนการจัดการแบบบูรณาการ 
(Integrated Management Plan หรือ 
IMP)

แผนการจัดการแบบบูรณาการประกอบดวยชุดของการประสานงานบรรเทา การติดตาม 

และมาตรการของสถาบันท่ีจะใชในระหวางการปฏิบัติงานและดําเนินการเพ่ือกําจัดผลกระทบดานสิ่งแวดลอมและสังคมท่ีไมพึงประสงค 
อาจเปนการชดเชยความเสียหายหรือลดระดับผลกระทบใหอยูในเกณฑท่ียอมรับได IMP 

คือการเพ่ิมผลลัพธทางเศรษฐกิจและสวัสดิการสังคมอยางเทาเทียมโดยไมกระทบตอความย่ังยืนของระบบนิเวศ

P&C 2023

ระเบียบปฏิบัติทางวิทยาศาสตรท่ียอมรับ
ในระดับสากล (International accepted 
scientific protocol)

กระบวนการทางวิทยาศาสตรท่ีกําหนดไวลวงหนา ซึ่งเผยแพรโดยเครือขายหรือสหภาพทางดานวิทยาศาสตรระหวางประเทศ 

หรือไดรับการอางอิงอยางสมํ่าเสมอในข้ันตอนของการทบทวนเอกสารทางวิทยาศาสตรในระดับสากล
FSC-STD-01-001 V5-2



ขอบเขต นิยาม ท่ีมา

การขมขูและการคุกคาม 

(รวมถึงการขูเข็ญ)
(Intimidation and harassment 
(including threats))

หมายถึงพฤติกรรมท่ียอมรับไมได ซึ่งสงผลใหเกิดอันตรายทางรางกาย จิตใจ ทางเพศ หรือเศรษฐกิจ ตัวอยางเชน

ชุมชน
i) การขมขูวาจะขายท่ีดิน การบังคับยายหรือยายถิ่นฐาน
ii) ภัยคุกคามใดใดท่ีจะปฏิเสธการเขาถึงทรัพยากรทางบก เชน น้ํา การเกษตร พ้ืนท่ีศักดิ์สิทธิ์เปนตน
iii) การขมขูใดใดตอสมาชิกชุมชนในระหวางการรับเร่ืองรองทุกข
iv) การขมขูและการใชอํานาจในทางท่ีผิด โดยทหาร ทหารกองหนุน หรือเจาหนาท่ีรักษาความปลอดภัย (ทําสัญญาโดยหนวยรับรอง) ตอสมาชิกในชุมชน 

(รวมถึงความโปรดปรานทางเพศ)

v) การขมขูและการบีบบังคับใดใดตอสมาชิกชุมชนใหลงนามในขอตกลงท่ีเกี่ยวของกับการสละสิทธิในท่ีดินหรือทรัพยากร
vi) การลวงละเมิดทางวาจาอยางตอเน่ือง

งาน:

i) การสูญเสียรายได และ/หรือ การเขาถึงสถานท่ีทํางาน ท่ีอยูอาศัย และ/หรือ ท่ีดิน
ii) การขมขูเลิกจางหรือตอคนงานท่ีตองการลาออก
iii) การขมขูคนงานในระหวางการรับเร่ืองรองทุกขเกี่ยวกับสภาพการทํางานและความเปนอยูผานชองทางภายใน (กลไกการรองทุกขแรงงานในองคกร) และชองทางภายนอก 

(เชน สถานทูต NGO ฯลฯ)
iv) การขมขูวาจะเลิกจางสมาชิกในครอบครัว
v) การเพิกถอนสิทธิ เชน สิทธิในการออกจากท่ีทํางาน
vi) การลวงละเมิดทางวาจา
นอกจากน้ียังอาจรวมถึงการบ่ันทอนคนงาน เชน การบีบบังคับทางจิตวิทยาท่ีออกแบบมาเพ่ือใหรูสึกไมมั่นคงหรือออนไหวมากข้ึน

HRD:

i) การสูญเสียรายได เน่ืองจาก/สงผลใหเกิด ขอจํากัดขององคกร
ii) การขมขูวาจะเลิกจางงาน การจํากัดการเดินทาง และการจํากัดสภาพแวดลอม ในระหวางท่ีการดําเนินการของ HRD 

iii) การขัดขวางการจัดการประชุมระหวาง HRD โดยเจตนา
iv) ความเปนปรปกษใดใดภายในชุมชนท่ี HRDs อาศัยอยูตามท่ีกลาวอา งอาจถูกมองวาเปนอันตรายตอเกียรติยศและวัฒนธรรมของชุมชน (โดยเฉพาะอยางย่ิงกรณีของ HRDs 

ผูหญิง) 
v) การลอบสังหารบุคคลใดใดของ HRDs ในรูปแบบท่ีทําใหเสื่อมเสียชื่อเสียงหรือหมิ่นประมาท 

vi) การใชการเฝาระวังกองกําลังรักษาความปลอดภัยโดยพลการ
vii) ชุด SLAPP ใดใด (การฟองรองเชิงกลยุทธตอการมีสวนรวมของประชาชน) เน่ืองจากการทํางานของเขาหรือเธอ และ/หรือ ในระหวางกิจกรรมของ เขา/เธอ 

viii) การขมขูใดใดท่ีเปนการใชความรุนแรงทางรางกายและการคุกคามชีวิต จําเปนตองไดรับความสนใจเปนพิเศษ เพ่ือหลีกเล่ียงความรุนแรงเฉพาะเพศ เชน 

การขมขืนหรือการขมขูความรุนแรงทางเพศท่ีใชในการปดปากผูหญิง

รีวิว P&C 2018

นายหนาแรงงาน
(Labour recruiters)

รวมถึงนายหนาจัดหาแรงงานท้ังหมด (ท้ังบริการ/หนวยงานจัดหางานของรัฐและเอกชน) และตัวกลางหรือตัวแทนยอยอ่ืน ๆ ท้ังหมดท่ีใหบริการจัดหาแรงงานและจัดหางาน 

ซึ่งรวมถึงนายหนาแรงงานในประเทศตนทางท่ีชวยเหลือหรือรับเหมาชวงใหกับผูรับจางแรงงานท่ีมีสวนรวมโดยตรงจากหนวยรับรองและนายหนาใดใดท่ีวาจางโดยผูรับเหมาชว
ง

RSPO P&C 2023

การแผวถางท่ีดิน
(Land clearing)

การเปล่ียนแปลงการใชประโยชนท่ีดินจากรูปแบบหน่ึงไปเปนอีกรูปแบบหน่ึง 
การถางสวนปาลมน้ํามันท่ีมีการจัดการอยางแข็งขันเพ่ือปลูกปาลมน้ํามันทดแทนไมถือเปนการถางท่ีดิน ภายในหนวยท่ีผานการรับรองท่ีมีอยู การแผวถางพ้ืนท่ีนอยกวา 10 

เฮกตารไมถือวาเปนการถางท่ีดินใหม

รีวิว P&C 2018

การตรวจทานดานกฎหมาย
(Legal due diligence)

คําวา ‘การตรวจทานทางดานกฎหมาย’ มักหมายถึง การสืบสวน การตรวจสอบ และ/หรือ การวิจัยท่ีดําเนินการเกี่ยวกับบริษัทหรือสินทรัพยทางธุรกิจหรือธุรกิจ 

เพ่ือยืนยันขอเท็จจริงของเร่ืองท่ีอยูระหวางการพิจารณากอนจะทําขอตกลงกับบุคคลอ่ืน เมื่อรวบรวมและวิเคราะหขอเท็จจริงแลวจะสามารถตัดสินใจไดอยางมีขอมูล

RSPO P&C 2023

การลงทะเบียนตามกฎหมาย
(Legal registration)

ใบอนุญาตอยางเปนทางการ และ/หรือ การอนุญาตจากหนวยงานของรัฐท่ีเกี่ยวของสําหรับหนวยงานท่ีจะดําเนินการในฐานะองคกรท่ีมีสิทธิ์ซื้อและขายผลิตภัณฑ และ/หรือ 

บริการในเชิงพาณิชย ใบอนุญาตหรือสิทธิ์สามารถใชไดกับบุคคลองคกรเอกชนหรือนิติบุคคลของรัฐ

RSPO P&C 2023

งานเบา
(Light work)

งานท่ีไมนาจะเปนอันตรายตอสุขภาพหรือพัฒนาการของเด็กและไมนาจะเปนอันตรายตอการเขาเรียนในโรงเรียนหรือการฝกอบรมวิชาชีพ อนุสัญญา ILO ฉบับท่ี 138 ในมาตรา 7



ขอบเขต นิยาม ท่ีมา

การจํากัดพ้ืนท่ีปลูกปาลมบนดินท่ีดอยคุ
ณภาพและดินท่ีเปราะบางตอการชะลาง
พังทลาย
(Limited planting on marginal and 
fragile soil)

กรณีโครงการพัฒนาใหม พ้ืนท่ีท้ังหมดของการปลูกปาลมบนดินท่ีดอยคุณภาพและดินท่ีเปราะบางตอการชะลางพังทลาย ไมควรเกิน 100 เฮกตาร 
สําหรับเกษตรกรรายยอยซึ่งมีทางเลือกจํากัด หากตองการพัฒนาใหมบนพ้ืนท่ีไมเกิน 500 เฮกตาร สามารถปลูกปาลมบนดินท่ีเปราะบางตอการชะลางพังทลายไดไมเกินรอยละ 20 

ของพ้ืนท่ีท้ังหมด

นํามาใชจาก P&C 2013 ภาคผนวก 2

การจํากัดพ้ืนท่ีปลูกปาลมบนภูมิประเทศท่ี
สูงชัน
(Limited replanting on steep terrain)

การปลูกตอเน่ืองบนภูมิประเทศสูงชัน (ระดับความชันมากกวา 25 องศา) ในพ้ืนท่ีมากกวา 25 เฮกตาร และพ้ืนท่ีท้ังหมดของการปลูกใหมบนภูมิประเทศท่ีสูงชันจะตองไมเกิน 1% 

ของพ้ืนท่ีปลูกใหมท่ีเสนอ
นํามาใชจาก P&C 2013 ภาคผนวก 2

ชีวิตความเปนอยู
(Livelihood)

วิถีของบุคคลหรือกลุมบุคคลในการดํารงชีวิตภายใตสภาพแวดลอมหรือระบบเศรษฐกิจ รวมถึงวิธีท่ีพวกเขาจัดเตรียมความตองการข้ันพ้ืนฐาน 

เพ่ือความมั่นคงของตนเองและลูกหลานในการเขาถึงอาหาร แหลงน้ําสะอาด สุขภาพ การศึกษา ท่ีอยูอาศัย และสิ่งท่ีจําเปนสําหรับชีวิตและความสะดวกสบาย 

ไมวาจะผานการใชทรัพยากรธรรมชาติโดยตรง หรือผานการแลกเปล่ียน การซื้อขายสินคา หรือมีสวนรวมในระบบตลาด
ชีวิตความเปนอยูไมไดหมายถึงการเขาถึงทรัพยากรเทาน้ัน แตหมายความรวมถึงองคความรูและสถาบันท่ีจะชวยผลักดันใหเกิดข้ึนจริงดวย เชน 

เวลาสําหรับการมีสวนรวมและการบูรณาการของชุมชน ความรูทางนิเวศวิทยาสวนบุคคลทองถิ่นหรือแบบดั้งเดิม ทักษะ ความสามารถ การฝกฝน 

และสินทรัพยท่ีอยูภายในของวิธีการทํามาหากิน (เชน ฟารม ทุงนา ทุงหญา พืชผล คลังสินคา ทรัพยากรธรรมชาติ เคร่ืองมือ เคร่ืองจักร 
และทรัพยสินทางวัฒนธรรมท่ีจับตองไมได) และตําแหนงของพวกเขาในกฎหมาย การเมือง และโครงสรางทางสังคม
ความเสี่ยงตอความลมเหลวของชีวิตความเปนอยูพิจารณาจากระดับความเปราะบางของบุคคลหรือกลุม ตอรายได อาหาร สุขภาพ และความไมมั่นคงทางโภชนาการ 
ดังน้ันชีวิตความเปนอยูจะมั่นคงได พวกเขาตองเปนเจาของหรือเขาถึงทรัพยากร และสามารถดําเนินกิจกรรมเพ่ือสรางรายไดใหตนเอง รวมถึงมีทรัพยสินหรือทุนสํารอง 
เพ่ือลดความเสี่ยง บรรเทาผลกระทบ และใชในกรณีเผชิญสถานการณฉุกเฉินในชีวิต
และกิจกรรมการหารายไดรวมถึงเงินสํารองและทรัพยสินเพ่ือชดเชยความเสี่ยงบรรเทาแรงกระแทกและตอบสนองเหตุการณฉุกเฉิน
(รวบรวมจากคําจํากัดความตาง ๆ ของชีวิตความเปนอยู จาก Department for International Development (DfID), Institute of Development Studies (IDS) และ FAO 

และตําราวิชาการจาก: http://www.fao.org/docrep/X0051T/X0051t05.htm)

P&C 2013

คาครองชีพ
(Living Wage)

คาตอบแทนท่ีไดรับสําหรับสัปดาหการทํางานตามมาตรฐานโดยคนงานในสถานท่ีเฉพาะ 
เพียงพอท่ีจะจายมาตรฐานการครองชีพท่ีเหมาะสมสําหรับคนงานและครอบครัวของเธอหรือเขา องคประกอบของมาตรฐานการครองชีพท่ีเหมาะสม ไดแก อาหาร น้ํา ท่ีอยูอาศัย 

การศึกษา การดูแลสุขภาพ การขนสงเสื้อผา และความตองการท่ีจําเปนอ่ืน ๆ รวมถึงการจัดเตรียมสํารองไวสําหรับเหตุการณท่ีไมคาดคิด

กลุมพันธมิตรคาจางเพ่ือการดํารงชีวิตท่ัวโลก

ชุมชนทองถิ่น
(Local Community)

หมายถึงชุมชนในสถานท่ีเฉพาะท่ีคนในทองถิ่นใชประโยชนของสิ่งอํานวยความสะดวก สาธารณูปโภค บริการ และสภาพแวดลอมตาง ๆ รวมกัน 

บางคร้ังอาจแตกตางไปจากคําจํากัดความดั้งเดิมหรือคําจํากัดความของรัฐ 

โดยท่ัวไปชุมชนทองถิ่นมักเนนความหมายเชิงพ้ืนท่ีและทรัพยากรธรรมชาติในฐานะแหลงกําเนิดวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียม ประวัติศาสตร อัตลักษณ 
และข้ึนอยูกับพวกเขาในการดํารงชีวิตการจัดระเบียบสังคม วัฒนธรรม และประเพณีความเชื่อสิ่งแวดลอมและนิเวศวิทยา

คูมือ RSPO Free, Prior and Informed Consent (FPIC) 

ป 2022

พ้ืนท่ีจัดการ
(Managed area)

ท่ีดินท่ีมีปาลมน้ํามันและการใชประโยชนท่ีดินท่ีเกี่ยวของเชนโครงสรางพ้ืนฐาน (เชน ถนน) พ้ืนท่ีริมน้ําและการอนุรักษ รีวิว P&C 2018

เอกสารการจัดการ
(Management documents)

เอกสารการจัดการเปนขอมูลเอกสารและหลักฐานท่ีแสดงถึงการดําเนินงานท่ีเกี่ยวของกับหลักการและเกณฑกําหนดตามมาตรฐาน RSPO อาจจะเปนแบบฟอรม คูมือ 

ข้ันตอนการปฏิบัติงาน รายงาน สิ่งบันทึกตาง ๆ ซึ่งตองไดรับการตรวจสอบและทบทวนเปนระยะ
รีวิว P&C 2018

ดินท่ีดอยคุณภาพ 
(Marginal soil)

ดินท่ีมีแนวโนมจะไมใหผลตอบแทนทางเศรษฐกิจในระดับท่ียอมรับไดสําหรับแผนการปลูกท่ีกําหนดไวอยางเหมาะสม 

โดยคาดการณจากมูลคาของผลผลิตและตนทุนท่ีจะใชในการปรับปรุงคุณภาพดิน 

ดินเสื่อมคุณภาพอาจไมเขาขายดินท่ีดอยคุณภาพหากฟนฟูปรับปรุงคุณภาพและสามารถใหผลผลิตท่ีคุมคาทางเศรษฐกิจได

รีวิว P&C 2018

สมดุลมวล
(Mass Balance)

โรงงานสกัดน้ํามันปาลมจะถือเปน สมดุลมวล (MB) หากดําเนินการโดยใชผลผลิตปาลมสดจากแหลงปลูกท้ังท่ีไดรับและไมไดรับการรับรองมาตรฐานจาก RSPO 

โรงงานสกัดน้ํามันปาลมอาจใชผลผลิตปาลมสดจากเกษตรกรท่ีไมผานการรับรองมาตรฐาน นอกเหนือจากผลผลิตของตนเองหรือของผูปลูกรายอ่ืนท่ีผานการรับรองมาตรฐาน 

ซึ่งในกรณีน้ี โรงงานสกัดน้ํามันปาลมจะอางสิทธิ์ไดเฉพาะปริมาณของผลิตภัณฑน้ํามันปาลมซึ่งผลิตจากผลผลิตปาลมสดท่ีผานการรับรองมาตรฐานในลักษณะสมดุลมวลเทาน้ัน

มาตรฐานหวงโซอุปทานของ RSPO ป 2563

สุขภาพของมารดา
(Maternal Health)

สุขภาพของมารดาหมายถึงสุขภาพของผูหญิงท่ีอยูในระหวางต้ังครรภ การคลอดบุตร และระยะเวลาหลังคลอด องคการอนามัยโลก

ผูปลูกรายกลาง
(Medium Grower)

เกษตรกรขนาดกลางคือเจาของผลประโยชน เจาของท่ีดิน หรือภาคธุรกิจ ซึ่งมีพ้ืนท่ีปลูกและเก็บเกี่ยวปาลมน้ํามัน ต้ังแต 50-500 เฮกตาร (นับรวมท้ังหมด) (ดูเพ่ิมเติมท่ี “เกษตรกร” 

และ “เกษตรกรรายยอย”)

RSPO P&C 2023

ผูอพยพ (Migrant) บุคคลท่ียายออกจากถิ่นท่ีอยูตามปกติของเขาหรือเธอ ไมวาจะภายในประเทศ (แรงงานขามชาติภายใน) หรือขามพรมแดนระหวางประเทศ (แรงงานขามชาติระหวางประเทศ) 

ไมวาจะชั่วคราวหรือถาวร และดวยเหตุผลหลายประการ

P&C 2023



ขอบเขต นิยาม ท่ีมา

สถานะแรงงานตางดาว
(Migrant Worker Status)

แรงงานท่ีลงทะเบียนอยางถูกตองตามระเบียบภายใตโครงการสอบเทียบมาตรฐาน/ปรับมาตรฐานแรงงานแหงชาติ RSPO P&C 2023

กฎหมายภายในประเทศ
(National law)

กฎท่ีมีผลผูกพันหรือกฎเกณฑท่ีกําหนดโดยรัฐบาลของรัฐอธิปไตยท่ีถือกองกําลังท่ัวท้ังภูมิภาคและดินแดนภายในการปกครองของรัฐบาล ในบริบทของกฎหมายระหวางประเทศ 

รัฐภาคีของสนธิสัญญาระหวางประเทศตองตรวจสอบใหแนใจวา กฎหมายและการปฏิบัติภายในประเทศของตนเองสอดคลองกับขอกําหนดท่ีระบุไวในสนธิสัญญา 
กฎหมายในประเทศน้ีหมายรวมถึงกฎหมายยอย ระเบียบขอบังคับ กฎหมายทองถิ่น เทศบัญญัติ หรือคําสั่งอ่ืน ๆ ท่ีออกโดยรัฐบาล

โครงการสิ่งแวดลอมแหงสหประชาชาติ https:
//leap.unep.org/knowledge/glossary/national-law

ระบบนิเวศทางธรรมชาติ
(Natural ecosystems)

ผืนแผนดินท้ังหมดท่ีปกคลุมดวยพืชพรรณธรรมชาติและพืชพรรณทองถิ่น โดยไมจํากัดเฉพาะปาพ้ืนเมือง พืชพันธุริมฝงน้ํา พ้ืนท่ีชุมน้ําตามธรรมชาติ ปาพรุ 
และทุงหญาประเภทตาง ๆ

รีวิว P&C 2018

การปลูกใหม
(New planting)

การวางแผนปลูกหรือเสนอใหปลูกปาลมน้ํามันบนท่ีดินท่ียังไมเคยปลูกปาลมน้ํามันมากอน NPP 2015

งานท่ีไมเปนอันตราย
(Non-hazardous work)

ดูคําจํากัดความของ “งานอันตราย”

การดําเนินงาน (Operations) กิจกรรมท้ังหมดท่ีวางแผน และ/หรือ ปฏิบัติโดยหนวยจัดการภายในขอบเขตพ้ืนท่ีของโรงงานสกัดน้ํามันปาลมและแหลงอุปทานท่ีเกี่ยวของ RSPO P&C 2013

พ้ืนท่ีอนุรักษอ่ืน ๆ
(Other conservation areas)

พ้ืนท่ี (นอกเหนือจาก HCV, ปา HCS และพ้ืนท่ีอนุรักษพรุ) ท่ีตองไดรับการอนุรักษตามหลักการและเกณฑกําหนดมาตรฐานของ RSPO (เชน พ้ืนท่ีริมน้ํา และพ้ืนท่ีลาดชัน) 

และพ้ืนท่ีอ่ืน ๆ ท่ีจัดสรรโดยหนวยรับรอง
รีวิว P&C 2018

การทําแผนท่ีแบบมีสวนรวม 
(Participatory Mapping)

กระบวนการทําแผนท่ีเพ่ือใหมองเห็นความสัมพันธระหวางท่ีดินกับชุมชน โดยความรวมมือของหนวยรับรองกับชุมชน แนวปฏิบัติท่ีดีในการทําแผนท่ีแบบมีสวนรวมโดยกอ
งทุนระหวางประเทศเพ่ือการพัฒนาการเกษตร 
(IFAD) ป 2552

คูสัญญา
(Parties)

ธุรกิจ หรือบุคคล หรือกลุม หรือองคกร ท่ีทําขอตกลงท่ีมีผลผูกพันกับคูสัญญาอ่ืน RSPO P&C 2023

ดินพรุ (Peat) ดินท่ีมีชั้นอินทรียสะสม โดยมากกวาคร่ึงหน่ึงของดินชั้นบนท่ีระดับความลึก 80-100 เซนติเมตรประกอบดวยอินทรียวัตถุรอยละ 35 หรือมากกวาน้ัน 

หรือประกอบดวยอินทรียคารบอนรอยละ 18 หรือมากกวาน้ัน
หมายเหตุ: สําหรับการจัดการพ้ืนท่ีเพาะปลูกปาลมน้ํามันในประเทศมาเลเซียและอินโดนีเซีย จะใชคําจํากัดความท่ีแคบลงตามกฎระเบียบของประเทศ คือ ดินท่ีมีชั้นอินทรียสะสม 

โดยมากกวาคร่ึงหน่ึงของดินชั้นบนท่ีระดับความลึก 100 เซนติเมตรประกอบดวยอินทรียวัตถุมากกวารอยละ 65

PLWG2 กรกฎาคม 2018 มาจากคําจํากัดความของ 
FAO และ USDA สําหรับฮิสโทซอล (ดินอินทรีย) (FAO 
1998, 2006/7; USDA 2014)

สารกําจัดศัตรูพืช
(Pesticide)

สารหรือสวนผสมของสารท่ีใชเพ่ือปองกัน ทําลาย ขับไล หรือบรรเทาศัตรูพืชใด ๆ สารกําจัดศัตรูพืชแบงออกเปน 4 กลุมใหญ ๆ ตามองคประกอบของสารเคมีหลัก ไดแก 
สารกําจัดวัชพืช สารฆาเชื้อรา สารกําจัดแมลง และสารฆาเชื้อแบคทีเรีย

P&C 2013

แผน
(Plan)

รูปแบบ แผนงาน หรือวิธีการท่ีกําหนดเวลาและระบุรายละเอียด เพ่ือใหบรรลุวัตถุประสงคและไดผลลัพธท่ีตองการ แผนจะตองมีเปาหมายท่ีชัดเจนพรอมระยะเวลาในการสงมอบ 

การดําเนินงาน และกระบวนการติดตามความคืบหนา การปรับแผนใหเขากับสถานการณท่ีเปล่ียนแปลง 
และการรายงานแผนตองรวมถึงการระบุชื่อบุคคลหรือตําแหนงท่ีตองรับผิดชอบในการสงมอบแผน 

ตองแสดงหลักฐานวามีทรัพยากรเพียงพอท่ีจะสามารถนําแผนไปปฏิบัติและดําเนินการตามแผนไดครบถวน

P&C 2013

พ้ืนท่ีปลูก (Plantation) ท่ีดินท่ีใชในการปลูกปาลมน้ํามันและดูแลใหเติบโต รีวิว P&C 2018

ปาปฐมภูมิ
(Primary forest)

ปาท่ีมีชนิดพันธุตนไมทองถิ่นซึ่งเจริญเติบโตข้ึนใหมเองตามธรรมชาติ โดยไมมีกิจกรรมของมนุษยเขาไปเกี่ยวของและกระบวนการทางนิเวศวิทยาไมถูกรบกวนอยางมีนัยสําคัญ 

(คําจํากัดความของ FAO)

หมายเหตุคําอธิบาย:

1 รวมถึงท้ังปาไมดั้งเดิมและปาไมท่ีมนุษยเขาไปจัดการ โดยมีลักษณะตรงตามคําจํากัดความ
2 รวมถึงปาไมท่ีชนพ้ืนเมืองมีสวนรวมในกิจกรรมการดูแลรักษา โดยมีลักษณะตรงตามคําจํากัดความ
3 รวมถึงท้ังปาไมท่ีปรากฏรองรอยความเสียหายจากปจจัยท่ีไมมีชีวิต (เชน พายุ ภัยแลง ไฟไหม) และความเสียหายจากปจจัยทางชีวภาพ (เชน แมลง ศัตรูพืช และโรคระบาด)

4 ยกเวนปาท่ีมีการลาสัตว การลักลอบลาสัตว การดักจับ หรือการรวมกลุม ซึ่งเปนสาเหตุใหสูญเสียชนิดพันธุทองถิ่นหรือรบกวนกระบวนการทางนิเวศวิทยาอยางมีนัยสําคัญ
5 ลักษณะสําคัญบางประการของปาปฐมภูมิ ไดแก
- แสดงพลวัตของปาธรรมชาติ เชน มีองคประกอบของชนิดพันธุไมยืนตนตามธรรมชาติ ปรากฏซากตนไม มีโครงสรางอายุตนไมตามธรรมชาติ 

และมีกระบวนการเกิดทดแทนตามธรรมชาติ
- พ้ืนท่ีขนาดใหญพอท่ีจะรักษากระบวนการทางนิเวศวิทยาตามธรรมชาติ
- 

ไมมีการแทรกแซงของมนุษยอยางมีนัยสําคัญหรือการแทรกแซงของมนุษยท่ีสําคัญคร้ังสุดทายผานไปนานพอท่ีจะทําใหองคประกอบและกระบวนการของชนิดพันธุสิ่งมีชีวิตตาม
ธรรมชาติไดรับการฟนฟูข้ึนมาใหม
สปชีสธรรมชาติไดรับการจัดต้ังข้ึนใหม

RSPO P&C 2023

https://leap.unep.org/knowledge/glossary/national-law
https://leap.unep.org/knowledge/glossary/national-law
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การปองกันโรค
(Prophylactic)

แนวทางการรักษาหรือวิธีการจัดการท่ีนํามาใชเปนมาตรการปองกัน P&C 2013

สามารถเปดเผยตอสาธารณะ
(Publicly available)

หมายความวา คนท่ัวไปทุกคนในสังคมสามารถเขาถึงขอมูล/เอกสารได โดยไมจําเปนตองมีคุณสมบัติพิเศษ สิทธิ์ หรือ สิทธิพิเศษ P&C 2023

ชนิดพันธุท่ีหายาก ท่ีถูกคุกคาม 

และใกลสูญพันธุ หรือ (Rare, 
Threatened and Endangered Species: 
RTE) 

ชนิดพันธุสิ่งมีชีวิตตามท่ีกําหนดโดยเครือขายทรัพยากรท่ีมีคุณคาดานการอนุรักษสูง (HCVRN) คําแนะนําท่ัวไปของ HCVRN สําหรับการระบุ HCV

การรับรองใหม
(Recertification)

การตออายุการรับรองตามมาตรฐาน RSPO กอนวันหมดอายุของใบรับรองฉบับปจจุบัน การตรวจประเมินเพ่ือรับรองตามมาตรฐาน RSPO น้ีจะดําเนินการทุก ๆ หาป ระบบการรับรองของ RSPO 

สําหรับหลักการและเกณฑและมาตรฐานเกษตรกรรา
ยยอยอิสระของ RSPO ป 2565

คาธรรมเนียมการจัดหางานและคาใชจา
ยท่ีเกี่ยวของ (Recruitment fees and 
related costs)

คําจํากัดความของคาธรรมเนียมการจัดหางานและคาใชจายท่ีเกี่ยวของ (รวมถึงคาใชจายนอกสัญญา ซึ่งไมเปดเผย สูงเกินจริง หรือผิดกฎหมาย) ตองคํานึงถึงหลักการท่ีวา 
คนงานจะไมถูกเรียกเก็บเพ่ิมโดยตรงหรือโดยออม ท้ังหมดหรือบางสวน จากคาธรรมเนียมหรือคาใชจายท่ีเกี่ยวของกับการจัดหางานของพวกเขา

คําวา 'คาธรรมเนียมการจัดหางาน' หรือ 'คาใชจายท่ีเกี่ยวของ' หมายถึง 
คาธรรมเนียมหรือคาใชจายใดใดท่ีเกิดข้ึนในกระบวนการสรรหาเพ่ือใหคนงานไดรับการจางงานหรือไดเขาทํางานแนนอน โดยไมคํานึงถึงลักษณะ เวลา 
หรือสถานท่ีของการจัดเก็บภาษีหรือการรวบรวม
  

“คาธรรมเนียมการจัดหางาน” หมายรวมถึง
ก) คาใชจายเพ่ือบริการจัดหางานท่ีเสนอโดยนายหนาจัดหางาน ไมวาจะเปนภาครัฐหรือเอกชนในการจับคูขอเสนอและการสมัครเขาทํางาน
ข) คาใชจายท่ีเกิดข้ึนในการจัดหาคนงาน โดยการวาจางใหทํางานกับบุคคลท่ีสาม
ค) คาใชจายท่ีเกิดข้ึนจากการเปดรับสมัครงานโดยตรงของนายจาง หรือ
ง) คาใชจายการจัดหางานท่ีเรียกคืนจากคนงาน

คาธรรมเนียมเหลาน้ีอาจเปนแบบจายคร้ังเดียวหรือจายซํ้าหลายคร้ังและครอบคลุมบริการการสรรหา การอางอิง และการรับตําแหนงแทน ซึ่งอาจรวมถึงการโฆษณา 
การเผยแพรขอมูล การสัมภาษณ การสงเอกสารถึงหนวยงานรัฐเพ่ือยืนยันการรับรอง การเดินทาง และการไดรับจางงาน
“คาใชจายท่ีเกี่ยวของ” คือคาใชจายตาง ๆ ในการสรรหาและการกําหนดตําแหนงภายในประเทศ หรือขามพรมแดนประเทศ 

โดยคํานึงถึงคาใชจายท่ีเกี่ยวของท่ีกวางท่ีสุดซึ่งอาจเกิดข้ึนจากการจัดหางานขามประเทศ สิ่งเหลาน้ีรวมถึง แตไมจํากัดเพียง:
i. คารักษาพยาบาล: การชําระเงินสําหรับการตรวจสุขภาพการทดสอบหรือการฉีดวัคซีน 

ii. คาประกัน: คาใชจายในการประกันชีวิต ประกันสุขภาพ และประกันความปลอดภัยของคนงาน รวมถึงการลงทะเบียนในกองทุนสวัสดิการแรงงานขามชาติ
iii. คาใชจายสําหรับการทดสอบทักษะและคุณสมบัติ: คาใชจายในการตรวจสอบความสามารถทางภาษา ระดับทักษะ และคุณสมบัติของคนงาน 

ตลอดจนการรับรองเฉพาะสถานท่ีการรับรองหรือการออกใบอนุญาต
iv. คาใชจายในการฝกอบรมและการปฐมนิเทศ: คาใชจายสําหรับการฝกอบรมท่ีจําเปน รวมถึงการปฐมนิเทศงานในสถานท่ี 

และการปฐมนิเทศกอนออกเดินทางหรือหลังเดินทางมาถึงของคนงานท่ีไดรับการคัดเลือกใหม 
v. คาอุปกรณ: คาใชจายสําหรับเคร่ืองมือ เคร่ืองแบบ อุปกรณความปลอดภัย และอุปกรณอ่ืน ๆ ท่ีจําเปนในการปฏิบัติงานท่ีไดรับมอบหมายอยางปลอดภัยและมีประสิทธิภาพ 

vi. คาเดินทางและท่ีพัก: คาใชจายท่ีเกิดข้ึนจากการเดินทาง ท่ีพัก และการยังชีพภายในประเทศ หรือขามพรมแดนของประเทศ ในกระบวนการสรรหาคนงาน รวมถึงการฝกอบรม 

การสัมภาษณ การนัดหมายกงสุล การยายถิ่นฐาน และการยายกลับหรือสงกลับประเทศ 

vii. คาใชจายในการบริหาร: คาธรรมเนียมการสมัครและบริการท่ีจําเปนสําหรับวัตถุประสงคเพียงอยางเดียวในการปฏิบัติตามกระบวนการสรรหาบุคลากร 

สิ่งเหลาน้ีอาจรวมถึงคาธรรมเนียมสําหรับการทําหนาท่ีตัวแทนและใหบริการซึ่งมุงเตรียมการไดรับหรือทําใหสัญญาจางงานของคนงาน เอกสารประจําตัว หนังสือเดินทางวีซา 
การตรวจสอบประวัติ ความปลอดภัยและการผานพิธีการศุลกากร บริการธนาคาร รวมถึงใบอนุญาตทํางานและใบสําคัญถิ่นท่ีอยู

คาใชจายนอกสัญญา ซึ่งไมเปดเผย สูงเกินจริง หรือผิดกฎหมาย เปนสิ่งท่ีไมถูกตอง ควรดําเนินการตามระเบียบปฏิบัติเพ่ือตอตานการให-
รับสินบนและตอตานการคอรรัปชันในทุกข้ันตอนของกระบวนการสรรหาคนงาน ตัวอยางของคาใชจายท่ีผิดกฎหมายดังกลาว ไดแก สินบน สวย การกรรโชก 

หรือการชําระเงินคืนพันธบัตร คาธรรมเนียมการกูคืนตนทุนท่ีผิดกฎหมาย และหลักประกันท่ีจําเปนสําหรับนักแสดงในหวงโซการสรรหา

หลักการท่ัวไปและแนวทางการดําเนินงานของ ILO 

สําหรับการสรรหาท่ีเปนธรรมและคําจํากัดความของ
คาธรรมเนียมการจัดหางานและคาใชจายท่ีเกี่ยวของ 
(2019)



ขอบเขต นิยาม ท่ีมา

การเยียวยา การเยียวยาหมายถึงท้ังกระบวนการและผลลัพธของการจัดการผลกระทบท่ีไมพึงประสงคดานสิทธิมนุษยชน 

การเยียวยาเหย่ือควรพิจารณาอยางเพียงพอและในสัดสวนท่ีเหมาะสมกับความรุนแรงของการละเมิดท่ีเกิดข้ึน โดยปรับใหเขากับสถานการณในแตละกรณี ท้ังน้ี 

การใหความชวยเหลือแกเหย่ือแตละรายจะข้ึนอยูกับตามความตองการสวนบุคคลของเหย่ือเปนสําคัญ
 

 ดานลางน้ีเปนตัวอยางของการแกไขท่ีอาจไดรับการพิจารณาโดยหนวยรับรอง:
 i) ท่ีพักพิงและท่ีพัก
 ii) บริการทางการแพทยและการดูแลสุขภาพและการใหคําปรึกษา รวมถึงการสนับสนุนดานสุขภาพจิตและจิตสังคม
 iii) การชดเชย/การชําระคืน
 iv) ความชวยเหลือทางการเงิน
 v) ความชวยเหลือทางกฎหมาย
 vi) ความชวยเหลือในการสงคืน
 vii) ความชวยเหลือในการกลับคืนสูสังคม

https://publications.iom.int/books/operational-
guidelines-businesses-remediation-migrant-
worker-grievances

การปลูกใหม (Replanting) การตัดถางพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันเดิมท่ีมีระบบจัดการดีแลวเพ่ือปลูกปาลมน้ํามันใหม RSPO P&C 2023

การฟนฟู (Restoration) การฟนฟูเปนข้ันตอนการปรับปรุงสภาพพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันท่ีเร่ิมเสื่อมโทรม หรือการเปล่ียนแปลงพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันใหกลับคืนสูสภาพกึ่งธรรมชาติ นํามาใชจาก P&C 2013

สิทธิ (Rights) สิทธิเปนหลักการทางกฎหมาย สังคม หรือจริยธรรมดานเสรีภาพ หรือสิทธิตามรางกฎหมายสิทธิระหวางประเทศและเคร่ืองมือสิทธิมนุษยชนระหวางประเทศอ่ืน ๆ ท่ีเกี่ยวของ 
รวมถึงปฏิญญาสหประชาชาติวาดวยสิทธิของชนพ้ืนเมือง หลักการชี้แนะของสหประชาชาติวาดวยธุรกิจและสิทธิมนุษยชน 

ขอตกลงระหวางประเทศเพ่ือการโยกยายถิ่นฐานท่ีปลอดภัย เปนระเบียบ และปกติ

1. สิทธิตามจารีตประเพณี: รูปแบบของการใชท่ีดินและทรัพยากรของชุมชนท่ีมีมายาวนานตามกฎหมาย คานิยม ขนบธรรมเนียม และประเพณีของชนพ้ืนเมือง 
รวมถึงการใชตามฤดูกาลหรือวัฏจักร แทนท่ีจะเปนกรรมสิทธิ์ตามกฎหมายอยางเปนทางการในท่ีดินและทรัพยากรท่ีออกโดยรัฐ
2. สิทธิตามกฎหมาย: สิทธิท่ีมอบใหกับบุคคล หนวยงาน และอ่ืน ๆ ผานกฎหมายและขอบังคับระดับทองถิ่น ระดับประเทศ 

หรือการใหสัตยาบันของกฎหมายและขอบังคับในระดับสากล
3. สิทธิของผูใช: สิทธิในการใชท่ีดินและทรัพยากรท่ีสามารถกําหนดไดโดยประเพณีทองถิ่น ขอตกลงรวมกัน หรือกําหนดโดยหนวยงานอ่ืน ๆ ท่ีมีสิทธิ์เขาถึง
4. สิทธิท่ีพิสูจนได: ชนพ้ืนเมือง ชุมชนทองถิ่น และผูใช อาจมีสิทธิอยางไมเปนทางการหรือจารีตประเพณีในท่ีดินท่ีไมไดจดทะเบียน 

หรือไดรับการยอมรับจากรัฐบาลหรือกฎหมายของประเทศ สิทธิท่ีพิสูจนไดน้ันแตกตางจากการเรียกรองท่ีหลอกลวงโดยการมีสวนรวมโดยตรงกับชุมชนทองถิ่น 

ดังน้ันพวกเขาจึงมีโอกาสเพียงพอท่ีจะพิสูจนขอเรียกรองของพวกเขาและไดรับการตรวจสอบท่ีดีท่ีสุดผานการทําแผนท่ีแบบมีสวนรวมกับชุมชนใกลเคียง

คูมือ RSPO Free, Prior and Informed Consent (FPIC) 
2022

ริมชายฝง (Riparian) ริมชายฝงหมายถึงผืนดินท่ีต้ังอยูติดกับทะเลสาบธรรมชาติ เชนเดียวกับลําธารและแมน้ําซึ่งพบไดบอยกวาในเขตพ้ืนท่ีสัมปทานปาลมน้ํามัน คูมือ RSPO เพ่ือการจัดการและฟนฟูพ้ืนท่ีสงวนริมฝง 
2561

การประเมินความเสี่ยง
(Risk assessment)

กระบวนการเชิงระบบท่ีใชระบุและประเมินระดับความเสี่ยงท่ีจะเกิดข้ึน ซึ่งอาจเกี่ยวของกับกิจกรรมหรือการดําเนินงานท่ีวางแผนไวแลว จึงชวยใหสามารถชั่งน้ําหนักไดวา 
มาตรการปองกันท่ีอยูเพียงพอหรือไม หรือควรยกระดับใหสูงข้ึนเพ่ือปองกันอันตรายแกกลุมผูมีความเสี่ยง รวมคนงานและประชาชนท่ัวไป

ดัดแปลงมาจาก ILO 5 ข้ันตอนคูมือสําหรับนายจาง 
ลูกจางและตัวแทนของพวกเขาในดําเนินการความเสี่
ยงในสถานท่ีทํางานการประเมิน พ.ศ. 2557

น้ําดื่มปลอดภัย
(Safe drinking water)

น้ําดื่มปลอดภัย มักเรียกกันวา “น้ําดื่ม” หรือน้ําดื่มท่ีผานการปรับปรุงคุณภาพ เพ่ือใหมีความสะอาดมากเพียงพอสําหรับการดื่ม (รวมถึงการใชประกอบอาหาร 
ใชเพ่ือสุขอนามัยสวนบุคคล หรือใชเพ่ือการอุปโภคภายในครัวเรือน) โดยไมเกิดความเสี่ยงตอสุขภาพ 

ILO WASH

โครงการเกษตรกรรายยอย
(Scheme Smallholder)

เกษตรกร เจาของท่ีดิน หรือผูรับมอบอํานาจ ท่ีไมมี
• อํานาจการตัดสินใจท่ีจะบังคับใชการดําเนินงานตามแนวทางปฏิบัติดานท่ีดินและการผลิต และ/หรือ
• อิสระในการเลือกรูปแบบการใชประโยชนท่ีดิน ประเภทของพืชท่ีปลูก และวิธีการจัดการ (วาพวกเขาจะจัดระเบียบ จัดการ และจัดหาเงินทุนใหกับท่ีดินอยางไร ดวยวิธีการใด)

(ดูเพ่ิมเติมท่ี “เกษตรกรรายยอย”)

มาตรฐาน RSPO ISH 2019

การลวงละเมิดทางเพศ
(Sexual Harassment)

ความประพฤติใดใดท่ีไมพึงประสงคทางเพศ การรองขอเพ่ือความตองการทางเพศ การใชคําพูดหรือแสดงทาทางทางเพศ หรือพฤติกรรมทางเพศอ่ืน ๆ ท่ีทําใหคูกรณีรูสึกอับอาย 

ขุนเคือง และ/หรือ ขมขู ซึ่งปฏิกิริยาดังกลาวสมเหตุสมผลในสถานการณและเงื่อนไข หรือจัดทําเปนขอกําหนดในการทํางาน หรือสรางสภาพแวดลอมในท่ีทํางานท่ีมีลักษณะขมขู 
เปนปรปกษ หรือไมเหมาะสม

ดัดแปลงมาจากแนวปฏิบัติของ ILO 

วาดวยการปองกันการลวงละเมิดทางเพศในท่ีทํางาน

ความรุนแรงทางเพศ
(Sexual violence)

รวมถึงการขมขืน การคุกคาม การใชความรุนแรงทางเพศ และ/หรือ การลวงละเมิด ความรุนแรงทางเพศยังรวมถึงการบังคับใหคนงาน/สมาชิกในชุมชน (โดยตรงหรือโดยออม) 

มีสวนรวมในกิจกรรมทางเพศ
ดัดแปลงมาจากตัวชี้วัด ILO 11 

วาดวยการบังคับใชแรงงาน

https://publications.iom.int/books/operational-guidelines-businesses-remediation-migrant-worker-grievances
https://publications.iom.int/books/operational-guidelines-businesses-remediation-migrant-worker-grievances
https://publications.iom.int/books/operational-guidelines-businesses-remediation-migrant-worker-grievances


ขอบเขต นิยาม ท่ีมา

สารกอมลพิษท่ีสําคัญ
(Significant pollutant)

สารเคมีหรือสารชีวภาพท่ีกอผลกระทบรายแรงตอคุณภาพของน้ํา อากาศ ดิน ซึ่งมีความหมายรวมถึงน้ําท้ิงจากโรงงานสกัดปาลมน้ํามัน (POME) น้ําท้ิงจากบานเรือน 

และน้ําเสียประเภทตาง ๆ ตะกอนดิน ปุย สารเคมีกําจัดแมลง เชื้อเพลิงและน้ํามัน มลพิษทางอากาศ ตามท่ีระบุในขอบังคับภายในประเทศและมาตรฐานสากล
รีวิว P&C 2018

เกษตรกรรายยอย (Smallholder) เกษตรกรผูปลูกปาลมน้ํามัน (บางคร้ังก็ควบคูกับการผลิตพืชอ่ืนเพ่ือยังชีพ) ซึ่งมีสวนปาลมน้ํามันเปนแหลงรายไดหลักและโดยสวนใหญมีพ้ืนท่ีปลูกปาลมน้ํามันขนาดเล็กกวา 50 

เฮกตาร

โครงการเกษตรกรรายยอย:

เกษตรกร เจาของท่ีดิน หรือผูแทน ท่ีไมมี:
• อํานาจการตัดสินใจท่ีจะบังคับใชการดําเนินงานตามแนวทางปฏิบัติดานท่ีดินและการผลิต และ/หรือ
• อิสระในการเลือกรูปแบบการใชประโยชนท่ีดิน ประเภทของพืชท่ีปลูก และวิธีการจัดการ (วาพวกเขาจะจัดระเบียบ จัดการ และจัดหาเงินทุนใหกับท่ีดินอยางไร ดวยวิธีการใด)

เกษตรกรรายยอยอิสระ:
เกษตรกรรายยอยท้ังหมดท่ีไมเขาขายเปนเกษตรกรรายยอยในโครงการ (ดูเพ่ิมเติมท่ี “โครงการเกษตรกรรายยอย”) จะถือเปนเกษตรกรรายยอยอิสระ

RSPO P&C 2023

มาตรฐาน RSPO ISH 2019

มาตรฐาน RSPO ISH 2019

การประเมินผลกระทบทางสังคมและสิ่งแ
วดลอม (Social and Environmental 

Impact Assessment หรือ SEIA)

กระบวนการวิเคราะหและวางแผนท่ีจะตองดําเนินการกอนเร่ิมปลูกปาลมน้ํามันในท่ีดินใหมหรือเร่ิมการผลิตใหม 
ซึ่งประกอบดวยการรวบรวมขอมูลดานสังคมและสิ่งแวดลอมท่ีเกี่ยวของ ตลอดจนการปรึกษาหารือกับผูมีสวนไดสวนเสีย เพ่ือระบุผลกระทบ (ท้ังทางตรงและทางออม) ท่ีอาจเกิดข้ึน 

และเพ่ือพิจารณาวา ผลกระทบเหลาน้ีสามารถแกไขไดอยางนาพอใจหรือไม 
ซึ่งควรนําเสนอมาตรการหรือขอปฏิบัติท่ีมีความเฉพาะเจาะจงในการลดและบรรเทาผลกระทบเชิงลบท่ีอาจจะเกิดข้ึนใหเหลือนอยท่ีสุด

รีวิว P&C 2018

ผูมีสวนไดเสีย (Stakeholders) บุคคลหรือกลุมท่ีมีผลประโยชนท่ีชอบดวยกฎหมาย และ/หรือ แสดงใหเห็นได หรือผูท่ีอาจ ไดรับ/ไมไดรับ ผลกระทบโดยตรงจากกิจกรรมการดําเนินงานขององคกร 
และผลท่ีตามมาจากกิจกรรมการดําเนินงานเหลาน้ัน ผูมีสวนไดสวนเสีย ไดแก ผูผลิตสินคา พนักงานในองคกร สมาชิก คนงาน เกษตรกรรายยอย ลูกคา (รวมถึงผูถือหุน นักลงทุน 

และผูบริโภค) หนวยงานกํากับดูแล ชุมชน ผูซื้อ ลูกคา เจาของ และองคกรพัฒนาเอกชน (NGOs)

RSPO P&C 2018

ข้ันตอนการปฏิบัติงานมาตรฐาน 

(Standard Operating Procedure หรือ 
SOP)

SOP เปนชุดคําแนะนําท่ีอธิบายทีละข้ันตอน (step-by-step) รวบรวมจัดทําข้ึนโดยองคกร ชวยใหพนักงานสามารถปฏิบัติงานประจําวันไดอยางเหมาะสม 

โดยมีจุดมุงหมายเพ่ือใหการทํางานมีประสิทธิภาพ ไดผลผลิตท่ีมีคุณภาพ และคงความสมํ่าเสมอในการรักษาคุณภาพ 

ขณะเดียวกันก็ชวยลดการสื่อสารท่ีคลาดเคล่ือนและการปฏิบัติงานท่ีผิดพลาด

RSPO P&C 2023

ภูมิประเทศสูงชัน 
(Steep terrain)

พ้ืนท่ีท่ีมีความลาดชันมากกวา 25 องศา หรือข้ึนอยูกับกระบวนการตีความแหงชาติ (NI) P&C 2013 ภาคผนวก 2 คําแนะนํา NI

ผูผลิต (Suppliers) บุคคลหรือองคกรท่ีจัดหาผลผลิตปาลมสด RSPO P&C 2023

ผูคา (Traders) บุคคลหรือธุรกิจท่ีซื้อและขายผลผลิตปาลมสด RSPO P&C 2023

การคามนุษย
(Trafficking in Persons)

การจัดหา การเคล่ือนยาย การสงตัว การครอบครอง หรือการรับตัวบุคคลโดยใชวิธีการขมขู คุกคาม ใชกําลัง หรือบีบบังคับในรูปแบบใดใด การลักพาตัว การฉอโกง 
การหลอกลวง การใชอํานาจในทางท่ีผิด หรือตําแหนงท่ีออนแอ หรือการใหหรือรับเงินหรือผลประโยชน เพ่ือใหไดรับความยินยอมจากบุคคลท่ีมีอํานาจควบคุมบุคคลอ่ืน 

เพ่ือวัตถุประสงคในการแสวงหาประโยชน 
การแสวงหาประโยชนดังกลาว (อยางนอยท่ีสุด) หมายความรวมถึงการแสวงหาประโยชนจากการคาประเวณีของผูอ่ืน หรือการแสวงประโยชนทางเพศในรูปแบบอ่ืน 

การบังคับใหทํางานหรือใหบริการ การปฏิบัติเย่ียงเปนทาส ตลอดจนการตัดอวัยวะออกจากรางกาย

พิธีสารของสหประชาชาติเพ่ือปองกัน ปราบปราม 

และลงโทษการคามนุษย โดยเฉพาะผูหญิงและเด็ก

ชนเผา (Tribal peoples) บุคคลและกลุมบุคคลท่ีสามารถระบุไดหรือมีลักษณะดังน้ี
- คนท่ีระบุวาตนเองเปนชนเผาและไดรับการยอมรับจากชุมชนของพวกเขา
- สภาพสังคมวัฒนธรรมและเศรษฐกิจแตกตางจากสวนอ่ืน ๆ ของชุมชนแหงชาติ 

- สถานะถูกควบคุมท้ังหมดหรือบางสวนโดยขนบธรรมเนียมหรือประเพณีของตนเองหรือโดยกฎหมายหรือขอบังคับพิเศษ

RSPO P&C 2023

หนวยรับรอง
(Unit of Certification)

หนวยรับรองจะตองเปนพ้ืนท่ีท่ีเสนอขอการรับรองจาก RSPO ซึ่งรวมถึง:
ก) โรงงานสกัดน้ํามันปาลมและฐานการจัดหาผลผลิตปาลมน้ํามัน รวมถึงท่ีดินท่ีมีการจัดการโดยตรงและโดยเกษตรกรรายยอยในโครงการ 
ซึ่งท่ีดินไดรับการจัดต้ังข้ึนตามกฎหมายโดยมีสัดสวนของท่ีดินท่ีจัดสรรใหแตละราย
ข) พ้ืนท่ีผลิตปาลมน้ํามันซึ่งจัดการโดยเกษตรกร ผูปลูกขนาดกลาง และ/หรือ เกษตรกรรายยอย
ค) จัดสรรพ้ืนท่ีอนุรักษภายในพ้ืนท่ีสัมปทานภายใตการควบคุมการจัดการของหนวยรับรอง

RSPO P&C 2023

สิทธิ์ของผูใช (User rights) สิทธิในการใชท่ีดินและทรัพยากรท่ีสามารถกําหนดไดโดยประเพณีทองถิ่น ขอตกลงรวมกัน หรือกําหนดโดยหนวยงานอ่ืนท่ีมีสิทธิเขาถึง RSPO P&C 2023



ขอบเขต นิยาม ท่ีมา

ความรุนแรง (Violence) การกระทําใดใดท่ีสงผลใหเกิดหรือมีแนวโนมท่ีจะสงผลใหเกิดอันตรายทางรางกาย ทางเพศ หรือจิตใจ หรือความทุกขทรมาน รวมถึงการขมขู การกระทําบีบบังคับ 

หรือการเพิกถอนสิทธิ์ท่ีเกิดข้ึนภายในหนวยรับรอง ซึ่งรวมถึงการใชความรุนแรงเปนมาตรการทางวินัย และ/หรือ อันเปนผลมาจากการเลือกปฏิบัติทางเพศ
ความรุนแรงซึ่งสามารถกระทําไดท้ังทางตรงและทางออม ไดแก
i) ความรุนแรงทางรางกาย
ii) ความรุนแรงทางเพศ 

iii) ความรุนแรงตามเพศสภาพ

ความรุนแรงทางรางกาย 

ตัวอยางเชน:

ชุมชน
i) การใชความรุนแรงทางกายภาพตอสมาชิกชุมชนในการลงนามขอตกลงท่ีเกี่ยวของกับการสละสิทธิในท่ีดินหรือทรัพยากร
ii) การบังคับขายท่ีดิน การร้ือถอน หรือการยายถิ่นฐานโดยใชความรุนแรง
iii) การใชกําลังมากเกินไป โดยทหารหรือเจาหนาท่ีรักษาความปลอดภัย (ทําสัญญาจางโดยหนวยรับรอง) กับสมาชิกในชุมชน

ความรุนแรงทางเพศ 

รวมถึงการขมขืน การขมขู ความรุนแรงทางเพศ และ/หรือ การลวงละเมิด ความรุนแรงทางเพศยังรวมถึงการบังคับใหคนงาน/สมาชิกในชุมชน (โดยตรงหรือโดยออม) 

มีสวนรวมในกิจกรรมทางเพศ
ความรุนแรงบนฐานของเพศสภาพ
การกระทําอันตรายท่ีมุงเปาไปท่ีบุคคลหรือกลุมบุคคลตามเพศสภาพ มีรากฐานมาจากความไมเทาเทียมกันทางเพศ การใชอํานาจในทางท่ีผิดและบรรทัดฐานท่ีเปนอันตราย 

เปนคําท่ีมักใชเพ่ือเนนย้ําความจริงท่ีวา ความแตกตางทางอํานาจเชิงโครงสรางและเพศทําใหผูหญิงและเด็กหญิงตกอยูในอันตรายจากความรุนแรงในรูปแบบหลายรูปแบบ 

แมผูหญิงและเด็กหญิงจะทุกขทรมานจากการตกเปนเหย่ือความรุนแรงทางเพศในสัดสวนสูงกวาอยางชัดเจน 

แตผูชายและเด็กชายก็สามารถตกเปนเหย่ือของความรุนแรงทางเพศไดเชนกัน

ดัดแปลงมาจากตัวชี้วัด ILO 11 

วาดวยการบังคับใชแรงงานและปฏิญญาสหประชาช
าติวาดวยการขจัดความรุนแรงตอผูหญิง

การแยกตัวโดยสมัครใจ
(Voluntary isolation)

ชนพ้ืนเมืองท่ีแยกตัวโดยสมัครใจ คือชนพ้ืนเมืองหรือกลุมชนพ้ืนเมืองท่ีไมคงการมีปฏิสัมพันธกับประชากรสวนใหญ (ซึ่งไมใชชนพ้ืนเมือง) 
และโดยท่ัวไปมักปฏิเสธการติดตอทุกรูปแบบกับกลุมคนท่ีไมใชชนพ้ืนเมืองหรือไมไดเปนสวนหน่ึงของกลุมตัวเอง
พวกเขาอาจเปนคนหรือกลุมของผูคนท่ีไดรับการติดตอกอนหนาน้ีและหลังจากติดตอกับสังคมท่ีไมใชชนพ้ืนเมืองเปนระยะ ๆ 
ก็กลับสูสถานการณของการแยกตัวและยุติความสัมพันธของการติดตอกับสังคมน้ัน สอดคลองกับหลักการของ FPIC RSPO ท่ีวา 
หามขยายกิจกรรมปาลมน้ํามันในอาณาเขตหรือดินแดนนของชนกลุมน้ี

คณะกรรมาธิการระหวางสหรัฐอเมริกาวาดวยสิทธิม
นุษยชนชนพ้ืนเมืองในการแยกตัวโดยสมัครใจและก
ารติดตอคร้ังแรกในสหรัฐอเมริกา, 2013

กลุมเปราะบาง
(Vulnerable groups)

กลุมหรือภาคสวนใด ๆ ของสังคมท่ีมีความเสี่ยงสูงหรืออยูภายใตการกีดกันทางสังคม การเลือกปฏิบัติ ความรุนแรง ภัยพิบัติทางธรรมชาติหรือสิ่งแวดลอม 

หรือความยากลําบากทางเศรษฐกิจมากกวากลุมอ่ืน ๆ เชน ชนพ้ืนเมือง ชนกลุมนอย ผูอพยพ คนพิการ คนไรบาน ผูสูงอายุท่ีโดดเดี่ยว ผูหญิง และ เด็ก

P&C Review 2018

คลอง (Watercourse) เสนทางน้ําท่ีเกิดข้ึนตามธรรมชาติหรือท่ีมนุษยสรางข้ึนเพ่ือใหน้ําไหลผาน และ/หรือ ลําธาร แมน้ํา หรือลําธารใตดิน P&C 2023

ผูแจงเบาะแส
(Whistleblower)

บุคคลท่ีเปนลูกจางหรืออดีตคนงานซึ่งรายงานเกี่ยวกับการปฏิบัติผิดกฎหมาย ผิดปกติ เปนอันตราย หรือผิดจริยธรรม 

หรือการกระทําของนายจางท่ีไมสอดคลองกับจรรยาบรรณในการปฏิบัติตามแนวทางของ RSPO และเอกสารสําคัญท่ีเกี่ยวของ ตลอดจนบุคคลท่ีเสี่ยงตอการถูกตอบโต 
รวมถึงบุคคลท่ีอยูนอกความสัมพันธระหวางพนักงานกับนายจาง เชน พนักงานสัญญาจาง คนงานชั่วคราว ท่ีปรึกษา ผูรับเหมา พนักงานฝกหัด/นักศึกษาฝกงาน อาสาสมัคร 
คนงานนักเรียน และอดีตคนงาน

นโยบาย RSPO เกี่ยวกับการคุมครอง HRD, 

ผูแจงเบาะแส, ผูรองเรียนและโฆษกชุมชน 

(รับรองโดย BoG เมื่อวันท่ี 24 กันยายน 2018)



ขอบเขต นิยาม ท่ีมา

คนงาน (Worker) บุคคลท่ีปฏิบัติงานใหกับองคกร ซึ่งรวมถึง: พนักงาน ลูกจาง คนงานประจํา คนงานตามฤดูกาล คนงานชั่วคราว คนงานรายวัน คนงานขาจร และคนงานสัญญาจาง 
โดยไมคํานึงถึงสัญชาติ ประเภทของแรงงานขามชาติ (แรงงานขามชาติภายในหรือขามชาติระหวางประเทศ) ชาติพันธุ, ศาสนา การเปนสมาชิกสหภาพ และเพศ

คนงานประจําท่ีทํางานเต็มเวลา – คนงานท่ีมีสัญญาจางในระยะเวลาท่ีไมแนนอน (เชน สัญญาจางไมระบุระยะเวลาการจางงาน) โดยมีจํานวนชั่วโมงการทํางานตอสัปดาห 
ตอเดือน หรือตอป ท่ีชัดเจน ตามท่ีกฎหมายภายในประเทศหรือแนวทางปฏิบัติเกี่ยวกับระยะเวลาการทํางานกําหนดไว

คนงานรายวัน – คนงานท่ีไดรับการวาจางและจายคาจางรายวัน โดยไมมีการรับประกันวาจะมีงานมากข้ึนในอนาคต

คนงานชั่วคราว/คนงานตามฤดูกาล – คนงานทํางานเฉพาะชวงเวลาท่ีกําหนด หมายรวมถึงคนงานสัญญาจางท่ีกําหนดระยะเวลาการจางแนนอน 

คนงานสัญญาจางตามระยะเวลาดําเนินโครงการ และคนงานสัญญาจางตามปริมาณงาน เชนเดียวกับคนงานตามฤดูกาล คนงานชั่วคราว และคนงานรายวัน

คนงานชั่วคราว – คนงานทํางานในระยะสั้นมาก หรือเปนคร้ังคราว และไมตอเน่ือง มักจะเปนจํานวนชั่วโมง วัน หรือสัปดาหท่ีเฉพาะเจาะจง 
เพ่ือแลกกับคาจางท่ีกําหนดโดยเงื่อนไขของขอตกลงการทํางานรายวันหรือตามระยะเวลา

คนงานท่ีทํางานภายใตสัญญาจาง ตามระยะเวลาท่ีกําหนด หรืองานท่ีระบุชวงเวลาการทํางานท่ีเจาะจงหรืองานท่ีมีความเฉพาะเจาะจง คนงานท่ีทํางานในชวงเวลาสั้น ๆ

ดูเพ่ิมเติม “คนงานอายุนอย”

RSPO P&C 2023

องคกรคนงาน 
(Worker Organisation)

หมายถึง สหภาพแรงงาน หรือองคกรใดใด หรือหนวยงาน หรือคณะกรรมการตัวแทนลูกจางสมาคม กลุม หรือแผนใดใด ท่ีลูกจางมีสวนรวมและมีอยูเพ่ือวัตถุประสงค 
(ท้ังหมดหรือบางสวน) ในการจัดการกับนายจางเกี่ยวกับแผนผลประโยชนของพนักงานหรือเร่ืองอ่ืน ๆ ท่ีเกิดข้ึนกับความสัมพันธในการจางงาน 

หรือสมาคมผูรับผลประโยชนของพนักงานท่ีจัดต้ังข้ึนเพ่ือวัตถุประสงคท้ังหมดหรือบางสวนในการจัดทําแผนดังกลาว

โรงเรียนกฎหมายคอรเนล - 

สถาบันสารสนเทศทางกฎหมาย https://www.law.
cornell.edu/uscode/text/29/1002#4

แรงงาน (Workforce) จํานวนคนงานท้ังหมดท่ีวาจางโดยหนวยรับรอง ไมวาทางตรงหรือทางออม ซึ่งรวมถึงพนักงานสัญญาจางและท่ีปรึกษา P&C 2013

รูปแบบท่ีเลวรายท่ีสุดของการใชแรงงาน
เด็ก
(Worst forms of child labour)

รูปแบบการใชแรงงานเด็กท่ีเลวรายท่ีสุดประกอบดวย:

ก) ทุกรูปแบบของการเปนทาสหรือการปฏิบัติท่ีคลายคลึงกับการเปนทาส เชน การขายและการคาเด็ก การใชแรงงานขัดหน้ี การเปนทาส การบังคับใชแรงงาน 

รวมท้ังการเกณฑแรงงานเด็กเพ่ือใชในการสูรบหรือความขัดแยงทางอาวุธ
ข) การใช จัดหา หรือเสนอขายเด็กเพ่ือคาประเวณี ผลิตภาพอนาจาร หรือเพ่ือการแสดงลามกอนาจาร
(ค) การใช จัดหา หรือเสนอขายเด็กเพ่ือกิจกรรมท่ีผิดกฎหมาย โดยเฉพาะอยางย่ิงสําหรับการผลิตและการคายาเสพติดตามท่ีกําหนดไวในสนธิสัญญาระหวางประเทศท่ีเกี่ยวของ
(ง) งานท่ีโดยลักษณะหรือพฤติการณท่ีกระทําน้ัน มีแนวโนมจะเปนอันตรายตอสุขภาพ ความปลอดภัย หรือศีลธรรมของเด็ก

ILO, อนุสัญญาฯ ฉบับท่ี 182 

วาดวยการหามและการดําเนินการโดยทันที 

เพ่ือขจัดรูปแบบท่ีเลวรายท่ีสุดของการใชแรงงานเด็
ก ค.ศ. 1999

คนงานอายุนอย (Young workers) คนงานอายุนอย คือผูท่ีมีอายุผานเกณฑข้ันต่ําในการจางงานของประเทศ แตอายุต่ํากวา 18 ป  โครงการนานาชาติ ILO 

วาดวยการขจัดการใชแรงงานเด็ก (IPEC), 2009).

https://www.law.cornell.edu/uscode/text/29/1002#4
https://www.law.cornell.edu/uscode/text/29/1002#4
https://www.law.cornell.edu/uscode/text/29/1002#4
https://www.law.cornell.edu/uscode/text/29/1002#4


หมายเหตุ: ขอกําหนดท่ีใหคําจํากัดความในคําจํากัดความเปนตัวเอียง

หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2) เกณฑกําหนด (P&C 2018) เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 
1 

ปฏิบัติอยางมี
จริยธรรมและ
โปรงใส 

1.1 

หนวยรับรองตองใหขอมูลท่ีเพียงพอผ
านกระบวนการท่ีโปรงใสแกผูมีสวนได
สวนเสียท่ีเกี่ยวของในประเด็นดานสิ่งแ
วดลอม สังคม 

และกฎหมายท่ีเกี่ยวของกับหลักการแล
ะเกณฑกําหนดตามมาตรฐาน RSPO 

โดยใชภาษาและรูปแบบท่ีเหมาะสม 

เพ่ือใหมีสวนรวมตัดสินใจไดอยางมีปร
ะสิทธิภาพ

1.1 

หนวยรับรองตองจัดใหมีขอมูล
ท่ีเพียงพอใหกับผูมีสวนไดสวนเ
สียท่ีเกี่ยวของในประเด็นสิ่งแวด
ลอม สังคม 

และกฎหมายท่ีเกี่ยวของตามเก
ณฑกําหนดของ RSPO 

ดวยภาษาและรูป
แบบท่ีเหมาะสม เพ่ือใหเกิดการ
มีสวนรวมท่ีมีประสิทธิภาพในกา
รตัดสินใจ

1.1.1 (C) ยกเวนขอมูลท่ีเปนความลับ 

เอกสารการจัดการท่ีระบุไวใน RSPO P&C 

จะถูกเปดเผยตอสาธารณะโดยไมมีคาใชจายและใชภาษาท่ี
เหมาะสม

1.1.1 (C) เอกสารการจัดการท่ีระบุไวใน RSPO P&C 

เผยแพรตอสาธารณะได
1.1.2 (C) ขอมูลท่ีจัดทําข้ึนตองอยูในภาษาท่ีเหมาะสม 

และผูมีสวนไดสวนเสียท่ีเกี่ยวของสามารถเขาถึงได
1.1.2 (C) 

บันทึกของผูมีสวนไดเสียท่ีระบุกับตัวแทนท่ีไดรับการเสนอชื่
อ การรองขอขอมูลโดยผูมีสวนไดสวนเสีย 

และการตอบสนองตอคํารองขอ เปนสิ่งท่ีตองเก็บรักษาไว

1.1.3 (C) 

บันทึกการรองขอขอมูลและการตอบสนองของผูท่ีมีสวน
ไดสวนเสียตองมีการเก็บรักษา
1.1.5 

ตองมีรายชื่อผูมีสวนไดสวนเสียและตัวแทนสําหรับการ
ติดตอ พรอมรายละเอียดท่ีเปนปจจุบัน

1.1.3 (C) 

ข้ันตอนการใหคําปรึกษาและการสื่อสารไดรับการจัดทําเป
นเอกสาร เปดเผย ดําเนินการ เผยแพร 
และอธิบายใหผูมีสวนไดสวนเสียท่ีเกี่ยวของทราบ 

โดยเจาหนาท่ีฝายบริหารท่ีไดรับการเสนอชื่อ

1.1.4 (C) 

ข้ันตอนปฏิบัติในการปรึกษาหารือและการสื่อสารตองจั
ดทําอยูในรูปเอกสารท่ีเปดเผย
ถูกนําไปปฏิบัติ ตองจัดใหมีข้ึน 

และชี้แจงใหแกผูมีสวนไดสวนเสียท่ีเกี่ยวของท้ังหมดโ
ดยเจาหนาท่ีฝายการจัดการท่ีไดรับมอบหมาย

หลักการขอท่ี 
1 

ปฏิบัติอยางมี
จริยธรรมและ
โปรงใส 

1.2 

หนวยรับรองจะตองยึดมั่นจรรยาบรร
ณในการดําเนินธรุกิจและการทําธุรกร
รมท้ังหมด

1.2 

หนวยรับรองมุงมั่นท่ีจะดําเนินธุ
รกิจและธุรกรรมตาง ๆ 
อยางมีจริยธรรม

1.2.1 

นโยบายยึดมั่นจรรยาบรรณในการดําเนินธุรกิจและการทํา
ธุรกรรมท้ังหมดจะตองไดรับการพัฒนาและสื่อสารกับพนักง
านทุกคนและการดําเนินงานทุกระดับ

อยางนอยท่ีสุด นโยบายควรครอบคลุมประเด็นเหลาน้ี:

(ก) เคารพในการดําเนินธุรกิจอยางเปนธรรม
(ข) หามการทุจริต การติดสินบน 

และการใชเงินและทรัพยากรโดยทุจริตทุกรูปแบบ และ 
(ค) 

เปดเผยขอมูลอยางเหมาะสมตามกฎระเบียบท่ีบังคับใชและ
แนวทางปฏิบัติในอุตสาหกรรมซึ่งเปนท่ียอมรับ

*สําหรับการตีความระดับประเทศ:

การตีความระดับประเทศจะกําหนดกฎระเบียบภายในประเท
ศท่ีเกี่ยวของกับการตอตานการทุจริต

1.2.1 

นโยบายดานจรรยาบรรณตองจัดใหมีอยูในสถานประก
อบการ และนําไปปฏิบัติในการ ดําเนินงานทางธุรกิจ 

และธุรกรรมตาง ๆ 
โดยรวมถึงการรับพนักงานลูกจางและการทําสัญญา
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หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2) เกณฑกําหนด (P&C 2018) เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 
1 

ปฏิบัติอยางมี
จริยธรรมและ
โปรงใส 

1.2 

หนวยรับรองจะตองยึดมั่นจรรยาบรร
ณในการดําเนินธรุกิจและการทําธุรกร
รมท้ังหมด

1.2 

หนวยรับรองมุงมั่นท่ีจะดําเนินธุ
รกิจและธุรกรรมตาง ๆ 
อยางมีจริยธรรม

1.2.2 

ข้ันตอนในการจัดการความประพฤติมิชอบทางจริยธรรม 

(ท่ีอาจเกิดข้ึน) จะตองไดรับการพัฒนาและนําไปปฏิบัติ 

โดยแสดงหลักฐานยืนยันวาคนงานทุกคนรับทราบจรรยาบ
รรณน้ันแลว

1.2.2 

ตองมีระบบในสถานประกอบการเพ่ือติดตามการนํานโย
บายไปปฏิบัติ 

และการดําเนินงานทางธุรกิจท้ังปวงอยางมีจริยธรรม
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หลักการขอที เสนอแกไขหลักเกณฑ (ราง 2) เกณฑกําหนด (P&C 2018) ตัวชี้วัดฉบับปรับปรุง (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 2 

ปฏิบัติตามกฎห
มายและเคารพสิ
ทธิมนุษยชน 

2.1 

มีการปฏิบัติตามกฎหมายและขอบังคับระหวา
งประเทศ ระดับทองถิ่น 

ระดับชาติและใหสัตยาบันท้ังหมด

*การตีความระดับประเทศจะเปนตัวกําหนด:

(ก) กฎหมายท่ีเกี่ยวของท้ังหมด 

รวมถึงแตไมจํากัดเพียง: 
ขอบังคับวาดวยการครอบครองท่ีดินและสิทธิ
การใชท่ีดิน กฎหมายจารีตประเพณี แรงงาน 

การปฏิบัติทางการเกษตร (เชน 

การใชสารเคมี) สิ่งแวดลอม (เชน 

กฎหมายสัตวปา มลพิษ) การจัดเก็บ 

การขนสง และการแปรรูป 

(ข) 

พันธกรณีของประเทศภายใตกฎหมายหรืออ
นุสัญญาระหวางประเทศ [เชน 

อนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทางชีวภา
พ (CBD), อนุสัญญาหลักของ 
องคการแรงงานระหวางประเทศ ฯลฯ]

2.1 ตองมีการปฏิบัติตามกฎหมาย
และกฎระเบียบตาง ๆ 
ท้ังในระดับทองถิ่น ระดับประเทศ 

และกฎหมายและกฎระเบียบระหว
างประเทศท่ีไดมีการใหสัตยาบันแ
ลว

2.1.1 (C) 

หนวยรับรองตองปฏิบัติตามขอกําหนดทางกฎหมายท่ีบังคับใช
2.1.1 (C) 

หนวยรับรองปฏิบัติตามกฎหมายท่ีมีผลบังคับใช
2.1.2 มีระบบเอกสารสําหรับการรับรองการปฏิบัติตามกฎหมาย 

ระบบน้ีมีวิธีการติดตามการเปล่ียนแปลงของกฎหมายและยังรวมถึงร
ายชื่อและหลักฐานการตรวจสอบสถานะทางกฎหมายของบุคคลท่ีส
ามท่ีทําสัญญาท้ังหมด บริษัทจัดหางาน ผูใหบริการ 
และผูรับเหมาแรงงาน

2.1.2 

ระบบเอกสารสําหรับการสรางความมั่นใจตอการปฏิบัติ
ตามกฎหมายตองมีอยูในสถานประกอบการ 
ระบบน้ีมีข้ึนเพ่ือใชเปนแนวทางการติดตามการเปล่ียนแ
ปลงของกฎหมาย 

และรวมถึงบัญชีขอมูลและหลักฐานของกระบวนการตร
วจสอบ ความเสี่ยง (due diligence) 

ทางกฎหมายของการทําสัญญาทุกสัญญาของบุคคลท่ีส
าม หนวยงานจัดหางาน หนวยงานบริการ 
และผูรับเหมาแรงงาน

2.1.3 (C) 

สถานะทางกฎหมายรวมถึงการดํารงตําแหนงและสิทธิของผูใชไดรั
บการบันทึกไวอยางชัดเจน 

ขอบเขตเชิงพ้ืนท่ีถูกกําหนดเขตและรักษาไวอยางเห็นไดชัด 

การจดทะเบียนตามกฎหมายหรือการอนุญาตเปนลายลักษณอักษรจ
ากหนวยงานของรัฐจะตองมี

2.1.3 

อาณาเขตท่ีดินตามกฎหมายหรือท่ีดินท่ีไดรับสิทธิ์ตองมี
เคร่ืองหมายแสดงอยางชัดเจน 

และใหรักษาสภาพเคร่ืองหมายแสดงดังกลาวดวย 

และตองไมมีการปลูกปาลมนอกอาณาเขตของท่ีดินเหล
าน้ี

หลักการขอท่ี 2 

ปฏิบัติตามกฎห
มายและเคารพสิ
ทธิมนุษยชน 

2.2 

หนวยรับรองจะตองวาจางผูรับเหมาท่ีดําเนิน
การถูกตองตามกฎหมาย

2.2 

ผูรับเหมาทุกรายท่ีใหบริการและจั
ดหาแรงงาน และผูจัดหา
ทะลายปาลมสด ตองปฏิบัติตาม
ขอกําหนดของกฎหมาย

2.2.1 ตองเก็บรักษาบัญชีรายชื่อคูสัญญา 2.2.1 มีการเก็บรักษาบัญชีรายชื่อคูสัญญา

2.2.2 สัญญาทุกฉบับ รวมถึงสัญญาการจัดหาทะลายปาลมสด 

ตองระบุขอกําหนดเฉพาะซึ่งตองปฏิบัติตามกฎหมายท่ีบังคับใช 
และสามารถแสดงใหเห็นไดโดยบุคคลท่ีสาม

2.2.2 สัญญาทุกฉบับรวมถึงการจัดหาทะลายปาลมสด 

ตองมีการบรรจุขอกําหนดเฉพาะท่ีเปนไปตามขอกําหน
ดของกฎหมายท่ีมีผลบังคับใช 
และสามารถแสดงใหเห็นไดโดยบุคคลท่ีสาม

2.2.3 สัญญาทุกฉบับ รวมถึงสัญญาการจัดหาทะลายปาลมสด 

ตองระบุขอกําหนดท่ีไมอนุญาตใหเด็กถูกบังคับใชแรงงานและคาม
นุษย คาธรรมเนียมการจัดหางานและคาใชจายท่ีเกี่ยวของ 
หามบุคคลอายุต่ํากวา 18 ปท่ีวาจาง โดยผูรับเหมา 
ทํางานท่ีหนวยรับรอง

2.2.3 สัญญาทุกฉบับรวมถึงการจัดหาทะลายปาลมสด 

ตองมีการบรรจุขอกําหนดเฉพาะวาดวยการไมใชแรงง
านเด็ก แรงงานท่ีถูกบังคับ 

และแรงงานจากการคามนุษย 
เมื่อมีการจางคนงานเด็กในสัญญาตองระบุขอกําหนดเกี่
ยวกับการปกปองคนงานเด็กเหลาน้ี
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หลักการขอที เสนอแกไขหลักเกณฑ (ราง 2) เกณฑกําหนด (P&C 2018) ตัวชี้วัดฉบับปรับปรุง (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 2 

ปฏิบัติตามกฎห
มายและเคารพสิ
ทธิมนุษยชน 

2.3 

หนวยรับรองจะตองจัดหาทะลายปาลมสดจา
กผูผลิตท่ีดําเนินการถูกตองตามกฎหมาย

2.3 การจัดหาทะลายปาลมสดท่ี
จัดหาจากภายนอกหนวยการ
รับรอง ตองมาจากแหลงท่ีถูก
ตองตามกฎหมาย

2.3.1 (C) สําหรับทะลายปาลมสดท้ังหมดท่ีมาจากแหลงผลิตโดยตรง 
โรงงานสกัดน้ํามันตองการ: 
• ขอมูลตําแหนงทางภูมิศาสตรของแหลงกําเนิดทะลายปาลมสด
• หลักฐานแสดงสถานะการเปนเจาของหรือ สิทธิ/การอางสิทธิ 
ในท่ีดิน โดยผูปลูก/เกษตรกรรายยอย 

• ใบอนุญาตท่ีถูกตองสําหรับ การปลูก/การดําเนินการ/การคา 
หรือเปนสวนหน่ึงของสหกรณท่ีอนุญาตใหซื้อและขายทะลายปาลม
สดได

2.3.1(C) ในกรณีของผลปาลมสดจากแหลงโดยตรง 
ผูปลูกขนาดกลางตอง:
• ขอมูลแหลงท่ีมาของทะลายปาลมสด;
• 

หลักฐานแสดงความเปนเจาของหรือสิทธิในท่ีดินของผู
ปลูกปาลม/เกษตรกรรายยอย
• ใบอนุญาตการปลูก/การดําเนินการ/การคาท่ีถูกตอง 
หรือเปนสวนหน่ึงของสหกรณท่ีอนุญาตใหซื้อและขาย
ผลปาลมสด

2.3.2 

สําหรับทะลายปาลมสดท้ังหมดท่ีไมไดมาจากแหลงผลิตโดยตรง 
หนวยรับรองจะตองไดรับมาจากศูนยรวบรวม ตัวแทน 

หรือตัวกลางอ่ืน ๆ 
โดยระบุขอมูลเกี่ยวกับตําแหนงทางภูมิศาสตรของแหลงกําเนิดทะลา
ยปาลมสดเหลาน้ันดวย

2.3.2 ทะลายปาลมสดท่ีไมไดสงตรงจากแหลงผลิต 

หนวยขอการรับรองท่ีรับทะลายปาลมสดจากลานเท 

ศูนยรวบรวม ตัวแทน หรือคนกลาง 
ตองมีหลักฐานท่ีระบุไวตามตัวชี้วัด 2.3.1

หมายเหตุ: สําหรับข้ันตอนปฏิบัติตามตัวชี้วัด 2.3.2 

อางถึงภาคผนวกท่ี 4
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2.4 

หนวยรับรองจะตองปรึกษาหารือกับชุมชนแล
ะคนงาน 

พัฒนาและใชระบบในการจัดการขอรองเรีย
นและความคับของใจ 

รวมถึงเสนอและดําเนินการแกไขปญหา
ระบบดังกลาวน้ีจะตองสามารถเขาถึงไดโดย
ผูมีสวนไดสวนเสียท้ังหมด 

4.2 มีระบบการจัดการขอรองเรียน
และการรองทุกข 
ซึ่งเปนระบบท่ีไดตกลงรวมกันและ
จัดทําเปนเอกสาร 
มีการนําไปปฏิบัติและยอมรับโดย
ทุกฝายท่ีไดรับผลกระทบ

2.4.1 (C) กลไกการรองทุกข (ซึ่งเปนเร่ืองเกี่ยวกับเพศและเด็ก) 

ท่ีสามารถเขาถึงไดโดยผูท่ีเกี่ยวของ รวมถึงชุมชน 

เกษตรกรรายยอย คนงาน ตัวแทน คูสมรสของคนงาน 

และผูมีสวนไดสวนเสียอ่ืน ๆ 
ท่ีเกี่ยวของจะตองไดรับการพัฒนาและดําเนินการ 
กระบวนการท่ีเปนความลับและออนไหวตอเพศสภาพในการรายงา
นกรณีการลวงละเมิดทางเพศและการเลือกปฏิบัติตามเพศสภาพจะต
องไดรับการพัฒนาและดําเนินการ
 

ซึ่งตองรวมถึงองคประกอบตอไปน้ี:

i) ข้ันตอนการเขาถึงกลไกการรองทุกข 
ii) ระยะเวลาโดยประมาณในการรับรับทราบ ประมวลผล ตรวจสอบ 

ตอบสนอง และแกไขปญหาความคับของใจ 

iii) ข้ันตอนการรักษาความเปนนิรนามของผูรองเรียน 

และการรักษาความลับ
iv) ข้ันตอนปฏิบัติสําหรับหนวยรับรอง 
เพ่ือใหผูรองเรียนสามารถเขาถึงแหลงขอมูลท่ีเกี่ยวของ 
คําแนะนําทางกฎหมายและทางเทคนิค 

และกลไกการระงับขอพิพาทไดอยางเปนอิสระ
v) การเยียวยาท่ีเหมาะสม 
vi) 

การไมแทรกแซงความพยายามในการบรรลุการเยียวยาท่ีเหมาะสม
อ่ืน ๆ (ตุลาการ/ไมใชตุลาการ)
vii) 

การปองกันการตอบโตหรือการขมขูอันเปนผลมาจากการใชกลไกก
ารรองทุกข

การรองเรียนตอกลไกการรองทุกขจะไมขัดขวางผูรองเรียนจากการ
ยกประเด็นเดียวกันผานกระบวนการทางกฎหมาย(หากมี)

4.2.1 (C) ระบบท่ีตกลงรวมกัน 

ท่ีเปดกวางใหกับผูไดรับผลกระทบทุกฝายในการแกไข
ปญหาขอพิพาทในลักษณะท่ีมีประสิทธิภาพ ทันเวลา 
และเหมาะสม 

สรางความมั่นใจวาไมมีการเปดเผยชื่อของผูรองเรียน 

ผูพิทักษสิทธิมนุษยชน ผูเปนกระบอกเสียงของชุมชน 

และผูแจง เบาะแสการกระทําผิดภายในองคกร 
ตามท่ีรองขอ เพ่ือไมใหมีความเสี่ยงตอการแกแคน 

หรือการถูกขมขู ท้ังน้ีใหปฏิบัติตาม RSPO policy on 

respect for HRD ดวย

5.1.9 (C) 

หนวยขอการรับรองตองมีกลไกการรองทุกขสําหรับเกษ
ตรกรรายยอย 

และการรองทุกขทุกเร่ืองท่ีเกิดข้ึนตองจัดการท่ีทันตอเว
ลา

6.5.4 กลไกการรองทุกขตองจัดทําข้ึน 

ซึ่งเคารพสิทธิของผูไมประสงคออกนาม 

และคุมครองผูรองทุกขเหลาน้ัน เมื่อมีการรองขอ 

นําไปปฏิบัติ และสื่อสารไปยังผูปฏิบัติงานทุกระดับ
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2.4 

หนวยรับรองจะตองปรึกษาหารือกับชุมชนแล
ะคนงาน 

พัฒนาและใชระบบในการจัดการขอรองเรีย
นและความคับของใจ 

รวมถึงเสนอและดําเนินการแกไขปญหา
ระบบดังกลาวน้ีจะตองสามารถเขาถึงไดโดย
ผูมีสวนไดสวนเสียท้ังหมด 

4.2 มีระบบการจัดการขอรองเรียน
และการรองทุกข 
ซึ่งเปนระบบท่ีไดตกลงรวมกันและ
จัดทําเปนเอกสาร 
มีการนําไปปฏิบัติและยอมรับโดย
ทุกฝายท่ีไดรับผลกระทบ

2.4.2 

หนวยรับรองจะตองสื่อสารกับสังคมมากข้ึนและทําใหสามารถเขาถึง
ไดงาย (เชน เว็บไซต โซเชียลมีเดีย กระดานประกาศ ฯลฯ) 
ข้ันตอนปฏิบัติท่ีเกี่ยวของกับกลไกการรองทุกขตอชุมชน 

เกษตรกรรายยอย คนงานตัวแทน ผูหญิงและเด็ก 

และผูมีสวนไดสวนเสียอ่ืน ๆ ในทุกระดับของแรงงาน การดําเนินงาน 

ผูผลิตสินคา และนายหนาแรงงานในภาษาท่ีพวกเขาเขาใจ 

รวมถึงฝายท่ีไมรูหนังสือและกลุมเปราะบาง 
มีการใหความชวยเหลือแกผูท่ีเกี่ยวของท่ีตองเผชิญกับอุปสรรคในก
ารเขาถึงกลไกการรองทุกข 

6.5.4 กลไกการรองทุกขตองจัดทําข้ึน 

ซึ่งเคารพสิทธิของผูไมประสงคออกนาม 

และคุมครองผูรองทุกขเหลาน้ัน เมื่อมีการรองขอ 

นําไปปฏิบัติ และสื่อสารไปยังผูปฏิบัติงานทุกระดับ

2.4.3 

การรองทุกขท่ีเกิดข้ึนจะไดรับการตอบสนองและดําเนินการแกไข 

หรืออยูระหวางการแกไข 

บันทึกการรองทุกขท่ีเปนปจจุบันไดรับการบันทึกและเผยแพรในระ
หวางการตรวจสอบซึ่งรวมถึง:
(ก) ข้ันตอนดําเนินการเพ่ือแกไขความคับของใจ
(ข) ผลลัพธของกระบวนการแกไขขอรองเรียนท้ังหมด และ 
(ค) ความคับของใจท่ียังไมไดรับการแกไข 

เหตุผลท่ีไมไดรับการแกไข และวิธีการแกไข
2.4.4 

ผูรองเรียนและตัวแทนของพวกเขาจะไดรับแจงความคืบหนาของกา
รรองทุกขท่ีย่ืน 

ผลลัพธจะตองเปดเผยและสื่อสารดวยภาษาท่ีพวกเขาเขาใจ

4.2.3 

หนวยรับรองตองทําใหทุกฝายไดรับทราบถึงความคืบห
นาของเร่ืองท่ีรองทุกข 
รวมถึงใหเปนไปตามกรอบเวลาท่ีไดตกลงกันไว 
และผลลัพธท่ีไดน้ันตองจัดใหมีไวและสื่อสารไป
ยังผูมีสวนไดสวนเสียท่ีเกี่ยวของ



หมายเหตุ: ขอกําหนดท่ีใหคําจํากัดความในคําจํากัดความเปนตัวเอียง
หลักการขอที เสนอแกไขหลักเกณฑ (ราง 2) เกณฑกําหนด (P&C 2018) ตัวชี้วัดฉบับปรับปรุง (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 2 

ปฏิบัติตามกฎห
มายและเคารพสิ
ทธิมนุษยชน 

2.5 หนวยรับรองสนับสนุนสิทธิมนุษยชน 

และหามตอบโตนักปกปองสิทธิมนุษยชน 

ผูรองเรียน ผูแจงเบาะแส และโฆษกชุมชน 

ท่ีย่ืนเร่ืองรองเรียนเกี่ยวกับกิจกรรมของตน

4.1 

นโยบายในการเคารพสิทธิมนุษย
ชน 

รวมถึงการหามการตอบโตแกแค
นตอผูพิทักษสิทธิมนุษยชน (HRD) 

ตองจัดทําเปนเอกสารและถูกสื่อส
ารไปยังทุกระดับของแรงงาน 

หนวยปฏิบัติงาน 

หวงโซอุปทานและชุมชนทองถิ่น 

และหามการขมขูและการลวงละเ
มิด
หรือการกอกวนสรางความรําคา
ญโดยหนวยขอการรับรองและหน
วยงานท่ีเปนคูสัญญาจาง 
รวมถึงผูรักษาความปลอดภัยท่ีเป
นคูสัญญาจาง

2.5.1 (C) นโยบายการเคารพสิทธิมนุษยชนของคนงาน 

สัญญาจางคนงาน ผูผลิตสินคา ชุมชน นักปกปองสิทธิมนุษยชน 

และผูมีสวนไดสวนเสียจะตองไดรับการจัดต้ังและดําเนินการโดยหน
วยรับรองและบริการรักษาความปลอดภัยตามสัญญา 
(รวมถึงกองทัพเอกชน และบริษัทรักษาความปลอดภัย) 

นโยบายน้ีจะรวมถึงการหาม:

(ก) การตอบโต
(ข) การขมขู การคุกคาม และการขูเข็ญ
(ค) ความรุนแรง (ทางรางกาย ทางเพศ และเพศสภาพ) 

และการทรมาน
(ง) การแสวงหาประโยชน
(จ) การเลือกปฏิบัติ - การเขาถึงการจางงาน การศึกษา 
และการฝกอบรม และ
(ฉ) การควบคุมตัว การหายตัวไป และการฆา 

นโยบายน้ีจะสรุปการเขาถึงกลไกการรองทุกขและการแกไขท่ีจัดต้ัง
ข้ึน 

จะตองเปดเผยตอสาธารณชนและเผยแพรสูสังคมทุกระดับของคนง
านและการปฏิบัติงานในภาษาท่ีพวกเขาเขาใจ 

4.1.2 

หนวยขอการรับรองไมยุยงปลุกปนใหเกิดความรุนแรง
หรือไมใชรูปแบบการลวงละเมิดใดๆรวมถึง 
การไมใชทหารรับจางและกองกําลังติดอาวุธในการดําเ
นินงาน

4.1.1(C) นโยบายในการเคารพสิทธิมนุษยชน 

รวมถึงการหามการตอบโตแกแคนตอผูพิทักษสิทธิมนุษ
ยชน (HRD) 

ตองจัดทําเปนเอกสารและถูกสื่อสารไปยังทุกระดับของ
แรงงานหนวยปฏิบัติงาน 

หวงโซอุปทานและชุมชนทองถิ่น 

และหามการขมขูและการลวงละเมิด 

หรือการกอกวนสรางความรําคาญโดยหนวยขอการรับ
รองและหนวยงานท่ีเปนคูสัญญาจางรวมถึงผูรักษาควา
มปลอดภัยท่ีเปนคูสัญญาจาง

13
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หลักการขอท่ี 
3 

ทําใหเกิดควา
มเหมาะสมท่ีสุ
ดตอผลิตภาพ 

ความมีประสิท
ธิภาพ 

การเกิดผลกร
ะทบเชิงบวกแ
ละการสรางค
วามแข็งแกรง

3.1 

หนวยรับรองจะตองมีแผนธุรกิจซึ่งวางเ
ปาหมายถึงศักยภาพความเปนไปไดทาง
เศรษฐกิจและการเงินในระยะยาว 
และดําเนินการตามแผนธุรกิจน้ัน

3.1 

มีแผนการบริหารจัดการท่ีนําไปปฏิบัติข
องหนวยขอการรับรองท่ีมีจุดมุงหมายเพ่ื
อใหสามารถสรางผลตอบแทนทางเศรษ
ฐกิจและการเงินในระยะยาวได

3.1.1 (C) แผนธุรกิจ (อยางนอยสามป) 
จะตองไดรับการพัฒนาและดําเนินการ
รวมถึงกรณีธุรกิจท่ีพัฒนารวมกันสําหรับโครงการเกษตรกรรายยอ
ย (ถาม)ี

3.1.1 (C) แผนธุรกิจหรือแผนการบริหารจัดการ (อยางนอย 3 

ป) ตองมีการจัดทําข้ึนเปนเอกสาร 
ซึ่งรวมถึงกรณีธุรกิจท่ีพัฒนารวมกันสําหรับเกษตรรายยอยใน 

โครงการ
3.1.2 โครงการปลูกใหมประจําปท่ีคาดการณไวอยางนอยหาป 
จะตองไดรับการพัฒนาและทบทวนเปนประจําทุกป

3.1.2 

แผนงานการปลูกทดแทนประจําปโดยคาดการณลวงหนาอยาง
นอย 5 ป ซึ่งมีการ ทบทวนเปนประจําทุกปน้ัน ตองจัดใหมีข้ึน

3.1.3 

หนวยรับรองจัดใหทบทวนการจัดการตามชวงเวลาท่ีวางแผนไว 
โดยตองเหมาะสมกับขนาดและลักษณะของกิจกรรมท่ีดําเนินการ

3.1.3 

หนวยขอการรับรองตองจัดใหมีการทบทวนของฝายบริหารตา
มระยะเวลาท่ีวางแผนไว 
โดยใหเหมาะสมกับขนาดและลักษณะของกิจกรรมท่ีดําเนินกา
ร

หลักการขอท่ี 
3 

ทําใหเกิดควา
มเหมาะสมท่ีสุ
ดตอผลิตภาพ 

ความมีประสิท
ธิภาพ 

การเกิดผลกร
ะทบเชิงบวกแ
ละการสรางค
วามแข็งแกรง

3.2 

หนวยรับรองจะติดตามและทบทวนผลก
ารดําเนินงานทางเศรษฐกิจ สังคม 

และสิ่งแวดลอมอยางสมํ่าเสมอ 

โดยพัฒนาและดําเนินการตามแผนปฏิบั
ติการท่ีชวยใหสามารถปรับปรุงการปฏิง
านท่ีสําคัญไดอยางตอเน่ือง

3.2 หนวยขอการรับรองติดตามและ
ทบทวนผลสําเร็จของการดําเนิน
งานในดานเศรษฐกิจ สังคมและ
สิ่งแวดลอมอยางสมํ่าเสมอ และ
จัดทําแผนปฏิบัติการ และนําไป
ปฏิบัติเพ่ือแสดงใหเห็นวาการ
ดําเนินงานหลักท่ีมีความสําคัญ
น้ันไดมีการปรับปรุงอยางตอ
เน่ือง

3.2.1 (C) 

ดําเนินการตามแผนปฏิบัติการเพ่ือการปรับปรุงอยางตอเน่ืองโดยพิ
จารณาจากผลกระทบทางสังคมและสิ่งแวดลอมท่ีสําคัญและโอกาส
ของหนวยรับรอง

3.2.1(C) 

แผนปฏิบัติการสําหรับการปรับปรุงอยางตอเน่ืองมีการนําไปปฏิ
บัติ โดยอยูบนพ้ืนฐานของการพิจารณาถึงผลกระทบทางสังคม 

และสิ่งแวดลอมท่ีสําคัญและ 
โอกาสท่ีจะนําไปปฏิบัติของหนวยขอการรับรอง

3.2.2 

ในฐานะท่ีเปนสวนหน่ึงของกระบวนการตรวจสอบและปรับปรุงอยา
งตอเน่ืองรายงานประจําปจะถูกสงไปยังสํานักงานเลขานุการ RSPO 

โดยใชแมแบบเมตริกซ RSPO

3.2.2 กระบวนการติดตามและปรับปรุงอยางตอเน่ือง 
เปนสวนหน่ึงของรายงานประจําปท่ีตองสงให RSPO 

Secretariat โดยใชแบบรายงานท่ีกําหนดข้ึนโดย RSPO

หลักการขอท่ี 
3 

ทําใหเกิดควา
มเหมาะสมท่ีสุ
ดตอผลิตภาพ 

ความมีประสิท
ธิภาพ 

การเกิดผลกร
ะทบเชิงบวกแ
ละการสรางค
วามแข็งแกรง

3.3 

ข้ันตอนการดําเนินงานคือจัดทําเปนเอก
สารอยางเหมาะสม และ
ดําเนินการตรวจสอบอยางสมํ่าเสมอ

3.3 มีข้ันตอนปฏิบัติงานตาง ๆ ท่ีจัด
ทําข้ึนเปนเอกสารท่ีเหมาะสม
นําไปปฏิบัติใหสอดคลองกับข้ัน
ตอนการปฏิบัติน้ัน ๆ และตรวจ
ติดตาม

3.3.1 (C) ข้ันตอนการปฏิบัติงานมาตรฐาน (SOPs) 

สําหรับหนวยรับรองมีความเหมาะสม
3.3.1 (C) ข้ันตอนการปฏิบัติงานมาตรฐาน (SOPs) 

ของหนวยขอการรับรองตองมีในสถานประกอบการ

3.3.2 มีกลไกตรวจสอบการดําเนินงานตามข้ันตอนท่ีสอดคลองกัน 3.3.2 

กลไกเพ่ือการตรวจสอบถึงความสอดคลองกับข้ันตอนการปฏิบั
ติงานตาง ๆ ตองมีอยูในสถานประกอบการ

3.3.3 บันทึกการติดตามและการดําเนินงานใดใด 

ตองไดรับการเก็บรักษาและพรอมใชงาน
3.3.3 บันทึกผลการติดตามและการปฏิบัติการใดใด 

ตองจัดใหมีและเก็บรักษาไว
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หลักการขอท่ี 
3 

ทําใหเกิดควา
มเหมาะสมท่ีสุ
ดตอผลิตภาพ 

ความมีประสิท
ธิภาพ 

การเกิดผลกร
ะทบเชิงบวกแ
ละการสรางค
วามแข็งแกรง

3.4 

มีการประเมินผลกระทบทางสังคมและสิ่
งแวดลอม (SEIA) 

ท่ีครอบคลุมกอนการปลูกหรือการดําเนิ
นงานใหม 
และนําแผนการจัดการและติดตามดานสั
งคมและสิ่งแวดลอมไปปฏิบัติและปรับปรุ
งการดําเนินงานอยางตอเน่ืองและสมํ่าเ
สมอ

*สําหรับการตีความระดับประเทศ:

การตีความระดับประเทศจะกําหนดกฎร
ะเบียบภายในประเทศท่ีเกี่ยวของพรอม
กับประเด็นอ่ืน ๆ 
ท่ีกฎหมายไมไดกําหนด 

แตยังคงถือวามีความสําคัญ

3.4 

มีการประเมินผลกระทบดานสังคมและสิ่
งแวดลอม (SEIA) 

อยางครอบคลุมกอนท่ีจะมีการปลูกปาล
มในพ้ืนท่ีใหมหรือกอนท่ีจะมีการดําเนิน
งานใหมใดใด
และมีการนําผลการประเมินไปปฏิบัติตา
มแผนการจัดการดานสังคมและสิ่งแวดล
อม 

และแผนการติดตามตองนําไปปฏิบัติแล
ะปรับปรุงการดําเนินงานท่ีกําลังปฏิบัติอ
ยูใหเปนปจจุบันอยางสมํ่าเสมอ

3.4.1 (C) กรณีการปลูกใหมหรือดําเนินการใหม 
ซึ่งรวมถึงโรงงานสกัดน้ํามันปาลม 

จะตองประเมินผลกระทบทางสังคมและสิ่งแวดลอม (SEIA) เพ่ิมเติม 

และดําเนินการโดยใหผูมีสวนไดสวนเสียเขามามีสวนรวม 

รวมท้ังผลกระทบตอโครงการเกษตรกรรายยอย/เกษตรกรนอกระบ
บดวย

3.4.1 (C) 

กรณีการปลูกปาลมในพ้ืนท่ีใหมหรือการดําเนินงานใหม 
รวมถึง โรงสกัดใหมใดๆ 
การประเมินผลกระทบดานสังคมและสิ่งแวดลอม (SEIA) 

ท่ีเปนอิสระตองจัดทําข้ึนเปนเอกสารโดยวิธีการแบบมีสวนรวม
ท่ีเกี่ยวของกับผูมีสวนไดสวนเสียท่ีได
รับผลกระทบ 

และรวมถึงผลกระทบของเกษตรกรรายยอย/ผูปลูกในสัญญาใ
ดๆ

3.4.2 สําหรับหนวยรับรอง SEIA 

มีแผนการจัดการและติดตามทางสังคมและสิ่งแวดลอมไดรับการพั
ฒนาโดยการมีสวนรวมของผูมีสวนไดสวนเสียท่ีไดรับผลกระทบ

3.4.2 สําหรับหนวยขอการรับรอง SEIA ตองจัดใหมีข้ึน 

และแผนการจัดการดานสังคมและสิ่งแวดลอมและแผนการติด
ตาม 

ตองจัดทําข้ึนดวยการมีสวนรวมของผูมีสวนไดสวนเสียท่ีไดรับ
ผลกระทบ

3.4.3 (C) 

มีการดําเนินการทบทวนและปรับปรุงแผนการจัดการและติดตามท
างสังคมและสิ่งแวดลอมอยางสมํ่าเสมอในลักษณะมีสวนรวม

3.4.3(C) 

แผนการจัดการดานสังคมและสิ่งแวดลอมและแผนการติดตาม
ตองนําไปปฏิบัติ ทบทวน 

และปรับปรุงใหเปนปจจุบันอยางสมํ่าเสมอในลักษณะของการมี
สวนรวม

3.4.4 SEIA จะไดรับการทบทวนทุก ๆ 
สองปเพ่ือตรวจสอบวามีชุมชนท่ีไดรับผลกระทบหรือไม SEIA 

น้ีจะมอบใหกับชุมชนท่ีไดรับผลกระทบท้ังหมดในรูปแบบและภาษา
ท่ีทุกฝายเขาใจรวมถึงกลุมเปราะบางและไมรูหนังสือ

ตัวบงชี้ใหม

หลักการขอท่ี 
3 

ทําใหเกิดควา
มเหมาะสมท่ีสุ
ดตอผลิตภาพ 
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3.5 

หนวยรับรองควรนําแนวปฏิบัติท่ีดีดานก
ารเกษตรมาใชเพ่ือปรับปรุงความอุดมส
มบูรณของดินใหอยูในระดับท่ีรับประกัน
ผลผลิตท่ีดีท่ีสุดและย่ังยืน

*สําหรับการตีความระดับประเทศ:

การตีความระดับประเทศจะกําหนดกฎร
ะเบียบภายในประเทศและแนวปฏิบัติท่ีดี
ทางการเกษตรซึ่งเกี่ยวของกับโภชนาก
ารและการจัดการสารอาหารของน้ํามัน
ปาลม 

7.4 

วิธีปฏิบัติรักษาความอุดมสมบูรณของดิน 

หรือหากเปนไปได 
ปรับปรุงความอุดมสมบูรณของดินใหอยู
ในระดับท่ีทําใหมั่นใจไดวามีผลผลิตตอ
หนวยท่ีเหมาะสมท่ีสุดและทําใหเกิดควา
มย่ังยืน

3.5.1 

หนวยรับรองควรประเมินศักยภาพผลผลิตปาลมสดโดยมีวัตถุประส
งคเพ่ือสรางผลผลิตปาลมสด ท่ีเหมาะสม

ตัวบงชี้ใหม

3.5.2 จัดทําเอกสารบันทึกตาง ๆ 
เพ่ือแสดงใหเห็นถึงการติดตามและจัดการสรางความเปล่ียนแปลงด
านความอุดมสมบูรณของดินและคุณภาพของพืช

7.4.2 การสุมตัวอยางทางใบและดินเปนระยะ ๆ น้ัน 

มีการดําเนินการเพ่ือติดตามและจัดการการ 
เปล่ียนแปลงของความอุดมสมบูรณของดินและความสมบูรณข
องตนปาลม

3.5.3 

ดําเนินการตามแนวปฏิบัติท่ีดีทางการเกษตรตามท่ีระบุไวในข้ันตอ
นการปฏิบัติงานมาตรฐาน  (SOP) 

เพ่ือจัดการความอุดมสมบูรณของดิน เพ่ือเพ่ิมผลผลิต 

และลดผลกระทบตอสิ่งแวดลอม

7.4.1 การปฏิบัติทางการเกษตรท่ีดีซึ่งมีอยูใน SOPs 

ตองนําไปปฏิบัติเพ่ือจัดการเกี่ยวกับความ อุดมสมบูรณของดิน 

ท้ังน้ีเพ่ือใหไดผลผลิตตอหนวยท่ีเหมาะสมท่ีสุดและลดผลกระท
บทางสิ่งแวดลอมใหเหลือนอยท่ีสุด
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3.6.1 

การผลิตผลิตภัณฑปาลมน้ํามันท่ีไดรับการรับรองในปกอนหนา 
[ระวางบรรทุกน้ํามันปาลมดิบ (CPO) และเมล็ดปาลม (PK)] 

ของโรงสกัดน้ํามันจะตองถูกบันทึกและเผยแพร

3.8.3 การประมาณการโดยน้ําหนักของผลิตภัณฑ CPO และ PK 

ท่ีสามารถผลิตไดโดย 

โรงสกัดท่ีผานการรับรองจะตองบันทึกไวโดยหนวยตรวจรับรอ
ง (CB) ในรายงาน สรุปสาธารณะสําหรับการรับรองตาม P&C 

ตัวเลขดังกลาวจะเปนขอมูลปริมาณผลิตภัณฑปาลมน้ํามันท้ังห
มด (CPO และ PK) ซึ่งโรงสกัดท่ีผานการรับรอง 
อนุญาตใหจัดสงไดในหน่ึงป 
สวนปริมาณน้ําหนักจริงท่ีผลิตไดจะตองบันทึกไวใน 

รายงานการตรวจติดตามประจําปของแตละป
3.6.2 

ประมาณการการผลิตประจําปของผลิตภัณฑปาลมน้ํามันท่ีไดรับกา
รรับรอง [ระวางบรรทุกของน้ํามันปาลมดิบ (CPO) และเมล็ดปาลม 
(PK)] 

ของโรงงานสกัดน้ํามันปาลมจะถูกบันทึกและเผยแพรตามบันทึกอัต
ราการสกัดน้ํามันเฉพาะของโรงงาน (OER) และอัตราการสกัดเมล็ด 
(KER)

3.8.13 อัตราการสกัด (OER)

อัตราการสกัดน้ํามัน (OER) และอัตราการสกัดเมล็ดในปาลม 
(KER) 

จะตองนําไปใชประมาณการท่ีเชื่อถือไดเกี่ยวกับปริมาณของ 
CPO และ PK ท่ีไดรับการรับรองจากปจจัยนําเขาท่ีเกี่ยวของกัน 

โรงสกัดจะตองตัดสินใจและกําหนดอัตราการสกัด 

ของตนเองโดยอยูบนพ้ืนฐานของประสบการณท่ีผานมา 
ทําการบันทึก และนําไปใชอยางเสมอตนเสมอปลาย
3.8.14 

อัตราการสกัดจะตองปรับปรุงเปนระยะเพ่ือใหแนใจวามีความถู
กตอง 
โดยเปรียบเทียบกับประสิทธิภาพท่ีแทจริงหรือคาเฉล่ียของอุตส
าหกรรมตามแตกรณี
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3.6.3 

เอกสารการจัดซื้อจัดจางโรงงานสกัดน้ํามันปาลมจะตองมีข้ันตอนเ
ปนลายลักษณอักษร และ/หรือ 

คําแนะนําในการทํางานหรือเทียบเทา เพ่ือใหแนใจวา 
ไดดําเนินการตามองคประกอบท้ังหมดของรูปแบบหวงโซอุปทานท่ี
เกี่ยวของท่ีระบุสิ่งน้ี และอยางนอยจะตองรวมถึงสิ่งตอไปน้ี:

ก) 

ข้ันตอนท่ีสมบูรณและเปนปจจุบันซึ่งครอบคลุมการดําเนินการองค
ประกอบท้ังหมดของขอกําหนดรูปแบบหวงโซอุปทาน
ข) บันทึกและรายงานท่ีสมบูรณและเปนปจจุบัน 

ซึ่งแสดงใหเห็นถึงการปฏิบัติตามขอกําหนดของรูปแบบหวงโซอุป
ทาน (รวมถึงบันทึกการฝกอบรม)

ค) 

การระบุบทบาทของผูรับผิดชอบโดยรวมและมีอํานาจเหนือการปฏิ
บัติตามขอกําหนดเหลาน้ีและการปฏิบัติตามขอกําหนดท่ีเกี่ยวของ
ท้ังหมด 

บุคคลดังกลาวจะตองสามารถแสดงใหเห็นถึงความตระหนักในข้ัน
ตอนของโรงงานสกัดน้ํามันปาลมในการปฏิบัติตามมาตรฐานน้ี
ง) 
โรงงานสกัดน้ํามันปาลมจะตองมีเอกสารข้ันตอนการรับและประมว
ลผล ทะลายปาลมสดท่ีไดรับการรับรองและไมไดรับการรับรอง 
รวมถึงการรับรองวาไมมีการปนเปอนในโรงงานสกัดน้ํามันปาลม 
(IP)

3.8.5 โรงงานสกัดจะตองมีข้ันตอนการปฏิบัติ และ/หรือ 

วิธีการปฏิบัติงานหรือเทียบเทาท่ีเปนลายลักษณอักษร 
เพ่ือใหแนใจวา 
ขอกําหนดท้ังหมดท่ีระบุในรูปแบบของหวงโซอุปทานน้ันไดถูก
นําไปปฏิบัติ ท้ังน้ีข้ันตอนท่ีจัดทําเปนเอกสาร 
อยางนอยจะตองรวมถึงการปฏิบัติตามขอกําหนด ดังตอไปน้ี
ก) 

ข้ันตอนการปฏิบัติท่ีสมบูรณและเปนปจจุบันซึ่งครอบคลุมการ
นําไปปฏิบัติตาม องคประกอบทุกเร่ืองของขอกําหนดตาง ๆ 
ในรูปแบบของหวงโซอุปทาน
ข) บันทึกและรายงานท่ีสมบูรณและเปนปจจุบัน 

ซึ่งแสดงใหเห็นถึงการปฏิบัติใหเปนไปตามขอกําหนดตาง ๆ 
ของรูปแบบของหวงโซอุปทาน (รวมถึงบันทึกการฝกอบรม)

ค) 

การระบุบทบาทของบุคคลท่ีมีความรับผิดชอบโดยรวมและมีอํา
นาจในการ ดําเนินการตามขอกําหนดเหลาน้ี 

และการปฏิบัติใหเปนไปตามขอกําหนดท่ี เกี่ยวของท้ังหมด 

บุคคลน้ีจะตองสามารถแสดงใหเห็นถึงความตระหนักรูในการ
นําข้ันตอนการปฏิบัติของโรงงานสกัดไปปฏิบัติตามมาตรฐานน้ี
ง) 
โรงงานสกัดจะตองมีข้ันตอนการปฏิบัติท่ีจัดทําเปนเอกสารสําห
รับการรับและการ แปรรูป FFB 

ท่ีผานการรับรองและไมผานการรับรอง 
รวมถึงความเชื่อมั่นวาไมมี การปะปนในโมดูล IP ของโรงสกัด
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3.6.4 การตรวจสอบภายใน
i) 

โรงงานสกัดน้ํามันปาลมจะตองมีข้ันตอนเปนลายลักษณอักษรสําห
รับการตรวจสอบภายในประจําปเพ่ือตรวจสอบวา 
โรงงานสกัดน้ํามันปาลม:

(ก) สอดคลองกับขอกําหนดหวงโซอุปทาน RSPO 

สําหรับโรงงานและกฎ RSPO 

เกี่ยวกับการสื่อสารและการเรียกรองของตลาด
(ข) 

ปฏิบัติตามขอกําหนดและรักษามาตรฐานภายในองคกรอยางมีประ
สิทธิภาพ
ii) 

การไมปฏิบัติตามใดใดท่ีพบวาเปนสวนหน่ึงของการตรวจสอบภาย
ในจะตองรายงานและจําเปนตองแกไข 

ผลการตรวจสอบภายในและการดําเนินการท้ังหมดเพ่ือแกไขการไ
มปฏิบัติตามจะตองไดรับการตรวจสอบจากฝายจัดการอยางนอยป
ละคร้ัง 
โรงงานสกัดน้ํามันปาลมจะตองเก็บรักษาบันทึกและรายงานการตร
วจสอบภายใน

3.8.6 การตรวจประเมินภายใน (Internal Audit)
i) 

โรงสกัดจะตองมีข้ันตอนการปฏิบัติท่ีเปนลายลักษณอักษรในก
ารดําเนินการ การตรวจประเมินภายในประจําป 
เพ่ือตรวจสอบและใหความเห็นวา โรงสกัดมี 
การปฏิบัติตามขอกําหนดหรือไม;
(ก) เปนไปตามขอกําหนด RSPO Supply Chain สําหรับโรงสกัด 

และกฎวา 
ดวยการสื่อสารและการยืนยันสิทธิ์ทางการตลาดตามกรอบ 
RSPO (RSPO Rules on Market Communications and Claims)

(ข) มีการดําเนินการอยางมีประสิทธิภาพ 

และเปนไปตามขอกําหนดมาตรฐาน ขององคกร
ii) การตรวจพบความไมเปนไปตามขอกําหนดใดๆ 
ซึ่งเปนผลจากการตรวจ ประเมินภายใน 

จะตองยกเปนประเด็นท่ีตองดําเนินการแกไข ผลลัพธของการ 
ตรวจประเมินภายใน 

และการดําเนินการแกไขในทุกเร่ืองของความไมสอดคลองตา
มขอกําหนด 

จะตองนําไปเปนประเด็นในการทบทวนโดยฝายบริหารอยางน
อย เปนประจําทุกป 
โรงสกัดจะตองเก็บรักษาบันทึกและรายงานผลการตรวจประเมิ
นภายใน

3.6.5 การจัดซื้อและสินคาใน:
i) 

โรงงานสกัดน้ํามันปาลมจะตองตรวจสอบและบันทึกน้ําหนักและแห
ลงท่ีมาของผลปาลมสดท่ีผานการรับรองและน้ําหนักของผลปาลมส
ดท่ีไมไดรับการรับรองท่ีไดรับ
ii) โรงงานสกัดน้ํามันปาลมจะตองแจง CB 

ทันทีหากมีการผลิตปริมาณท่ีไดรับการรับรองมากเกินไป
iii) 

โรงงานสกัดน้ํามันปาลมจะตองมีกลไกในการจัดการทะลายปาลมส
ด และ/หรือ เอกสารท่ีไมเปนไปตามขอกําหนด

3.8.7 การจัดซื้อและรายการสินคาขาเขา (Purchasing and 
Goods in)

1) โรงสกัดจะตองทวนสอบและจัดทําเอกสาร FFBs ท่ีรับเขา 
เกี่ยวกับน้ําหนัก (จํานวนเมตริกตัน) และแหลงท่ีมาของ FFBs 

ท้ังท่ีไดรับการรับรองและท่ีไมไดรับ การรับรอง
2) โรงสกัดจะตองแจง หนวยตรวจรับรอง (CB) ทราบทันที 

หากมีการประมาณ การปริมาณน้ําหนัก FFB 

ท่ีผานการรับรองมากเกินไป
3) โรงสกัดจะตองมีกลไกการจัดการกับ FFB และ/หรือ เอกสาร 
ท่ีไมเปนไปตาม ขอกําหนด



หมายเหตุ: ขอกําหนดท่ีใหคําจํากัดความในคําจํากัดความเปนตัวเอียง
หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2) เกณฑกําหนด (P&C 2018) เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 
3 

ทําใหเกิดควา
มเหมาะสมท่ีสุ
ดตอผลิตภาพ 

ความมีประสิท
ธิภาพ 

การเกิดผลกร
ะทบเชิงบวกแ
ละการสรางค
วามแข็งแกรง

3.6 

ขอกําหนดหวงโซอุปทานสําหรับโรงงา
นสกัดน้ํามันปาลม

*ไมสามารถใชไดกับเกษตรกรขนาดกล
างและรายยอย

3.8 หวงโซอุปทาน 

ขอกําหนดสําหรับโรงงานสกัดน้ํามันปา
ลม

3.6.6 การขายและการออกสินคา
การจัดหา 
โรงงานสกัดน้ํามันปาลมจะตองตรวจสอบใหแนใจวาขอมูลข้ันต่ํา
ตอไปน้ีสําหรับผลิตภัณฑท่ีไดรับการรับรอง RSPO 

มีอยูในแบบฟอรมเอกสาร 
ขอมูลจะตองสมบูรณและสามารถนําเสนอในเอกสารเดียวหรือในเอ
กสารตาง ๆ ท่ีออกสําหรับผลิตภัณฑปาลมน้ํามันท่ีไดรับการรับรอง 
RSPO (เชน 

บันทึกการจัดสงเอกสารการจัดสงและเอกสารขอกําหนด):

ก) ชื่อและท่ีอยูของผูซื้อ
ข) ชื่อและท่ีอยูของผูขาย
ค) วันท่ีบรรทุกสินคา หรือขนสงสินคา/จัดสง
ง) วันท่ีออกเอกสาร
จ) หมายเลขใบรับรอง RSPO;

ฉ) 

คําอธิบายของผลิตภัณฑรวมถึงรูปแบบหวงโซอุปทานท่ีเกี่ยวของ 
(น้ํามันจากแหลงท่ีไดรับการรับรองเพียงแหลงเดียว 

หรือน้ํามันจากหลาย ๆ แหลงท่่ีไดรับการรับรอง 
หรือตัวยอท่ีไดรับอนุมัติ)

ช) ปริมาณของผลิตภัณฑท่ีจัดสง;
ฌ) เอกสารการขนสงท่ีเกี่ยวของ
ญ) หมายเลขประจําตัวท่ีไมซํ้ากัน

3.8.8 การขายและรายการสินคาขาออก (Sales and Goods 
Out)

โรงสกัดท่ีสงมอบจะตองมั่นใจวาขอมูลข้ันต่ําสําหรับผลิตภัณฑ
ท่ีไดรับการรับรอง RSPO 

ท่ีระบุขางลางน้ีน้ันมีจัดไวใหตามแบบฟอรมเอกสาร ท้ังน้ี 

ขอมูลจะตอง ครบถวนและแสดงไว 
ไมวาจะเปนเอกสารเดี่ยวแบบไมแบงแยก หรือปรากฎใน 

เอกสารตาง ๆ 
ซึ่งจัดทําข้ึนสําหรับผลิตภัณฑปาลมน้ํามันท่ีไดรับการรับรองจา
ก
RSPO (เชน บันทึกการสงมอบ เอกสารการสงของ 
และเอกสารขอมูลจําเพาะ):
ก) ชื่อและท่ีอยูของผูซื้อ
ข) ชื่อและท่ีอยูของผูขาย
ค) วันท่ีบรรทุก หรือจัดสง/สงมอบ
ง) วันท่ีออกเอกสาร
จ) หมายเลขใบรับรอง RSPO

ฉ) คําอธิบายของผลิตภัณฑ 
รวมถึงรูปแบบของหวงโซอุปทานท่ีใช (การคงเอกลักษณ 
หรือบัญชีสมดุล มวลสารหรือตัวยอท่ีไดรับอนุมัติ)

ช) ปริมาณของผลิตภัณฑท่ีสงมอบ
ซ) เอกสารประกอบการขนสงใดใดท่ีเกี่ยวของ
ฌ) หมายเลขใบรับรองหวงโซอุปทานของผูขาย



หมายเหตุ: ขอกําหนดท่ีใหคําจํากัดความในคําจํากัดความเปนตัวเอียง
หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2) เกณฑกําหนด (P&C 2018) เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 
3 

ทําใหเกิดควา
มเหมาะสมท่ีสุ
ดตอผลิตภาพ 

ความมีประสิท
ธิภาพ 

การเกิดผลกร
ะทบเชิงบวกแ
ละการสรางค
วามแข็งแกรง

3.6 

ขอกําหนดหวงโซอุปทานสําหรับโรงงา
นสกัดน้ํามันปาลม

*ไมสามารถใชไดกับเกษตรกรขนาดกล
างและรายยอย

3.8 หวงโซอุปทาน 

ขอกําหนดสําหรับโรงงานสกัดน้ํามันปา
ลม

3.6.7 การทํางานโดยการจัดจางบุคคลภายนอก
(i) โรงงานสกัดน้ํามันปาลมตองไมจางการสกัดจากภายนอก 

ในกรณีจัดจางบุคคลภายนอกใหกับบุคคลท่ีสามท่ีเปนอิสระ (เชน 

ผูรับเหมาชวงสําหรับการจัดเก็บการขนสงหรือกิจกรรมภายนอกอ่ื
น ๆ ) 
โรงงานสกัดน้ํามันปาลมท่ีถือใบรับรองจะตองตรวจสอบใหแนใจวา
บุคคลท่ีสามอิสระปฏิบัติตามขอกําหนดท่ีเกี่ยวของของการรับรองห
วงโซอุปทาน RSPO น้ี
(ii) โรงงานสกัดน้ํามันปาลมตองดําเนินการดังตอไปน้ี
ก) 

โรงงานสกัดน้ํามันปาลมมีกรรมสิทธิ์ตามกฎหมายของวัตถุดิบนําเข
าท้ังหมดท่ีจะรวมอยูในกระบวนการจางจากภายนอก
ข) 

โรงงานสกัดน้ํามันปาลมมีขอตกลงหรือสัญญาท่ีครอบคลุมกระบวน
การวาจางภายนอกกับผูรับเหมาแตละรายผานขอตกลงท่ีลงนามแล
ะบังคับใชกับผูรับเหมา 
ความรับผิดชอบอยูท่ีโรงงานสกัดน้ํามันปาลมเพ่ือใหแนใจวาหนวย
รับรอง (CB) สามารถเขาถึงผูรับเหมา 
การจางบุคคลภายนอกหรือการดําเนินงานไดหากเห็นวาจําเปนตอ
งมีการตรวจสอบ
ค) 

โรงงานสกัดน้ํามันปาลมมีระบบควบคุมเอกสารพรอมข้ันตอนท่ีชัดเ
จนสําหรับกระบวนการจางบุคคลภายนอกซึ่งสื่อสารกับผูรับเหมาท่ีเ
กี่ยวของ
ง) โรงงานสกัดน้ํามันปาลมจะตองตรวจสอบใหแนใจ (เชน 

ผานขอตกลงตามสัญญา) 
วาบุคคลท่ีสามอิสระท่ีมีสวนรวมใหการเขาถึงท่ีเกี่ยวของสําหรับ 
CBs 

ท่ีไดรับการรับรองอยางถูกตองในการดําเนินงานระบบและขอมูลท้ั
งหมดของตนเมื่อมีการประกาศลวงหนา

3.8.9 กิจกรรมการจัดจางคนภายนอก (Outsourcing Activities)
1) 

โรงสกัดจะตองไมจัดจางคนภายนอกสําหรับกิจกรรมของโรงส
กัด ในกรณีท่ีโรง 
สกัดมีกิจกรรมการจัดจางคนภายนอกแกบุคคลท่ีสามท่ีเปนอิสร
ะ (เชน ผูรับเหมาชวงสําหรับการจัดเก็บรักษา การขนสง 
หรือกิจกรรมการจางภายนอกอ่ืน ๆ) โรงสกัดท่ีถือใบรับรองน้ัน 

จะตองมั่นใจวาบุคคลท่ีสามท่ีเปนอิสระ 
ไดปฏิบัติตามขอกําหนดของมาตรฐานการรับรองหวงโซอุปทา
นของ RSPO ท่ีเกี่ยวของ
2) โรงสกัดจะตองมั่นใจตอการดําเนินการ ดังน้ี
ก) 

โรงสกัดเปนเจาของกรรมสิทธิ์โดยนิตินัยในวัตถุดิบท้ังหมดท่ีใ
ชในกระบวนการท่ีจัดจางใหบุคคลภายนอกดําเนินงานแทน
ข) 

โรงสกัดมีขอตกลงหรือสัญญากับผูรับเหมาแตละรายซึ่งครอบค
ลุมกิจกรรมท่ี วาจางใหดําเนินการแทน 

โดยอยูในรูปแบบของขอตกลงท่ีลงนามแลวและใชบังคับ ได 
โรงสกัดมีความรับผิดชอบท่ีจะทําใหมั่นใจวา 
หนวยตรวจรับรอง (CBs) 

สามารถเขาถึงผูรับเหมาชวงท่ีจัดจางภายนอกหรือหนวยงานท่ี
การดําเนินงานได 
หากเห็นวามีความจําเปนตองมีการตรวจประเมิน
ค) 

โรงสกัดมีระบบควบคุมเอกสารท่ีมีข้ันตอนการปฏิบัติท่ีชัดเจน
สําหรับ 

กระบวนการการจัดจางภายนอกซึ่งมีการสื่อสารไปยังผูรับเหม
าท่ีเกี่ยวของ
ง) โรงสกัดจะตองดําเนินการเพ่ิมเติม (เชน 

ทําขอตกลงท่ีมีการลงนาม) เพ่ือใหมั่นใจไดวา 
บุคคลท่ีสามท่ีเปนอิสระท่ีเขามามีสวนรวมในการใหหนวยตรวจ
รับรองท่ีไดรับการรับรอง ไดเขาถึงการปฏิบัติงาน ระบบ 

และอ่ืนๆ และขอมูลท้ังหมดท่ี เกี่ยวของ 
เมื่อไดรับการแจงลวงหนา
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*ไมสามารถใชไดกับเกษตรกรขนาดกล
างและรายยอย

3.8 หวงโซอุปทาน 

ขอกําหนดสําหรับโรงงานสกัดน้ํามันปา
ลม

3.6.8 (C) โรงงานสกัดน้ํามันปาลมจะตองบันทึกและแจงให CB 

ทราบลวงหนาถึงชื่อและรายละเอียดการติดตอของผูรับเหมาท้ังหม
ดท่ีใชสําหรับการจัดการทางกายภาพของผลิตภัณฑปาลมน้ํามันท่ี
ไดรับการรับรอง RSPO กอนท่ีจะดําเนินการตรวจสอบคร้ังตอไป

3.8.10 

โรงสกัดจะตองบันทึกรายละเอียดเกี่ยวกับชื่อและการติดตอขอ
งผูรับเหมาท้ังหมด 

ท่ีใชสําหรับการจัดการทางกายภาพเกี่ยวกับการลําเลียงขนถา
ยผลิตภัณฑปาลม น้ํามันท่ีผานการรับรอง RSPO

3.8.11 

โรงสกัดจะตองแจงรายละเอียดเกี่ยวกับชื่อและการติดตอของผู
รับเหมารายใหมท่ี 

ใชสําหรับการจัดการทางกายภาพเกี่ยวกับการลําเลียงขนถาย
ผลิตภัณฑปาลม น้ํามันท่ีไดรับการรับรอง RSPO 

ใหแกหนวยตรวจรับรองเปนการลวงหนากอนการตรวจรับรอง
ในคร้ังตอไป
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3.6 

ขอกําหนดหวงโซอุปทานสําหรับโรงงา
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3.8 หวงโซอุปทาน 

ขอกําหนดสําหรับโรงงานสกัดน้ํามันปา
ลม

3.6.9 (C) การเก็บบันทึก
i) 

โรงงานสกัดน้ํามันปาลมจะตองรักษาบันทึกและรายงานท่ีถูกตองส
มบูรณทันสมัยและเขาถึงไดซึ่งครอบคลุมทุกดานของขอกําหนดมา
ตรฐานการรับรองหวงโซอุปทาน RSPO น้ี
ii) 

ระยะเวลาการเก็บรักษาบันทึกและรายงานท้ังหมดจะตองอยางนอย
สอง (2) 

ปและจะตองปฏิบัติตามขอกําหนดทางกฎหมายและขอบังคับท่ีเกี่ยว
ของและสามารถยืนยันสถานะการรับรองของวัตถุดิบหรือผลิตภัณ
ฑท่ีถืออยูในคลังสินคา
iii) สําหรับ Identity Preserved Module 

โรงงานสกัดน้ํามันปาลมจะตองบันทึกและปรับสมดุลใบเสร็จรับเงิน
ท้ังหมดของ RSPO Certified FFB และการสงมอบ RSPO Certified 

CPO และ PK ตามเวลาจริง
iv) สําหรับเกณฑวัดสมดุลมวลโรงงานสกัดน้ํามันปาลม:

ก) จะบันทึกและปรับสมดุลใบเสร็จรับเงินท้ังหมดของ RSPO 

Certified FFB และการสงมอบ RSPO Certified CPO และ PK 

แบบเรียลไทมและ/หรือ สามคร้ังตอเดือน
ข) ปริมาณท้ังหมดของ CPO และ PK 

ท่ีไดรับการรับรองท่ีสงมอบจะถูกหักออกจากระบบบัญชีวัสดุตามอัต
ราสวนการแปลงท่ีระบุโดย RSPO

ค) 

โรงงานสกัดน้ํามันปาลมสามารถสงมอบยอดขายมวลความสมดุลจ
ากคลังสินคาท่ีเปนบวกเทาน้ัน 

คลังสินคาท่ีเปนบวกอาจรวมถึงผลิตภัณฑท่ีสั่งซื้อเพ่ือจัดสงภายใน
สามเดือน 

อยางไรก็ตามโรงงานสกัดน้ํามันปาลมไดรับอนุญาตใหขายระยะสั้
น (เชน สามารถขายผลิตภัณฑไดกอนท่ีจะมีในคลังสินคา)

3.8.12 การบันทึกขอมูล (Record keeping)

1) โรงสกัดจะตองเก็บรักษาบันทึกและรายงานท่ีถูกตอง 
สมบูรณ เปนปจจุบัน และเขาถึงได 
ซึ่งครอบคลุมทุกดานของขอกําหนด RSPO SCCS น้ี
2) 

โรงสกัดจะตองเก็บรักษาบันทึกและรายงานท้ังหมดเปนเวลาอย
างนอย 2 

ปและตองปฏิบัติเปนไปตามขอกําหนดของกฎหมายและกฎขอ
บังคับ และสามารถยืนยันสถานะท่ีไดรับการรับรองของวัตถุดิบ 

หรือผลิตภัณฑท่ีมีอยูในคลัง
3) สําหรับโมดูล IP โรงสกัดจะตองบันทึกและปรับสมดุลการรับ 

FFB ท้ังหมดท่ีไดรับการรับรอง RSPO และการสงมอบ CPO และ 
PK ท่ีไดรับการรับรอง RSPO ตามเวลาจริง
4) สําหรับโมดูล MB โรงสกัดจะตอง
ก) บันทึกและปรับสมดุลการรับ FFB ท้ังหมดท่ีไดรับการรับรอง 
RSPO และการสงมอบ CPO และ PK ท่ีไดรับการรับรอง RSPO 

ตามเวลาจริง และ/หรือทุกสามเดือน
ข) ปริมาณ CPO และ PK 

ท้ังหมดท่ีไดรับการรับรองซึ่งสงมอบท้ังหมดไปน้ันจะถูกหักออก
จากระบบบัญชีวัสดุ ตามอัตราสวนการแปลงท่ี RSPO กําหนด
ค) โรงสกัดสามารถสงมอบการขายแบบ MB 

จากสต็อคท่ีเปนบวกเทาน้ัน 

สต็อคท่ีเปนบวกสามารถรวมผลิตภัณฑเพ่ือการสงมอบภายใน
สาม (3) เดือน อยางไรก็ตาม โรงสกัดอนุญาตใหขายชอรต 

(ขายลวงหนา) ได (กลาวคือ 

ผลิตภัณฑสามารถขายกอนท่ีจะอยูในสต็อคได)

3.6.10 (C) การประมวลผล
สําหรับ Identity Preserved Module 

โรงงานจะตองรับรองและตรวจสอบผานข้ันตอนท่ีเปนเอกสารและก
ารเก็บบันทึกวาผลิตภัณฑปาลมน้ํามันท่ีไดรับการรับรองจาก RSPO 

ถูกแยกออกจากผลิตภัณฑปาลมน้ํามันท่ีไมไดรับการรับรอง 
รวมถึงในระหวางการขนสงและการเก็บรักษาเพ่ือพยายามแยก 
100%

3.8.15 การแปรรูป (Process)

สําหรับโมดูล IP โรงสกัดจะตองมั่นใจและทวนสอบ 

ผานข้ันตอนการปฏิบัติท่ีจัดทําเอกสารและการเก็บบันทึกวาผลิ
ตภัณฑปาลมน้ํามันท่ีไดรับการรับรองจาก RSPO น้ัน 

ถูกเก็บแยกออกจากผลิตภัณฑปาลมน้ํามันท่ีไมผานการรับรอง 
รวมถึงระหวาง การขนสงและการจัดเก็บรักษา 
เพ่ือมุงมั่นใหเกิดการแยกผลิตภัณฑได 100%
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3.8 หวงโซอุปทาน 

ขอกําหนดสําหรับโรงงานสกัดน้ํามันปา
ลม

3.6.11 (C) 

โรงงานสกัดน้ํามันปาลมจะตองปฏิบัติตามขอกําหนดการลงทะเบีย
นและการรายงานท้ังหมดสําหรับหวงโซอุปทานท่ีเหมาะสมผานแพ
ลตฟอรม RSPO IT โดยเฉพาะ: 
i) ประกาศการจัดสงในแผนงาน RSPO IT 

จะตองดําเนินการโดยโรงงานเมื่อผลิตภัณฑท่ีไดรับการรับรอง 
RSPO 

ขายเปนใบรับรองใหกับโรงกล่ันเคร่ืองบดและผูคาไมเกินสามเดือน
หลังจากการจัดสงโดยมีวันท่ีจัดสงเปนใบตราสงสินคาหรือวันท่ีจัด
สงเอกสาร
ii) ลบออก: ปริมาณท่ีไดรับการรับรองจาก RSPO 

ท่ีขายภายใตรูปแบบท่ีแตกตางกันหรือตามแบบแผนหรือในกรณีท่ี
มีการผลิตนอยเกินไปการสูญเสียหรือความเสียหายจะถูกลบออกใ
นแผนงาน RSPO IT

3.8.4 โรงสกัดจะตองปฏิบัติตามขอกําหนดการลงทะเบียน 

และการรายงานทุกเร่ือง 
สําหรับหวงโซอุปทานท่ีเหมาะสมโดยผาน RSPO IT Platform

3.8.16 การลงทะเบียนของการทําธุรกรรม (Registration of 
Transactions)

1) ประกาศการจัดสงสินคา (Shipping Announcement) ใน 

RSPO IT Platform น้ัน จะตองดําเนินการโดยโรงสกัด 

เมื่อมีการขายผลิตภัณฑท่ีไดรับการ รับรองของ RSPO 

ใหแกโรงกล่ัน โรงหีบน้ํามัน และผูคา ไมเกินสามเดือนหลังจาก 

วันจัดสงท่ีระบุไวในใบตราสงสินคา (Bill of Lading) 

หรือวันท่ีระบุในเอกสารการจัดสง
2) การหักออก (Remove): ปริมาณท่ีไดรับการรับรองจาก RSPO 

ท่ีขายภายใต แผนผังปริมาณการใหผลผลิตแบบอ่ืนๆ 
หรือการใหผลผลิตตามวิธีการผลิตแบบ ดั้งเดิม 

หรือในกรณีท่ีใหผลผลิตต่ํากวาเกณฑ เกิดความสูญเสีย 

หรือเกิดความเสียหาย ตองถูกนํามาหักออกใน RSPO IT 
Platform

3.6.12 (C) 

โรงงานสกัดน้ํามันปาลมจะตองอางสิทธิ์เกี่ยวกับการผลิตน้ํามันท่ีได
รับการรับรองโดย RSPO ซึ่งเปนไปตามกฎ RSPO 

วาดวยการสื่อสารและการเรียกรองของตลาดเทาน้ัน

3.8.17 การยืนยันสิทธิ์ (Claims)

โรงสกัดจะยืนยันสิทธิ์เกี่ยวกับการผลิตน้ํามันท่ีผานการรับรอง
ของ RSPO ตองเปนไปตามขอกําหนดของ RSPO Rules on 

Market Communications and Claims เทาน้ัน



 

หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2) เกณฑกําหนด (P&C 2018) เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 4 

เคารพชุมชนท่ีไ
ดรับผลกระทบแ
ละสิทธิมนุษยช
น 

และใหผลประโ
ยชนและรับประ
กันการแกไขเมื่
อจําเปน

หลักการขอที  4.  

เคารพสิทธิชุมช
นและสิทธิมนุษย
ชน 

และสงมอบผลป
ระโยชน

4.1 

การใชท่ีดินสําหรับปาลมน้ํามันไมลด
ทอนสิทธิตามกฎหมาย 

สิทธิตามจารีตประเพณี หรือสิทธิอ่ืน ๆ 
ของผูใชท่ีดิน 

โดยไมไดรับความยินยอม 

โดยสมัครใจท่ีเปนอิสระและไดรับขอ
มูลลวงหนา (FPIC)

4.4 

การใชท่ีดินเพ่ือปลูกปาลมน้ํามันต
องไมทําใหสิทธิตามกฎหมาย 

สิทธิตามจารีตประเพณี หรือ
สิทธิของผูใชท่ีดินรายอ่ืน ๆ ลดลง
โดยตองไดรับฉันทานุมัติท่ีไดรับ
การรับรู บอกแจงลวงหนาและ
เปนอิสระ (Free, prior and
informed consent; FPIC)

ของผูไดรับผลกระทบเหลาน้ัน

4.1.1 (C) ปองกันความขัดแยงเร่ืองสิทธิในท่ีดินทํากิน 

และการใชทรัพยากรธรรมชาติ โดยไดรับความยินยอม 

โดยสมัครใจท่ีเปนอิสระ และไดรับขอมูลลวงหนา (FPIC) 

จะตองไดรับจากชุมชนท่ีมีสิทธิ์ตามกฎหมายจารีตประเพณีและผูใชอ่ืน ๆ 
(รวมถึงการเขาถึงทรัพยากรปาไมอาหารนําทางเดิน ฯลฯ) 
ไดรับผลกระทบโดยตรงจาก:

ก. พ้ืนท่ีปลูกใหม
ข. โครงการพัฒนาใหม

กระบวนการ FPIC ท่ีกําหนดไวในตัวบงชี้ 4.2.1 ถึง 4.2.11 จะมีผลบังคับใช

ตัวบงชี้ใหม

4.1.2 (C) เอกสารแสดงความเปนเจาของหรือการเชาตามกฎหมาย และ/หรือ 

การใชท่ีดินตามประเพณีท่ีไดรับอนุญาตอยางถูกตองจากเจาของท่ีดินตามประ
เพณี ผานกระบวนการปองกันความขัดแยงเร่ืองสิทธิในท่ีดินทํากิน 

และการใชทรัพยากรธรรมชาติ โดยไดรับความยินยอม 

โดยสมัครใจท่ีเปนอิสระ และไดรับขอมูลลวงหนา (FPIC) 

ตามความจําเปนท่ีระบุไวในคําแนะนํา
ของ FPIC 

เอกสารท่ีเกี่ยวของกับประวัติการครอบครองท่ีดินและการใชท่ีดินตามกฎหมา
ยหรือจารีตประเพณีท่ีแทจริงจะตองมีอยู

4.4.1(C) เอกสารแสดงสิทธิความเปนเจาของท่ีดิน 

หรือสัญญาเชาท่ีดินตามกฎหมาย 

หรือการรับมอบอํานาจการใชท่ีดินของผูมีสิทธิตามจารีตประเพ
ณีโดยผานฉันทานุมัติท่ีไดรับการรับรู บอกแจงลวงหนา 
และเปนอิสระ (FPIC) ดังน้ัน 

เอกสารท่ีเกี่ยวของกับประวัติการครอบ ครองท่ีดิน 

และการใชท่ีดินท่ีถูกตองตามกฎหมาย 

หรือการใชท่ีดินตามสิทธิตามจารีตประเพณีท่ีเปนจริง 
ตองจัดใหมีข้ึน

4.1.3 (C) 

หามซื้อท่ีดินใหมเพ่ือการเพาะปลูกและสรางโรงงานสกัดน้ํามันปาลมหลังวันท่ี 

15 พฤศจิกายน 2561 จนถึงการเวนคืนลาสุด (ป 2548 หรือหลังจากน้ัน) 

เพ่ือผลประโยชนของชาติโดยไมไดรับความยินยอม (อํานาจเวนคืนทรัพย) 
ยกเวนในกรณีของเกษตรกรรายยอยท่ีไดรับประโยชนจากการปฏิรูปเกษตรก
รรมหรือโครงการตอตานยาเสพติด

4.5.7 

ท่ีดินใหมจะไมถูกหามาเพ่ือการทําสวนปาลมและสรางโรงงานสกั
ดน้ํามันปาลมภายหลังวันท่ี 15 พฤศจิกายน 2561 

อันเปนผลจากการเวนคืนเมื่อไมนานมาน้ี (ป 2548 

หรือภายหลังจากน้ัน) 

เพ่ือผลประโยชนของประเทศโดยปราศจากฉันทานุมัติ 

(การใชอํานาจในการเวนคืน อสังหาริมทรัพย) 
เวนแตในกรณีของเกษตรกรรายยอยท่ีไดผลพวงจากการปฏิรูปท่ี
ดินเพ่ือ การเกษตรหรือโครงการตอตานยาเสพติด

4.1.4 (C) ท่ีดินใหมท่ีไดมาสําหรับการปลูก และ/หรือ 

การพัฒนาจะตองไมอยูบนท่ีดินท่ีชุมชนอาศัยอยูโดยสมัครใจ
4.5.8(C) 

ท่ีดินใหมจะไมถูกหามาจากพ้ืนท่ีซึ่งมีชุมชนท่ีอาศัยอยูแยกตัวอย
างโดดเดี่ยวจากโลกภายนอก

4.1.5 

หลักฐานจะตองแสดงใหเห็นวาการปลูกใหมท้ังหมดเปนไปตามข้ันตอนการปลู
กใหมของ RSPO

ตัวบงชี้ใหม



 

หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2) เกณฑกําหนด (P&C 2018) เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 4 
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ดรับผลกระทบแ
ละสิทธิมนุษยช
น 

และใหผลประโ
ยชนและรับประ
กันการแกไขเมื่
อจําเปน

หลักการขอที  4.  

เคารพสิทธิชุมช
นและสิทธิมนุษย
ชน 

และสงมอบผลป
ระโยชน

4.2 

จะไมมีการใชประโยชนท่ีดินท่ีถูกตอง
ตามกฎหมาย จารีตประเพณีและ/หรือ 

สิทธิของผูใช เพ่ือปลูกปาลมน้ํามัน 

หากท่ีดินน้ันไมไดรับฉันทานุมัติตามก
ระบวนการ FPIC  ท้ังน้ี กระบวนการ 
FPIC 

จะตองดําเนินการตามข้ันตอนและคํา
แนะนําของ RSPO 

ซึ่งถูกตองตามกฎหมาย 

จารีตประเพณี และสิทธิ์ผูใชอ่ืน ๆ 
ของชุมชน 

โดยไดรับผลกระทบโดยตรงจากการ
ดําเนินงานของหนวยรับรอง 
ขอตกลงของการเจรจาตอรองจะตอง
นําเขาสูกระบวนการ FPIC 

4.5 

ไมมีการปลูกปาลมใหมในท่ีดินข
องคนทองถิ่น 

ซึ่งสามารถแสดงใหเห็นไดวา 
มีสิทธิตามกฎหมาย 

สิทธิตามจารีตประเพณี 
หรือสิทธิของผูใช หากไมไดรับ
ฉันทานุมัติตามกระบวนการ FPIC 

ในประเด็นน้ีตองมีการจัดการผาน
ระบบท่ีเปนเอกสารท่ีทําใหผูมีสว
นไดสวนเสียอ่ืน ๆ 
สามารถแสดงความคิดเห็นผาน
สถาบันท่ีเปนตัวแทนของตนเองไ
ด

4.2.1 (C) รายชื่อชุมชนท่ีไดรับผลกระทบท่ีอยูภายในพ้ืนท่ีของการปลูกใหม 
และ/หรือการพัฒนาท่ีเสนอในการดําเนินงานท่ีมีอยู จะตองระบุผาน SEIA 

หรือการทบทวนแผนการจัดการและติดตาม SEIA ปจจุบันของหนวยรับรอง 
หากตองการระบุชุมชนท่ีไดรับผลกระทบ โปรดศึกษาคูมือของ RSPO 

เร่ืองการไดรับความยินยอมโดยสมัครใจ ท่ีเปนอิสระ และไดรับขอมูลลวงหนา 
(FPIC) ป 2022

4.5.1 (C) 

ตองจัดใหมีเอกสารท่ีแสดงถึงการระบุแยกแยะและการประเมินท่ี
สามารถพิสูจนไดถึงสิทธิตามกฎหมาย สิทธิตามจารีตประเพณี 
หรือสิทธิของผูใช

4.2.2 

หนวยรับรองจะตองประเมินการครอบครองท่ีดินและการใชท่ีดินผานการมีสว
นรวมกับชุมชนท่ีไดรับผลกระทบท่ีระบุ (รวมถึงกลุมเปราะบาง) 
และจัดเตรียมเอกสารตอไปน้ี:

ก) ประวัติการครอบครองท่ีดิน
ข) กรรมสิทธิ์หรือสัญญาเชาตามกฎหมาย และ
ค) การอนุญาตใหใชท่ีดินโดยเจาของท่ีดินและผูใชตามประเพณีกอนหนา 
หรือตัวแทนท่ีเจาของท่ีดินเลือกเองตามกฎหมายหรือจารีตประเพณี 

4.4.1(C) เอกสารแสดงสิทธิความเปนเจาของท่ีดิน 

หรือสัญญาเชาท่ีดินตามกฎหมาย หรือการ 
รับมอบอํานาจการใชท่ีดินของผูมีสิทธิตามจารีตประเพณีโดยผา
นฉันทานุมัติท่ีไดรับการรับรู บอกแจงลวงหนา และเปนอิสระ 
(FPIC) ดังน้ัน เอกสารท่ีเกี่ยวของกับประวัติการครอบครองท่ีดิน 

และการใชท่ีดินท่ีถูกตองตามกฎหมาย 

หรือการใชท่ีดินตามสิทธิตามจารีตประเพณีท่ีเปนจริง 
ตองจัดใหมีข้ึน

4.5.1(C) 

ตองจัดใหมีเอกสารท่ีแสดงถึงการระบุแยกแยะและการประเมินท่ี
สามารถพิสูจนไดถึงสิทธิตามกฎหมาย สิทธิตามจารีตประเพณี 
หรือสิทธิของผูใช

4.2.3 (C) แผนท่ีในระดับท่ีเหมาะสม (1:5000 หรือ 1:10000) 

ท่ีแสดงขอบเขตของสิทธิทางกฎหมายจารีตประเพณีหรือสิทธิผูใชท่ีดินอ่ืน ๆ 
ท่ีไดรับการยอมรับจะตองไดรับการพัฒนาและเสนอผานแผนท่ีซึ่งจัดทําข้ึนแบ
บมีสวนรวมกับชุมชนท่ีไดรับผลกระทบ 

(รวมถึงกลุมเปราะบางชุมชนใกลเคียงท่ีเกี่ยวของและหนวยงานท่ีเกี่ยวของ)

4.4.3 (C) 

แผนท่ีท่ีมีมาตราสวนท่ีเหมาะสมซึ่งแสดงถึงขอบเขตท่ียอมรับตาม
กฎหมาย สิทธิตาม จารีตประเพณี หรือสิทธิของผูใช 
ซึ่งไดรับการพัฒนาข้ึนโดยผานการจัดทําแผนท่ีอยางมี 
สวนรวมกับกลุมท่ีไดรับผลกระทบ (รวมถึงชุมชนใกลเคียง 
ตามความเหมาะสม และหนวย งานรับผิดชอบท่ีเกี่ยวของ)

4.2.4 (C) เพ่ือใหมั่นใจถึงความมั่นคงดานอาหารและน้ําในทองถิ่น 

ซึ่งเปนสวนหน่ึงของกระบวนการ FPIC 

การประเมินผลกระทบดานสังคมและสิ่งแวดลอม (SEIA) แบบมีสวนรวม 

และการวางแผนการใชประโยชนท่ีดินแบบมีสวนรวมกับคนในทองถิ่นน้ัน 

ตองพิจารณาถึงทางเลือกในการจัดหาอาหารและน้ําในทุกดานอยางครบถวน 

ดวยความโปรงใสในกระบวนการจัดสรรท่ีดิน

4.5.4 เพ่ือใหมั่นใจถึงความมั่นคงดานอาหารและน้ําในทองถิ่น 

ซึ่งเปนสวนหน่ึงของกระบวนการ FPIC 

การประเมินผลกระทบดานสังคมและสิ่งแวดลอม (SEIA) 

แบบมีสวนรวม และการ 
วางแผนการใชท่ีดินแบบมีสวนรวมกับคนในทองถิ่นน้ัน 

ตองพิจารณาถึงทางเลือกในการ 
จัดหาอาหารและน้ําในทุกดานอยางครบถวน 

ดวยความโปรงใสในกระบวนการจัดสรรท่ีดิน
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เคารพสิทธิชุมช
นและสิทธิมนุษย
ชน 

และสงมอบผลป
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4.2 

จะไมมีการใชประโยชนท่ีดินท่ีถูกตอง
ตามกฎหมาย จารีตประเพณีและ/หรือ 

สิทธิของผูใช เพ่ือปลูกปาลมน้ํามัน 

หากท่ีดินน้ันไมไดรับฉันทานุมัติตามก
ระบวนการ FPIC  ท้ังน้ี กระบวนการ 
FPIC 

จะตองดําเนินการตามข้ันตอนและคํา
แนะนําของ RSPO 

ซึ่งถูกตองตามกฎหมาย 

จารีตประเพณี และสิทธิ์ผูใชอ่ืน ๆ 
ของชุมชน 

โดยไดรับผลกระทบโดยตรงจากการ
ดําเนินงานของหนวยรับรอง 
ขอตกลงของการเจรจาตอรองจะตอง
นําเขาสูกระบวนการ FPIC 

4.5 

ไมมีการปลูกปาลมใหมในท่ีดินข
องคนทองถิ่น 

ซึ่งสามารถแสดงใหเห็นไดวา 
มีสิทธิตามกฎหมาย 

สิทธิตามจารีตประเพณี 
หรือสิทธิของผูใช หากไมไดรับ
ฉันทานุมัติตามกระบวนการ FPIC 

ในประเด็นน้ีตองมีการจัดการผาน
ระบบท่ีเปนเอกสารท่ีทําใหผูมีสว
นไดสวนเสียอ่ืน ๆ 
สามารถแสดงความคิดเห็นผาน
สถาบันท่ีเปนตัวแทนของตนเองไ
ด

4.2.5 กระบวนการ FPIC เปนการทําซํ้าและตองมีเอกสารหลักฐานดังตอไปน้ี: 

ก) ขอมูลสําคัญ - 

ขอมูลสําคัญท้ังหมดท่ีเกี่ยวของกับการพัฒนาท่ีเสนอจะตองเปดเผยและอธิบาย
ในรูปแบบและภาษาท่ีเขาใจโดยชุมชนท่ีไดรับผลกระทบ 

(รวมถึงกลุมเปราะบาง) 
ซึ่งรวมถึงขอมูลเกี่ยวกับการประเมินผลกระทบการแบงปนผลประโยชนท่ีเสนอ 

และการจัดการทางกฎหมาย 

ข) การเขาถึงขอมูลอยางอิสระ – 

มีหลักฐานวาชุมชนและผูถือสิทธิ์ท่ีไดรับผลกระทบมีทางเลือกในการเขาถึงขอ
มูลและคําแนะนําซึ่งเปนอิสระจากผูเสนอโครงการเกี่ยวกับผลกระทบทางกฎห
มาย เศรษฐกิจ สิ่งแวดลอม 

และสังคมของการดําเนินการท่ีเสนอบนท่ีดินของพวกเขา
ค) การปรึกษาหารือและการเจรจาตอรองรวมกัน - 

กระบวนการจะตองตกลงรวมกันผานการปรึกษาหารือและการเจรจาโดยสุจริต
กับชุมชนท่ีระบุในตัวบงชี้ 4.2.1 เพ่ือการตัดสินใจเกี่ยวกับการพัฒนาท่ีเสนอ 

จะตองดําเนินการตามข้ันตอนเพ่ือรวมและปรึกษากลุมเปราะบาง 
ชุมชนท่ีไดรับผลกระทบโดยตรงจะไดรับแจงถึงสิทธิ์ของพวกเขาท่ีจะพูดวา 
'ไม' ในการพัฒนาตลอดกระบวนการ FPIC

ง) ความยินยอม – การเจรจาจะตองดําเนินการโดยไมบีบบังคับ 

และโดยสมัครใจ 

ควรคํานึงถึงรูปแบบการใหคคําปรึกษาและความยินยอมตามธรรมเนียมท่ีผูใช
หรือผูถือสิทธิ์รองขอ 

มีหลักฐานวาหนวยรับรองไดเคารพการตัดสินใจของชุมชนท่ีไดรับผลกระทบใ
นการใหหรือระงับความยินยอมในการดําเนินงานในขณะท่ีมีการตัดสินใจ
จ) ความหมายของขอตกลง - 
หนวยรับรองจะตองอธิบายความหมายของการอนุญาตใหพัฒนา 
สถานะทางกฎหมายของท่ีดินเมื่อหมดอายุของกรรมสิทธิ์สัมปทานหรือสัญญาเ
ชาของหนวยรับรองบนท่ีดินใหกับชุมชนท่ีไดรับผลกระทบโดยตรง 
การสื่อสารท้ังหมดจะตองอยูในรูปแบบและภาษาท่ีเขาใจโดยชุมชนท่ีไดรับผล
กระทบโดยตรง (รวมถึงกลุมเปราะบางและไมรูหนังสือ)

4.4.4 ขอมูลท่ีเกี่ยวของท้ังหมด 

ตองจัดใหมีข้ึนอยูในรูปแบบและภาษาท่ีเหมาะสม 

รวมไปถึงการประเมินผลกระทบตาง ๆ 
การเสนอการแบงปนผลประโยชน และการจัดการตาง ๆ 
ตามกฎหมาย
4.5.2 (C) การพัฒนาปาลมในทุกดานตองผานกระบวนการ FPIC 

อยางครอบคลุมโดยเฉพาะ 
อยางย่ิงการใหความเคารพอยางเต็มท่ีสําหรับสิทธิตามกฎหมายแ
ละสิทธิตามจารีต ประเพณีตออาณาเขต ผืนแผนดิน 

และทรัพยากรตาง ๆ โดยผานทางสถาบันท่ีเปนตัวแทน 

ของชุมชนทองถิ่น 

ดวยการจัดใหมีขอมูลและเอกสารท่ีเกี่ยวของท้ังหมด 

พรอมกับทางเลือก 

การเขาถึงแหลงคําแนะนําท่ีเปนอิสระโดยผานกระบวนการปรึกษ
าหารือและการเจรจาตอ รองท่ีเปนเอกสาร 
เปนกระบวนการระยะยาว และเปนกระบวนการสื่อสาร สองทาง.
4.5.3 มีหลักฐานท่ีแสดงใหเห็นวา 
คนในทองถิ่นท่ีไดรับผลกระทบเขาใจถึงสิทธิท่ีจะพูดวา “ไม” 

กับการดําเนินงานท่ีไดวางแผนไวแลวในท่ีดินของพวกเขา 
ต้ังแตชวงกอนและระหวางการ เร่ิมเปดการเจรจา 
ระหวางข้ันตอนการรวบรวมขอมูลและการปรึกษาหารือท่ีเกี่ยวข
องระหวางการเจรจาตอรอง และตอๆ ไป 

จนถึงมีการลงนามในขอตกลงกับหนวยขอการรับรอง 
และการใหสัตยาบันโดยคนในทองถิ่นเหลาน้ัน 

ขอตกลงท่ีผานการเจรจาตอรองแลวจะตองไมเปนการบีบบังคับ 

เปนไปดวยความสมัครใจ 

และดําเนินการกอนท่ีจะมีการดําเนินงาน
4.5.5 มีหลักฐานท่ีแสดงใหเห็นวา 
ชุมชนท่ีไดรับผลกระทบและผูถือสิทธิ มีทางเลือกในการเขาถึง 
ขอมูลและคําแนะนําท่ีเปนอิสระจากผูเสนอโครงการท่ีเกี่ยวของกั
บผลกระทบท่ีอาจเกิดข้ึนทางดานกฎหมาย เศรษฐกิจ สิ่งแวดลอม 

และสังคมของการดําเนินงานท่ีเสนอข้ึนในท่ีดิน ของพวกเขา
4.2.6 

หลักฐานท่ีแสดงวาชุมชนท่ีไดรับผลกระทบโดยตรงเปนตัวแทนผานสถาบันหรื
อตัวแทนท่ีพวกเขาเลือกเองจะตองเปดเผย 

ซึ่งรวมถึงตัวเลือกในการเขาถึงทรัพยากรของท่ีปรึกษากฎหมายหรือท่ีปรึกษา
ทางเทคนิคอิสระและการพิจารณากลุมเปราะบางในการเลือกตัวแทน

4.4.5 (C) มีหลักฐานท่ีแสดงใหเห็นวา ชุมชนมีตัวแทนของตน 

ผานสถาบันหรือตัวแทนท่ีไดรับ การคัดเลือก 

รวมไปถึงท่ีปรึกษาทางกฎหมาย หากชุมชนเลือกข้ึนมา
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หลักการขอที  4.  

เคารพสิทธิชุมช
นและสิทธิมนุษย
ชน 

และสงมอบผลป
ระโยชน

4.2 

จะไมมีการใชประโยชนท่ีดินท่ีถูกตอง
ตามกฎหมาย จารีตประเพณีและ/หรือ 

สิทธิของผูใช เพ่ือปลูกปาลมน้ํามัน 

หากท่ีดินน้ันไมไดรับฉันทานุมัติตามก
ระบวนการ FPIC  ท้ังน้ี กระบวนการ 
FPIC 

จะตองดําเนินการตามข้ันตอนและคํา
แนะนําของ RSPO 

ซึ่งถูกตองตามกฎหมาย 

จารีตประเพณี และสิทธิ์ผูใชอ่ืน ๆ 
ของชุมชน 

โดยไดรับผลกระทบโดยตรงจากการ
ดําเนินงานของหนวยรับรอง 
ขอตกลงของการเจรจาตอรองจะตอง
นําเขาสูกระบวนการ FPIC 

4.5 

ไมมีการปลูกปาลมใหมในท่ีดินข
องคนทองถิ่น 

ซึ่งสามารถแสดงใหเห็นไดวา 
มีสิทธิตามกฎหมาย 

สิทธิตามจารีตประเพณี 
หรือสิทธิของผูใช หากไมไดรับ
ฉันทานุมัติตามกระบวนการ FPIC 

ในประเด็นน้ีตองมีการจัดการผาน
ระบบท่ีเปนเอกสารท่ีทําใหผูมีสว
นไดสวนเสียอ่ืน ๆ 
สามารถแสดงความคิดเห็นผาน
สถาบันท่ีเปนตัวแทนของตนเองไ
ด

4.2.7 สําเนาเอกสารท่ีมีรายละเอียดกระบวนการ FPIC จะตองพรอมใชงาน 

มีหลักฐานวาชุมชนท่ีไดรับผลกระทบ (หรือตัวแทนท่ีเลือกเอง) 
เขาใจและใหความยินยอมในข้ันตอนการวางแผนเร่ิมตนของการดําเนินงานก
อนท่ีจะออกสัมปทานหรือโฉนดท่ีดินใหมใหกับผูประกอบการ

4.4.2 

สําเนาเอกสารท่ีแสดงหลักฐานกระบวนการจัดทําขอตกลงและขอ
ตกลงท่ีผานการเจรจาตอรอง ท่ีมีรายละเอียดของกระบวนการ 
FPIC ตองจัดใหมีข้ึน และใหรวมถึง
ก) หลักฐานซึ่งแสดงวา 
แผนงานไดรับการพัฒนาข้ึนโดยผานการปรึกษาหารือและ 
อภิปรายแลกเปล่ียนความเห็นอยางจริงใจกับกลุมผูไดรับผลกระ
ทบทุกกลุมในชุมชน โดยมีหลักประกันท่ีเปนการเฉพาะวา 
มีการปรึกษาหารือกับชนกลุมนอย 

และกลุมเพศท่ีมีความเปราะบาง 
และมีการใหขอมูลแกผูไดรับผลกระทบทุกกลุม 

รวมถึงใหขอมูลในข้ันตอนตาง ๆ 
ท่ีมีสวนรวมเกี่ยวของกับการตัดสินใจของเขา เหลาน้ัน
ข) หลักฐานท่ีแสดงใหเห็นวา 
หนวยขอการรับรองเคารพการตัดสินใจของชุมชนตอฉันทานุมัติ
ในการดําเนินงานน้ัน ๆ วาจะใหหรือไมให ณ 

เวลาท่ีทําการตัดสินใจ
ค) หลักฐานท่ีแสดงใหเห็นวา ชุมชนท่ีไดรับผลกระทบ 

เขาใจและยอมรับผลกระทบทางกฎหมาย เศรษฐกิจ 

และสังคมจากการอนุญาตใหมีการดําเนินกิจการในท่ีดินของพว
กเขา 
รวมท้ังผลกระทบท่ีเกี่ยวของกับสถานะทางกฎหมายในท่ีดินของ
พวกเขา เมื่อหนวยขอการรับรองสิ้นสุดสิทธิการครอบครองท่ีดิน 

สัมปทาน หรือการ เชาท่ีดินน้ัน

4.5.6 มีหลักฐานท่ีแสดงใหเห็นวา ชุมชน 

(หรือตัวแทนของพวกเขา) ใหฉันทานุมัติในระยะการ 
วางแผนเร่ิมตนของการดําเนินงานกอนการออกสัมปทานใหม 
หรือการออกเอกสารสิทธิ์ใน 

การครอบครองท่ีดินใหแกผูประกอบการ
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หลักการขอท่ี 4 

เคารพชุมชนท่ีไ
ดรับผลกระทบแ
ละสิทธิมนุษยช
น 

และใหผลประโ
ยชนและรับประ
กันการแกไขเมื่
อจําเปน

หลักการขอที  4.  

เคารพสิทธิชุมช
นและสิทธิมนุษย
ชน 

และสงมอบผลป
ระโยชน

4.2 

จะไมมีการใชประโยชนท่ีดินท่ีถูกตอง
ตามกฎหมาย จารีตประเพณีและ/หรือ 

สิทธิของผูใช เพ่ือปลูกปาลมน้ํามัน 

หากท่ีดินน้ันไมไดรับฉันทานุมัติตามก
ระบวนการ FPIC  ท้ังน้ี กระบวนการ 
FPIC 

จะตองดําเนินการตามข้ันตอนและคํา
แนะนําของ RSPO 

ซึ่งถูกตองตามกฎหมาย 

จารีตประเพณี และสิทธิ์ผูใชอ่ืน ๆ 
ของชุมชน 

โดยไดรับผลกระทบโดยตรงจากการ
ดําเนินงานของหนวยรับรอง 
ขอตกลงของการเจรจาตอรองจะตอง
นําเขาสูกระบวนการ FPIC 

4.5 

ไมมีการปลูกปาลมใหมในท่ีดินข
องคนทองถิ่น 

ซึ่งสามารถแสดงใหเห็นไดวา 
มีสิทธิตามกฎหมาย 

สิทธิตามจารีตประเพณี 
หรือสิทธิของผูใช หากไมไดรับ
ฉันทานุมัติตามกระบวนการ FPIC 

ในประเด็นน้ีตองมีการจัดการผาน
ระบบท่ีเปนเอกสารท่ีทําใหผูมีสว
นไดสวนเสียอ่ืน ๆ 
สามารถแสดงความคิดเห็นผาน
สถาบันท่ีเปนตัวแทนของตนเองไ
ด

4.2.8 ขอตกลงท่ีเจรจาจะรวมถึง:
ก) คูสัญญาและผูแทนในขอตกลง 
ข) ระยะเวลาของการพัฒนาและผลกระทบอ่ืน ๆ ของขอตกลง 
ค) คาตอบแทนและผลประโยชน 
ง) กลไกการรองเรียนและการรองทุกข 
จ) กลไกการแกไขขอขัดแยง และ 
ฉ) 

บทบัญญัติสําหรับการตรวจสอบการเจรจาตอรองการตออายุและการยุติตามก
ฎหมายแหงชาติท่ีบังคับใช

ตัวบงชี้ใหม

4.2.9 

ขอตกลงท่ีเจรจาจะตองลงนามโดยหนวยรับรองชุมชนท่ีไดรับผลกระทบโดยต
รง และ/หรือ สถาบันตัวแทน 

สําเนาตองมอบใหกับผูลงนามท้ังหมดในรูปแบบและภาษาท่ีทุกฝายเขาใจในข
อตกลง

ตัวบงชี้ใหม

4.2.10 มีหลักฐานวาการดําเนินการตามขอตกลง FPIC 

มีการทบทวนเปนประจําทุกปโดยปรึกษาหารือกับชุมชนท่ีไดรับผลกระทบ 

ตองระบุชองวางในการดําเนินการระหวางการติดตามประจําปและดําเนินการ
แกไข

4.4.6 มีหลักฐานวา 
การดําเนินการตามขอตกลงท่ีมีการเจรจาตามกระบวนการ FPIC 

น้ัน มีการ 
ทบทวนเปนประจําทุกปโดยการปรึกษาหารือกับกลุมผูไดรับผลก
ระทบ

4.2.11 

ในกรณีท่ีมีชุมชนท่ีไดรับผลกระทบในการดําเนินงานท่ีมีอยูซึ่งจัดต้ังข้ึนกอนป 
2005 

และไมมีขอตกลงการปองกันความขัดแยงเร่ืองสิทธิในท่ีดินทํากินและใชทรัพย
ากรธรรมชาติโดยไดรับความยินยอมโดยสมัครใจ ท่ีเปนอิสระ 
และไดรับขอมูลลวงหนา (FPIC) กระบวนการ FPIC ท่ีกําหนดไวในตัวชี้วัด 4.2.1 

ถึง 4.2.7 ตองนําไปปฏิบัติท้ังหมด สวนตัวชี้วัด 4.5.1 ถึง 4.5.4 และ 4.6.1- 4.6.6 

จะมีผลบังคับใชเฉพาะสวนท่ีเกี่ยวของ

ตัวบงชี้ใหม

4.2.12 

การเรียกรองคาสินไหมทดแทนหรือขอตกลงท่ีบรรลุผานกระบวนการแกไขขอ
ขัดแยงกับชุมชนท่ีไดรับผลกระทบหรือผูท่ีถูกยึดครองโดยการไดมาหรือบังคับ
ใหละท้ิงจารีตประเพณีและสิทธิของผูใชในท่ีดินกอนการดําเนินงานในปจจุบั
นจะตองจัดการในลักษณะท่ีมีขอบเขตตามกําหนดเวลา

4.8.3 

ในกรณีท่ีมีหลักฐานการไดมาของท่ีดินจากการยึดทรัพยหรือการ
บังคับใหละท้ิงสิทธิตามจารีตประเพณี 
และสิทธิของผูใชกอนการดําเนินงานในปจจุบัน 

และยังคงมีคูกรณีท่ีแสดงสิทธิตามจารีตประเพณีและสิทธิของผูใ
ชอยู การเรียกรองเหลาน้ีจะตองตัดสินโดยใชขอ 

กําหนดท่ีเกี่ยวของ (ตัวชี้วัด 4.4.2, 4.4.3 และ 4.4.4)
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ดรับผลกระทบแ
ละสิทธิมนุษยช
น 

และใหผลประโ
ยชนและรับประ
กันการแกไขเมื่
อจําเปน

หลักการขอที  4.  

เคารพสิทธิชุมช
นและสิทธิมนุษย
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4.3 

การชดเชยการสูญเสียสิทธิ์ทางกฎหม
าย จารีตประเพณี หรือผูใช 
จะจัดการผานระบบเอกสารท่ีชวยให
ชุมชนท่ีไดรับผลกระทบสามารถแสดง
ความคิดเห็นผานสถาบันตัวแทนของ
ตนเองหรือตัวแทนท่ีพวกเขาเลือกเอง 

4.6 

การเจรจาตอรองใดใดท่ีเกี่ยวของ
กับการชดเชยสําหรับการสูญเสีย
สิทธิตามกฎหมาย 

สิทธิตามจารีตประเพณี 
หรือสิทธิผูใช 
ตองมีการจัดการผาน
ระบบท่ีเปนเอกสารท่ีทําใหชนพ้ืน
เมืองดั้งเดิม ชุมชนทองถิ่น 

และผูมีสวนไดสวนเสียอ่ืน ๆ 
สามารถแสดงความคิดเห็นผานส
ถาบันตัวแทนของตนเองได

4.7 

ในกรณีท่ีสามารถแสดงใหเห็นวา
คนทองถิ่นมีสิทธิตามกฎหมาย 

สิทธิตามจารีตประเพณี 
หรือสิทธิของผูใช 
พวกเขาจะไดรับคาชดเชยสําหรับ
การไดมาซึ่งท่ีดินท่ีตกลงกันไว 
และการสละสิทธิ
ใดใด ใหเปนไปตามกระบวนการ
FPIC และขอตกลงท่ีไดมีการ
เจรจาตอรองแลว 

4.3.1 (C) 

หนวยรับรองจะตองกําหนดข้ันตอนท่ีตกลงรวมกันกับชุมชนท่ีไดรับผลกระทบเ
พ่ือระบุผูท่ีมีสิทธิ์ไดรับคาสินไหมทดแทน 

ข้ันตอนน้ีจะตองติดตามและประเมินผลอยางมีสวนรวม 

และจะตองแกไขผลกระทบจากการประเมินน้ี 

ข้ันตอนจะตองจัดทําเปนเอกสารและเผยแพรใหกับผูมีสวนไดสวนเสียและชุม
ชนท่ีไดรับผลกระทบท้ังหมด

4.6.1 (C) 

ข้ันตอนการปฏิบัติงานท่ีไดตกลงรวมกันเพ่ือระบุถึงสิทธิตามกฎห
มาย สิทธิตามจารีตประเพณี หรือสิทธิของผูใช 
และข้ันตอนปฏิบัติในการระบุถึงคนท่ีมีสิทธิไดรับการชดเชยน้ัน
ตองจัดใหมีอยูในสถานประกอบการ
4.7.1 (C) 

ข้ันตอนปฏิบัติท่ีไดตกลงรวมกันในการระบุคนท่ีมีสิทธิไดรับการ
ชดเชยตองจัดใหมีอยู ในสถานประกอบการ

4.3.2 (C) 

มีเอกสารหลักฐานวาใหโอกาสท่ีเทาเทียมกันแกท้ังชายและหญิงในการถือคร
องรายยอยและไดรับคาสินไหมทดแทน (รวมถึงเงิน และ/หรือไมใชตัวเงิน) 

ข้ันตอนจะรวมถึงการคํานวณและการกระจายคาตอบแทนท่ีเปนธรรมและเทาเ
ทียมกันทางเพศ (เปนตัวเงิน และ/หรือ ไมใชตัวเงิน)

4.6.2 (C) 

ข้ันตอนปฏิบัติท่ีไดตกลงรวมกันสําหรับการคํานวณและการจายค
าชดเชยท่ีเปนธรรม และเทาเทียมกันทางเพศ 

(ในรูปตัวเงินหรืออยางอ่ืน) น้ัน 

มีการจัดทําข้ึนและนําไปปฏิบัติติดตาม 

และประเมินผลในรูปแบบของการมีสวนรวม 

และการปฏิบัติการแกไขอันเปนผล มาจากการประเมินน้ี
4.6.3 มีหลักฐานท่ีแสดงวา 
ใหโอกาสเทาเทียมกันท้ังชายและหญิงในการครอบครองกรรมสิ
ทธิ์ใน ท่ีดินสําหรับการถือครองท่ีดินท่ีมีขนาดเล็ก
4.7.2 (C) 

ข้ันตอนปฏิบัติท่ีไดตกลงรวมกันสําหรับการคํานวณและการจายค
าชดเชยท่ีเปนธรรม (ในรูปตัวเงินหรืออยางอ่ืน) 

ตองมีอยูในสถานประกอบการ และจัดทําเปนเอกสาร และจัด
ใหมีไวสําหรับผูไดรับผลกระทบ

4.3.3 (C) 

กระบวนการและผลลัพธของขอตกลงท่ีเจรจาคาชดเชยและการชําระเงินจะตอ
งจัดทําเปนเอกสารพรอมหลักฐานการมีสวนรวมของฝายท่ีไดรับผลกระทบและ
เปดเผยตอพวกเขาและตัวแทนท่ีเลือก

4.6.4 

กระบวนการและผลลัพธของขอตกลงท่ีไดมีการเจรจาตอรองแลว 

คาชดเชยและการจาย เงินชดเชยน้ัน 

ตองจัดทําเปนเอกสารพรอมดวยหลักฐานการมีสวนรวมของผูได
รับผลก
ระทบ และเปดเผยตอผูไดรับผลกระทบเหลาน้ัน

4.3.4 

ชุมชนท่ีไดรับผลกระทบซึ่งสูญเสียการเขาถึงและสิทธิในท่ีดินจากการดําเนินง
านท่ีมีอยูและการปลูกพืช และ/หรือ 

การพัฒนาจะไดรับโอกาสในการไดรับประโยชนจากการพัฒนาและการจัดกา
รพ้ืนท่ีเพาะปลูก 

หลักฐานของกระบวนการน้ีไดรับการบันทึกและเผยแพรใหกับชุมชนและผูมีส
วนไดสวนเสียท่ีไดรับผลกระทบท้ังหมด

4.7.3 

ชุมชนซึ่งสูญเสียการเขาถึงและสิทธิในท่ีดินเพ่ือการขยายพ้ืนท่ีป
ลูกปาลม ตองไดรับโอกาส 

ในการไดรับประโยชนจากการพัฒนาพ้ืนท่ีการปลูกปาลม
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เคารพชุมชนท่ีไ
ดรับผลกระทบแ
ละสิทธิมนุษยช
น 

และใหผลประโ
ยชนและรับประ
กันการแกไขเมื่
อจําเปน
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4.4  

ไมมีความขัดแยงในท่ีดินในพ้ืนท่ีของ
การปลูกใหม และ/หรือ 

การพัฒนาหรือการดําเนินงานท่ีมีอยู 
ความขัดแยงในท่ีดินใดใดจะตองไดรั
บการแกไขผานระบบการแกไขขอขัด
แยงท่ีตกลงรวมกันในทางปฏิบัติและส
รางสรรค 

4.8 

มีการแสดงถึงสิทธิการใชท่ีดิน
และไมถูกโตแยงอยางถูกทํานอง
ครองธรรมโดยคนในทองถิ่นท่ีสา
มารถแสดงสิทธิตามกฎหมาย 

สิทธิตามจารีตประเพณี 
หรือสิทธิของผูใช

4.4.1 (C) ความขัดแยงในท่ีดิน (ถามี) 
กําลังไดรับการแกไขผานกระบวนการท่ีตกลงรวมกัน เชน ระบบการรองเรียน 

RSPO หรือสถานท่ีระงับขอพิพาท กระบวนการน้ีจะตองไดรับการจัดต้ังข้ึน 

จัดทําเอกสาร และจัดการกับความขัดแยงระหวางชุมชนท่ีไดรับผลกระทบ 

(รวมถึงผูท่ีถูกกําจัดหรือถูกบังคับใหละท้ิงท่ีดินตามประเพณีหรือสิทธิ์ของผูใช
อ่ืน ๆ ) 
ข้ันตอนแกไขความขัดแยงจะตองจัดทําเปนเอกสารเผยแพรและทําความเขาใ
จกับผูมีสวนไดสวนเสียท้ังหมด 

ชุมชนท่ีไดรับผลกระทบและตัวแทนของพวกเขา

เพ่ิมคําแนะนํา: ระบบการรองเรียน RSPO 

หรือสถานท่ีระงับขอพิพาทไมใชกระบวนการท่ียอมรับไดเพียงอยางเดียว

4.8.2 (C) 

ความขัดแยงในเร่ืองท่ีดินตองไมปรากฎอยูในพ้ืนท่ีของหนวยขอ
การรับรอง ในกรณีท่ียัง มีความขัดแยงในเร่ืองท่ีดิน 

กระบวนการหาขอยุติท่ียอมรับได (ดูตามเกณฑกําหนด 4.2 และ 
4.6) ตองนํามาปฏิบัติและยอมรับโดยฝายตาง ๆ ท่ีเกี่ยวของ 
ในกรณีสวนปาลมท่ีไดมาใหม 
หนวยขอการรับรองตองจัดการปญหาความขัดแยงท่ียังไมมีขอยุ
ติใดใด โดยผานกลไกการหาขอยุติความขัดแยงท่ีเหมาะสม

4.4.2 (C) 

ขอมูลเกี่ยวกับระบบการแกไขขอขัดแยงจะตองพรอมใชงานและเขาใจโดยผูมี
สวนไดสวนเสียชุมชนท่ีไดรับผลกระทบและตัวแทนของพวกเขา

สําหรับการชดเชยภายในระบบการแกไขขอขัดแยง โปรดดูท่ีตัวบงชี้ 4.3.1 ถึง 
4.3.4

4.2.2 มีข้ันตอนปฏิบัติในสถานประกอบการ 
เพ่ือใหมั่นใจวาระบบดังกลาวน้ันท่ีเปนท่ีเขาใจโดย 

กลุมบุคคลท่ีไดรับผลกระทบ 

ท้ังน้ีใหรวมถึงกลุมบุคคลท่ีไมรูหนังสือ

4.4.3 

ระบบการแกไขขอขัดแยงจะรวมถึงตัวเลือกสําหรับชุมชนท่ีไดรับผลกระทบใน
การเขาถึง: 
ก) คําแนะนําทางกฎหมายและทางเทคนิคท่ีเปนอิสระ 
ข) ผูไกลเกล่ียบุคคลท่ีสามท่ีตกลงรวมกัน และ 
ค) บุคคลหรือกลุมใด ๆ ท่ีไดรับเลือกจากชุมชนท่ีไดรับผลกระทบเพ่ือสนับสนุน 

และ/หรือ ทําหนาท่ีเปนผูสังเกตการณ

4.4.5 (C)

มีหลักฐานท่ีแสดงใหเห็นวา ชุมชนมีตัวแทนของตน 

ผานสถาบันหรือตัวแทนท่ีไดรับการคัดเลือก 

รวมไปถึงท่ีปรึกษาทางกฎหมาย หากชุมชนเลือกข้ึนมา

4.4.4 (C) สําหรับความขัดแยงหรือขอพิพาทใด ๆ เกี่ยวกับท่ีดิน 

ขอบเขตของพ้ืนท่ีพิพาทจะนําเสนอผานแผนท่ีซึ่งจัดทําข้ึนแบบมีสวนรวมกับฝ
ายท่ีไดรับผลกระทบและหนวยงานท่ีเกี่ยวของหากมี อางอิงถึงตัวบงชี้ 4.2.3 ©

4.8.4 สําหรับความขัดแยงหรือขอพิพาทในท่ีดินใดใด 

ขอบเขตของพ้ืนท่ีพิพาทตองแสดงราย 

ละเอียดเปนแผนท่ีโดยการมีสวนรวมในการจัดทําของฝายท่ีไดรั
บผลกระทบ (รวมไปถึงชุมชนขางเคียง หากมี)

4.4.5 

ในกรณีท่ีมีหรือมีขอพิพาทหลักฐานการไดมาซึ่งกรรมสิทธิ์ตามกฎหมายและห
ลักฐานวามีการชดเชยท่ีตกลงรวมกันกับทุกคนท่ีถือสิทธิตามกฎหมายจารีตปร
ะเพณีหรือผูใชในขณะท่ีไดมาน้ันมีอยูและมอบใหกับคูกรณีในขอพิพาท 

มีหลักฐานวาการชดเชยใด ๆ 
ท่ีใหไวไดรับการยอมรับหลังจากกระบวนการจัดทําเอกสารของ FPIC

4.8.1 ในกรณีท่ีมีหรือยังคงมีขอพิพาท 

ขอพิสูจนการไดมาซึ่งกรรมสิทธิ์ของท่ีดินตามกฎหมาย 

และหลักฐานท่ีมีการชดเชยท่ีตกลงรวมกันแลว 
โดยไดจัดหาใหทุกคนผูซึ่งมีสิทธิตาม กฎหมาย 

สิทธิตามจารีตประเพณี หรือสิทธิของผูใชแลว ณ 

เวลาท่ีไดรับกรรมสิทธิ์ท่ีดินน้ัน ตองมีหลักฐานแสดงไวอยู 
และไดจัดไวใหแกฝายท่ีมีขอพิพาทดวย 

และน่ันคือการชดเชยใดใด 

เปนท่ียอมรับตามกระบวนการท่ีเปนเอกสาร ของ FPIC
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เคารพสิทธิชุมช
นและสิทธิมนุษย
ชน 

และสงมอบผลป
ระโยชน

4.5 มีระบบท่ีตกลงรวมกันและจัดทํา
เปนเอกสารสําหรับการจัดการกับขอร
องเรียนและความคับของใจซึ่งดําเนิน
การและยอมรับโดยทุกฝายท่ีไดรับผล
กระทบ

4.2 

มีระบบการจัดการขอรองเรียน
และการรองทุกข 
ซึ่งเปนระบบท่ีไดตกลงรวมกันแล
ะจัดทําเปนเอกสาร 
มีการนําไปปฏิบัติและยอมรับโดย
ทุกฝายท่ีไดรับผลกระทบ

4.5.1 

ระบบการรองเรียนและรองทุกขท่ีตกลงรวมกันเปดใหทุกฝายท่ีไดรับผลกระทบ 

มีการแกไขขอรองเรียนและความคับของใจอยางมีประสิทธิภาพ ทันเวลา 
และเหมาะสม เพ่ือใหมั่นใจวาจะไมเปดเผยตัวตนของผูรองเรียน 

นักปกปองสิทธิมนุษยชน (HRDs) โฆษกชุมชน และผูแจงเบาะแส ตามท่ีรองขอ 

และเปนไปตามนโยบาย RSPO วาดวยการเคารพสิทธิมนุษยชนและ HRDs

4.2.1 (C) ระบบท่ีตกลงรวมกัน 

ท่ีเปดกวางใหกับผูไดรับผลกระทบทุกฝายในการแกไขปญหาขอ 

พิพาทในลักษณะท่ีมีประสิทธิภาพ ทันเวลา และเหมาะสม 

สรางความมั่นใจวาไมมีการเปด เผยชื่อของผูรองเรียน 

ผูพิทักษสิทธิมนุษยชน ผูเปนกระบอกเสียงของชุมชน และผูแจง 
เบาะแสการกระทําผิดภายในองคกร ตามท่ีรองขอ 

เพ่ือไมใหมีความเสี่ยงตอการแกแคน หรือการถูกขมขู 
ท้ังน้ีใหปฏิบัติตาม RSPO policy on respect for HRD ดวย

4.5.2 

มีข้ันตอนเพ่ือใหแนใจวาฝายท่ีไดรับผลกระทบเขาใจระบบรวมถึงผูท่ีอาจไมรู
หนังสือ

4.2.2 มีข้ันตอนปฏิบัติในสถานประกอบการ 
เพ่ือใหมั่นใจวาระบบดังกลาวน้ันท่ีเปนท่ีเขาใจโดย 

กลุมบุคคลท่ีไดรับผลกระทบ 

ท้ังน้ีใหรวมถึงกลุมบุคคลท่ีไมรูหนังสือ
4.5.3 

หนวยรับรองจะเก็บและจัดทําเอกสารบันทึกขอรองเรียนและขอรองทุกขท้ังหม
ดและผลลัพธสุดทาย
4.5.4 หนวยรับรองจะแจงใหคูกรณีในเร่ืองรองเรียน และ/หรือ 

รองทุกขทราบถึงความคืบหนา รวมถึงการปฏิบัติตามกรอบเวลาท่ีตกลงกันไว 
โดยมีหลักฐานวาผลลัพธถูกสื่อสารไปยังผูมีสวนไดสวนเสียท่ีเกี่ยวของ

4.2.3 

หนวยขอการรับรองตองทําใหทุกฝายไดรับทราบถึงความคืบหน
าของเร่ืองท่ีรองทุกข 
รวมถึงใหเปนไปตามกรอบเวลาท่ีไดตกลงกันไว 
และผลลัพธท่ีไดน้ันตองจัดใหมีไวและสื่อสารไป
ยังผูมีสวนไดสวนเสียท่ีเกี่ยวของ

4.6 

หนวยรับรองมีสวนชวยในการพัฒนา
ทองถิ่นอยางย่ังยืนตามท่ีตกลงรวมกัน
โดยชุมชนท่ีไดรับผลกระทบ

4.3 

หนวยรับรองตองมีสวนชวยในกา
รพัฒนาอยางย่ังยืนในทองถิ่นตา
มท่ีชุมชนทองถิ่นเห็นชอบ

4.6.1 

การมีสวนรวมในการพัฒนาชุมชนจะตองข้ึนอยูกับผลการปรึกษาหารือกับชุม
ชนท่ีไดรับผลกระทบและจะตองจัดทําเปนเอกสาร

4.3.1 

มีการแสดงใหเห็นถึงการมีสวนรวมในการพัฒนาชุมชนท่ีอยูบน
พ้ืนฐานของผลลัพธท่ีไดจาก การปรึกษาหารือกับชุมชนทองถิ่น



หมายเหตุ: ขอกําหนดท่ีใหคําจํากัดความในคําจํากัดความเปนตัวเอียง

หลักการขอที 
เสนอแกไขเกณฑกําหนด 

(ราง2)
เกณฑกําหนด (P&C 2018) เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 
5 

สนับสนุนการ
มีสวนรวมขอ
งเกษตรกรรา
ยยอย

5.1 

หนวยรับรองใหความเปนธ
รรมและโปรงใสกับเกษตรก
รรายยอยทุกราย 

(องคกรอิสระและโครงการ)

5.1 

หนวยขอการรับรองดําเนินธุรกิ
จ กับเกษตรกรรายยอยทุกราย 

(ไมวาจะเปนเกษตรกรรายยอย
อิสระหรือเกษตรกรรายยอยใน
โครงการ) และธุรกิจอ่ืน ๆ 
ในทองถิ่นอยางเปนธรรม 

และโปรงใส

5.1.1 (C) ชวงเวลาปจจุบันและกอนหนา ราคาผลผลิตปาลมสด (FFB) 

ท่ีจายจะตองเปดเผยตอสาธารณะและเขาถึงไดสําหรับผูผลิตทะลายปาล
มสด ท้ังหมด

5.1.1 ราคารับซื้อทะลายปาลมสด (FFB) ท่ีเปนปจจุบัน 

และราคายอนหลัง มีพรอมท่ีจะเปดเผย 

และเขาถึงไดโดยเกษตรกรรายยอย
5.1.2 (C) หลักฐาน และ/หรือ 

ขอมูลการสื่อสารสงไปยังผูผลิตทะลายปาลมสดท้ังหมด 

เกี่ยวกับการกําหนดราคาทะลายปาลมสดจะถูกรวบรวมและจัดทําเปนเอ
กสาร

5.1.2 (C) หลักฐานท่ีจัดใหมีข้ึน 

เพ่ือแสดงใหเห็นวาหนวยขอการรับรองไดอธิบายถึงการกําหนด ราคา 
FFB แกเกษตรกรรายยอยอยางสมํ่าเสมอ

5.1.3 (C) หนวยรับรองจะกําหนดราคาท่ียุติธรรมหรือแขงขันได 
รวมถึงกําหนดราคาระดับพรีเมียม 

ตามขอตกลงกับผูผลิตทะลายปาลมสดท่ีเขารวมการกําหนดราคาท่ีตกล
งกันไวจะตองจัดทําเปนเอกสาร

*สําหรับการตีความระดับประเทศ:

การตีความระดับประเทศจะรวมถึงขอมูลเกี่ยวกับกลไกการกําหนดราคา
ของประเทศ ในกรณีท่ีไมมีการกําหนดราคาพ้ืนฐานโดยรัฐบาล 

การตีความระดับประเทศจะพัฒนาข้ันตอนการคํานวณราคาท่ียุติธรรม
สําหรับผูผลิตทะลายปาลมสด

5.1.3 (C) การกําหนดราคาท่ีเปนธรรม 

รวมถึงการกําหนดราคาท่ีสูงเปนพิเศษกวาปกติ (พรีเมียม) 

ในกรณีท่ีเปนไปได 
ตองตกลงกันกับเกษตรกรรายยอยท่ีเปนผูขายและจัดทําเปนเอกสาร

5.1.4 (C) 

จะตองมีหลักฐานใหสําหรับการมีสวนรวมท้ังหมดกับฝายท่ีไดรับการแต
งต้ังโดยผูผลิตทะลายปาลมสดในกระบวนการตัดสินใจท้ังหมด 

ตลอดระยะเวลาการเจรจาท้ังหมด กระบวนการตัดสินใจ (ถาม)ี 

รวมถึงกระบวนการท่ีเกี่ยวของกับการเงิน เงินกู/เครดิต 

และการชําระคืนผานการลดราคาทะลายปาลมสดสําหรับการปลูกใหม 
และ/หรือ กลไกการสนับสนุนอ่ืน ๆ

5.1.4 (C) หลักฐานตองจัดทําข้ึนเพ่ือใหทุกฝาย 

รวมถึงสตรีและองคกรตัวแทนอิสระท่ีใหการชวย 

เหลือเกษตรกรรายยอย ตามท่ีรองขอ 

มีสวนรวมในกระบวนการตัดสินใจและเขาใจใน สัญญาตาง ๆ 
ท้ังน้ีรวมถึงประเด็นท่ีเกี่ยวของกับการเงิน เงินกู/สินเชื่อ 

และการจายชําระคืนผานระบบหักราคา FFB สําหรับการปลูกทดแทน 

และ/หรือ กลไกการสนับสนุนอ่ืน ๆ ตามแตกรณี
5.1.5 

สัญญาทางกฎหมายกับผูผลิตทะลายปาลมสดลงนามโดยอาศัยความยิน
ยอมรวมกันโดยมีกรอบเวลาท่ีตกลงกันผานกระบวนการท่ียุติธรรมและโ
ปรงใส

5.1.5 สัญญาตาง ๆ ตองมีความเปนธรรม ถูกกฎหมายและโปรงใส 

และมีกรอบเวลาท่ีตกลงกันแลว

5.1.6 (C) หนวยรับรองจะจายเงินใหกับผูผลิตทะลายปาลมสด 

ตามเงื่อนไขการชําระเงินท่ีระบุไวในสัญญาพรอมใบเสร็จรับเงินท่ีระบุร
าคา น้ําหนัก การหักเงิน (ถามี) 
และจํานวนเงินท่ีจายใหกับผูผลิตทะลายปาลมสด

5.1.6 (C) การจายเงินตามท่ีไดตกลงกันไวน้ัน 

ไดจายทันตามเวลาท่ีกําหนด และมีการใหใบเสร็จ รับเงินท่ีระบุถึงราคา 
น้ําหนัก การหักเงินและจํานวนเงินท่ีจาย

5.1.7 (C) 

อุปกรณชั่งน้ําหนักผลผลิตทะลายปาลมสดตองไดรับการตรวจสอบเปน
ประจําทุกป โดยบุคคลท่ีสามท่ีเปนอิสระหรือหนวยงานของรัฐ

5.1.7 

อุปกรณชั่งน้ําหนักไดรับการตรวจสอบโดยบุคคลท่ีสามท่ีเปนอิสระเปน
ประจํา (อาจเปนหนวยงานของรัฐก็ได)
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หลักการขอที 
เสนอแกไขเกณฑกําหนด 

(ราง2)
เกณฑกําหนด (P&C 2018) เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอที 
5. 

สนับสนุนการ
มีสวนรวมขอ
งเกษตรกรรา
ยยอย

5.2 

หนวยรับรองสนับสนุนการร
วมตัวของเกษตรกรรายยอ
ยในหวงโซคุณคาน้ํามันปา
ลมท่ีย่ังยืน 

เพ่ือปรับปรุงความเปนอยูข
องพวกเขา

5.2 

หนวยขอการรับรองสนับสนุน 

การดํารงชีวิตท่ีดีข้ึนของเกษต
รกรรายยอย 

และการมีสวนรวมของพวกเขา
อยูในหวงโซคุณคาน้ํามันปาล
มท่ีย่ังยืน

5.2.1 

หนวยรับรองจะใหการสนับสนุนแกเกษตรกรรายยอยท่ีสนใจจัดหาทะล
ายปาลมสดสงใหกับโรงงานสกัดน้ํามัน เพ่ือใหไดรับการรับรอง RSPO 

หากทําได 
หนวยรับรองจะตองมีสวนรวมและปรึกษากับเกษตรกรรายยอยเหลาน้ีเพ่ื
อพัฒนาเงื่อนไขท่ีตกลงรวมกันเกี่ยวกับการจัดการ (เชน 

ผูดูแลระบบควบคุมภายใน (ICS) ผูถือใบรับรอง 
และผูท่ีถือและขายวัสดุท่ีไดรับการรับรอง)

5.1.8 

หนวยขอการรับรองสนับสนุนเกษตรกรรายยอยอิสระในการขอรับการ
รับรอง หากเปนไปได 
ขอตกลงรวมระหวางหนวยขอการรับรองและเกษตรกรรายยอยมีการ
กําหนดใหแนนอนในประเด็นท่ีวา 
ฝายใดจะเปนผูดําเนินการเกี่ยวกับระบบการควบคุมภายใน (Internal 

Control System; ICS) ฝายใดเปนผูถือครองใบรับรอง 
และฝายใดจะเปนผูรับผิดชอบดูแล และขาย FFB ท่ีผานการรับรองแลว
5.2.1 

หนวยขอการรับรองมีการปรึกษาหารือกับเกษตรกรรายยอยท่ีสนใจ 

(โดยไมคํานึงถึงประเภท) รวมถึงสตรี หรือคูคาอ่ืน ๆ 
ในหวงโซอุปทานของตน เพ่ือประเมินถึงความตองการ 
ในการสนับสนุนเพ่ือปรับปรุงการดํารงชีวิตให ดีข้ึน 

และความสนใจในการรับรอง RSPO ของเกษตรกร รายยอย
5.2.2 (C) 

รายการเอกสารของการฝกอบรมพรอมรายชื่อผูเขารวมตามผลการประ
เมินความตองการใหกับเกษตรกรรายยอยโครงการ 
และมีใหสําหรับเกษตรกรรายยอยท่ีสนใจ

5.2.4 (C) หลักฐานท่ีแสดงใหเห็นวา 
หนวยขอการรับรองตองใหการฝกอบรมเกษตรกรรายยอยใน 

โครงการเกี่ยวกับการจัดการสารกําจัดศัตรูพืช
3.7.1 (C) 

แผนงานท่ีจัดทําข้ึนเปนเอกสารในเร่ืองการจัดการฝกอบรมตองมีอยูใน
สถาน ประกอบการซึ่งสามารถเขาถึงไดโดยพนักงาน ลูกจาง 
และผูปลูกในสัญญา 
ทุกคนโดยคํานึงถึงความตองการเฉพาะของเพศสภาพน้ัน ๆ 
และคลอบคลุมประเด็นท่ีเกี่ยวของของ RSPO P&C 

ซึ่งอยูในรูปแบบท่ีพวกเขาเขาใจได และใหรวมถึงการ 
ประเมินผลการฝกอบรม
3.7.2 บันทึกการฝกอบรมมีการเก็บรักษา 
โดยใหจัดเก็บแยกเปนแตละบุคคลตามความ เหมาะสม

5.2.3 

หนวยรับรองท่ีผานการมีสวนรวมกับเกษตรกรรายยอยจะตองใหการสนั
บสนุน เพ่ือใหแนใจวาการผลิตทะลายปาลมสดน้ันถูกตองตามกฎหมาย

5.2.3 หากเปนไปได หนวยขอการรับรอง 
ตองจัดใหมีการสนับสนุนเกษตรกรรายยอยเพ่ือสงเสริม การผลิต FFB 

ท่ีมีการปฏิบัติตามกฎหมาย
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หลักการขอที 
เสนอแกไขเกณฑกําหนด 
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หลักการขอที 
5. 

สนับสนุนการ
มีสวนรวมขอ
งเกษตรกรรา
ยยอย

5.2 

หนวยรับรองสนับสนุนการร
วมตัวของเกษตรกรรายยอ
ยในหวงโซคุณคาน้ํามันปา
ลมท่ีย่ังยืน 

เพ่ือปรับปรุงความเปนอยูข
องพวกเขา

5.2 

หนวยขอการรับรองสนับสนุน 

การดํารงชีวิตท่ีดีข้ึนของเกษต
รกรรายยอย 

และการมีสวนรวมของพวกเขา
อยูในหวงโซคุณคาน้ํามันปาล
มท่ีย่ังยืน

5.2.4 

หนวยรับรองจะตองพัฒนาและดําเนินกิจกรรมเพ่ิมเติมท่ีนําไปสูการปรับ
ปรุงความเปนอยูของเกษตรกรรายยอยท่ีจัดหาทะลายปาลมสดสงใหโร
งงานสกัดน้ํามัน 

โดยคํานึงถึงผลการปรึกษาหารือแบบมีสวนรวมท่ีดําเนินการกับพวกเขา

5.2.2 หนวยขอการรับรอง 
พัฒนาและดําเนินโครงการการปรับปรุงการดํารงชีวิต อยางนอยท่ีสุด 

ใหรวมถึงการเสริมสรางความแข็งแกรงในการเพ่ิมผลิตภาพ คุณภาพ 

ความสามารถขององคกร และการบริหารจัดการ 
และเน้ือหาสาระเฉพาะตามการรับรองของ RSPO (รวมถึงมาตรฐาน 

RSPO สําหรับเกษตรกรรายยอยอิสระ, 2562 (RSPO for Independent 
Smallholder Standard, 2019)

5.2.5 

ควรเผยแพรรายงานความคืบหนาประจําปของโครงการสนับสนุนเกษต
รกรรายยอย

5.2.5 

หนวยขอการรับรองมีการทบทวนอยางสมํ่าเสมอและมีรายงานท่ีเปดเผ
ยถึงความกาวหนา ของแผนงานการสนับสนุนเกษตรกรรายยอย



หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2)
เกณฑกําหนด (P&C 
2018)

เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 6 

เคารพสิทธิของ
แรงงานและเงื่อ
นไขการทํางาน
อยางปลอดภัย 

6.1 

หามเลือกปฏิบัติทุกรูปแบบตอคน
งานทุกคน

6.1 

หามไมใหมีการเลือกปฏิบั
ติในทุกรูปแบบ

6.1.1 (C) นโยบายการไมเลือกปฏิบัติซึ่งมีผลบังคับใชกับการสรรหา 
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ๆ
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6.1.6 

มีหลักฐานการจายคาจางท่ีเทากันสําหรับลักษณะงานท่ีเหมือนกัน
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นโยบายและข้ันตอนปฏิบัติตองจัดทําข้ึนมาเปนการเฉพาะและนําไปป
ฏิบัติ6.1.3 

คนงานทุกคนจะไดรับคาตอบแทนท่ีเทาเทียมกันสําหรับงานท่ีมีมูลคาเทากั
นและการประเมินท่ีเทาเทียมกันตามประสบการณและคุณภาพของงาน

หลักการขอท่ี 6 

เคารพสิทธิของ
แรงงานและเงื่อ
นไขการทํางาน
อยางปลอดภัย 

6.2 คาจาง สภาพการทํางาน 

และความเปนอยูของคนงานทุกค
นจะตองเปนไปตามมาตรฐานข้ัน
ต่ําตามกฎหมายหรือมาตรฐานอุ
ตสาหกรรม
 

หนวยรับรองจะคํานวณคาจางท่ั
วไปโดยคํานึงถึงผลประโยชนใน
รูปแบบตาง ๆ จนกวา LW-TF 

จะกําหนดเกณฑมาตรฐานคาจา
งเพ่ือการครองชีพ

6.2 

คาจางและเงื่อนไขการจา
งงานสําหรับพนักงานและ
คนงาน 

และคนงานจางเหมา 
อยางนอยท่ีสุด 

ตองเปนอัตราคาจางข้ัน
ต่ําตามกฎหมาย 

และเปนคาจางท่ีเหมาะสม
และเพียงพอตอการดํารง
ชีวิต (decent living 
wages; DLW)

6.2.1 (C)

ก) 

สัญญาจางแรงงานจะตองระบุขอกําหนดและเงื่อนไขการจางงานตามกฎห
มายของประเทศหรือขอตกลงการวาจางรวมกัน (ถามี) 
ขอกําหนดและเงื่อนไขดังกลาวจะรวมถึงคาจาง, ชั่วโมงการทํางานปกติ, 

การหักเงิน, การทํางานลวงเวลา, การลาปวย, สิทธิวันหยุด, 

การลาคลอดบุตร, เหตุผลในการเลิกจางและระยะเวลาการแจง 

ข) 

ขอกําหนดและเงื่อนไขของสัญญาจางงานจะตองเปดเผยและอธิบายใหคน
งานทราบในภาษาท่ีพวกเขาเขาใจกอนลงนามในสัญญา 

ค) 

สัญญาจางงานสําหรับคนงานทุกคนจะตองเปนลายลักษณอักษรและมอบ
สําเนาใหกับพวกเขา

6.2.1 (C) กฎหมายแรงงานท่ีมีผลบังคับใช 
ขอตกลงของสหภาพแรงงาน และ/หรือ ขอตกลงรวมอ่ืน ๆ 
และเอกสารการจายเงินและเงื่อนไขการจางงาน 

ตองมีภาษาไทยใหคนงาน 

และสามารถอธิบายในภาษาท่ีคนงานเขาใจได
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ข) 
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6.2.2 (C) 

สัญญาการจางงานและเอกสารท่ีเกี่ยวของซึ่งระบุรายละเอียดการจายเ
งินและเงื่อนไขการจางงาน (เชน ชั่วโมงการทํางานปกติ 

การหักเงินคาจาง การทํางานลวงเวลา การลาปวย สิทธิ์ในวันหยุด 

การลาคลอด เหตุผลการเลิกจาง 
ระยะเวลาแจงใหทราบลวงหนากอนการเลิกจาง ฯลฯ 
เปนตามขอกําหนดในกฎหมายของประเทศ) 

และเอกสารการจายเงินเดือนใหขอมูลท่ีมีรายละเอียดเกี่ยวกับคาตอบแ
ทนสําหรับตําแหนงงานท่ีทํา รวมถึงงานท่ีทําโดยสมาชิกในครอบครัว
6.2.3 (C) มีหลักฐานการปฏิบัติตามกฎหมาย 

สําหรับชั่วโมงการทํางานปกติ การหักเงินคาจาง การทํางานลวงเวลา 
การเจ็บปวย สิทธิวันหยุด การลาคลอด เหตุผลการเลิกจาง 
ระยะเวลาแจงใหทราบลวงหนากอนการเลิกจาง 
และขอกําหนดตามกฎหมายแรงงานอ่ืน ๆ

6.2.2 ข้ันตอนการสรรหา การคัดเลือก การจางงาน การเล่ือนตําแหนง 
การเกษียณอายุ 

และการเลิกจางจะตองจัดทําเปนเอกสารและเตรียมใหแกคนงานเมื่อมีการ
รองขอ มีการดําเนินการ ข้ันตอนการจางงาน และเก็บรักษาบันทึก 

3.5.1 ข้ันตอนปฏิบัติสําหรับการจางงานสําหรับการสรรหา การคัดเลือก 

การจางงานการเล่ือนตําแหนง การเกษียณอายุและการเลิกจาง 
ตองจัดทําเปนเอกสารและมีไวสําหรับคนงานและตัวแทน
3.5.2 

ข้ันตอนปฏิบัติสําหรับการจางงานตองนําไปปฏิบัติและบันทึกของการจ
างงานตองมีการเก็บรักษา

6.2.3 (C) การแกไขสัญญาจางแรงงานใหเปนไปตามท่ีตกลงกัน ตัวบงชี้ใหม
6.2.4 

แรงงานขามชาติระหวางประเทศท่ีไดรับการวาจางในประเทศตนทางจะต
องลงนามในสัญญาจางหนวยรับรองท่ีประเทศตนทาง

ตัวบงชี้ใหม



หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2)
เกณฑกําหนด (P&C 
2018)

เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 6 

เคารพสิทธิของ
แรงงานและเงื่อ
นไขการทํางาน
อยางปลอดภัย 

6.2 คาจาง สภาพการทํางาน 

และความเปนอยูของคนงานทุกค
นจะตองเปนไปตามมาตรฐานข้ัน
ต่ําตามกฎหมายหรือมาตรฐานอุ
ตสาหกรรม
 

หนวยรับรองจะคํานวณคาจางท่ั
วไปโดยคํานึงถึงผลประโยชนใน
รูปแบบตาง ๆ จนกวา LW-TF 

จะกําหนดเกณฑมาตรฐานคาจา
งเพ่ือการครองชีพ

6.2 

คาจางและเงื่อนไขการจา
งงานสําหรับพนักงานและ
คนงาน 

และคนงานจางเหมา 
อยางนอยท่ีสุด 

ตองเปนอัตราคาจางข้ัน
ต่ําตามกฎหมาย 

และเปนคาจางท่ีเหมาะสม
และเพียงพอตอการดํารง
ชีวิต (decent living 
wages; DLW)

6.2.5 (C)

ก) ท่ีพักสําหรับคนงานท่ีอาศัยอยูในหนวยรับรอง 
จะตองรวมถึงจํานวนหองพักเพียงพอ 

มีสิ่งอํานวยความสะดวกดานสุขอนามัย พ้ืนท่ีเก็บของท่ีสามารถล็อกได 
น้ําประปา (รวมถึงการจัดหาน้ําดื่มท่ีปลอดภัย) 

และการเขาถึงสิ่งอํานวยความสะดวกทางการแพทย 
สาธารณูปโภคและสิ่งอํานวยความสะดวกท่ีมีใหจะตองเปนไปตามขอกําห
นดของกฎหมายในประเทศ และ/หรือ ระหวางประเทศท่ีบังคับใช 
คําแนะนําดานท่ีอยูอาศัยของคนงาน ค.ศ. 1961 (ฉบับท่ี 115) 

ขององคการแรงงานระหวางประเทศ 

อาจถูกอางถึงหากไมมีกฎหมายท่ีบังคับใช 

ข) ในกรณีของการซื้อหนวยท่ีไมผานการรับรองจะมีการพัฒนาแผน 

*ท่ีมีกําหนดเวลา* (สูงสุด 5 ป) 
โดยมีรายละเอียดการยกระดับโครงสรางพ้ืนฐาน 

หนวยรับรองจะตองทบทวนแผนเปนประจําทุกป เพ่ือใหแนใจวา 
สวัสดิการและความปลอดภัยของคนงานไดรับการคุมครอง 
แผนจะตองเปนไปตามขอกําหนดของกฎหมายในประเทศ และ/หรือ 

ระหวางประเทศท่ีบังคับใช

6.2.4 (C) 

กรณีท่ีไมมีหรือไมสามารถเขาถึงสิ่งอํานวยความสะดวกดานสาธารณูป
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สิ่งอํานวยความสะดวกดานสุขอนามัย น้ําใช 
สิ่งอํานวยความสะดวกท่ีเกี่ยวกับการรักษาพยาบาล 

การศึกษาและสวัสดิการ 
โดยจัดใหเพียงพอตามมาตรฐานของประเทศหรือมาตรฐานท่ีสูงกวา 
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กรณีของการไดมาของหนวยท่ียังไมผานการรับรองท่ีตองจัดทําแผนก
ารพัฒนาท่ีใหรายละเอียดถึงการปรับปรุงยกระดับของโครงสรางพ้ืนฐา
น อนุญาตใหมีเวลาท่ีเหมาะสม (5 ป) ในการยกระดับโครงสรางพ้ืนฐาน

6.2.6 หนวยรับรองจะตองพยายามสรางความเชื่อมั่นวา 
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6.2.5 

หนวยขอการรับรองตองพยายามทําการปรับปรุงใหคนงานสามารถเข
าถึงอาหารไดอยางเพียงพอ 

พอเพียงตอความตองการและสามารถซื้อได
6.2.7 

การจางงานประจําและเต็มเวลาใชสําหรับงานหลักท้ังหมดในหนวยรับรอง 

ลูกจางชั่วคราวท่ีไดรับการวาจางใหมสําหรับงานท่ีคลายกันมากกวาสามค
ร้ังจะไดรับโอกาสพิจารณาเล่ือนเปนพนักงานประจําในการจางงานใหมค
ร้ังท่ีสี่ โดยจัดทําขอเสนอเปนเอกสาร

6.2.7 พนักงานประจํา การจางงานแบบเต็มเวลาน้ัน 

ใชสําหรับงานหลักทุกงานของหนวยขอการรับรอง 
สวนลูกจางไมประจํา ลูกจางชั่วคราว และลูกจางรายวัน 

จํากัดไวสําหรับงานชั่วคราวหรืองานตามฤดูกาล
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เคารพสิทธิของ
แรงงานและเงื่อ
นไขการทํางาน
อยางปลอดภัย 

6.2 คาจาง สภาพการทํางาน 

และความเปนอยูของคนงานทุกค
นจะตองเปนไปตามมาตรฐานข้ัน
ต่ําตามกฎหมายหรือมาตรฐานอุ
ตสาหกรรม
 

หนวยรับรองจะคํานวณคาจางท่ั
วไปโดยคํานึงถึงผลประโยชนใน
รูปแบบตาง ๆ จนกวา LW-TF 

จะกําหนดเกณฑมาตรฐานคาจา
งเพ่ือการครองชีพ

6.2 

คาจางและเงื่อนไขการจา
งงานสําหรับพนักงานและ
คนงาน 

และคนงานจางเหมา 
อยางนอยท่ีสุด 

ตองเปนอัตราคาจางข้ัน
ต่ํา ตามกฎหมาย 

และเปนคาจางท่ีเหมาะสม
และเพียงพอตอการดํารง
ชีวิต (decent living 
wages; DLW)

6.2.8 (C):

ก. คนงานทุกคนจะไดรับคาตอบแทนตามเงื่อนไขในสัญญาจางงาน 

(จัดอันดับรายเดือน/รายสัปดาห/รายวัน/รายชิ้น/ตามท่ีเกี่ยวของ) 
ข. 

หนวยรับรองจะตองเก็บรักษาบันทึกสําหรับคนงานทุกประเภทชั่วโมงทํางา
น (ท้ังปกติและลวงเวลา) 
การคํานวณคาจางและการหักเงินท่ีถูกตองตามกฎหมายและคาจางจริงท่ีจ
าย 

ค. 

คนงานทุกคนจะไดรับสลิปเงินเดือนท่ีแสดงรายละเอียดการจายเงินและกา
รหักเงินท้ังหมด การหักเงินใดใด (ตามกฎหมายหรืออ่ืน ๆ ) 
จะตองทําใหคนงานไดรับคาคอบแทนไมนอยวาคาแรงข้ันต่ํา
ง. กรณีท่ีครอบครัวมีคนงานหลายคนไดรับการวาจางโดยหนวยรับรอง 
สมาชิกในครอบครัวแตละคนจะมีสัญญาวาจางรายบุคคลและคาจางท่ีไดรั
บจะแสดงในสลิปเงินเดือนของแตละบุคคล 

จ. หนวยรับรองจะตองตรวจสอบใหแนใจวา 
รายละเอียดของสลิปเงินเดือนไดรับการอธิบายใหคนงานทราบในภาษาท่ี
พวกเขาเขาใจ
ฉ. หนวยรับรองจะตองจายคาจางรายวันในกรณีท่ีเกิดเหตุสุดวิสัย

6.2.6 DLW ท่ีจายใหแกคนงานท้ังหมด 

รวมถึงท่ีจายเปนรายชิ้น/ปริมาณท่ีไดรับจัดสรร (โควตา) 
สําหรับผูท่ีไดรับงานน้ัน 

การคํานวณอยูบนพ้ืนฐานของปริมาณงานท่ีไดรับจัดสรรระหวางชั่วโม
งการทํางานปกติ
หมายเหตุ: คณะทํางานเฉพาะกิจดานแรงงานของ RSPO 

จะเตรียมคําแนะนําเกี่ยวกับการนํา DLW ไปปฏิบัติ 

รวมถึงรายละเอียดเกี่ยวกับวิธีคํานวณ DLW ซึ่งคาดวาจะเกิดข้ึนในป 
2562 สํานักเลขาธิการ RSPO 

จะพยายามดําเนินการตามเกณฑมาตรฐานของประเทศ DLW 

สําหรับประเทศผูผลิตน้ํามันปาลมท่ีสมาชิกของ RSPO 

ดําเนินการอยูและสําหรับประเทศใด ไมมีเกณฑมาตรฐาน Global 
Living Wage Coalition (GLWC)
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นจะตองเปนไปตามมาตรฐานข้ัน
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หนวยรับรองจะคํานวณคาจางท่ั
วไปโดยคํานึงถึงผลประโยชนใน
รูปแบบตาง ๆ จนกวา LW-TF 

จะกําหนดเกณฑมาตรฐานคาจา
งเพ่ือการครองชีพ

6.2 

คาจางและเงื่อนไขการจา
งงานสําหรับพนักงานและ
คนงาน 

และคนงานจางเหมา 
อยางนอยท่ีสุด 

ตองเปนอัตราคาจางข้ัน
ต่ํา ตามกฎหมาย 

และเปนคาจางท่ีเหมาะสม
และเพียงพอตอการดํารง
ชีวิต (decent living 
wages; DLW)

6.2.9 (C) 

คนงานทุกคนจะไดรับคาจางข้ันต่ําตามกฎหมายหรือคาจางข้ันต่ําท่ีเจรจา
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ก. 

โบนัสตามผลงานและคาลวงเวลาจะไมนับเปนสวนหน่ึงของคาจางข้ันต่ําต
ามกฎหมายหรือคาจางข้ันต่ําของ CBA

ข. สําหรับงานท่ีไดรับการจัดอันดับเปนรายชิ้น 
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พ.ร.บ.

ค. 

หามหักจากคาจางคนงานซึ่งลดคาจางคนงานใหต่ํากวาคาจางข้ันต่ําตาม
กฎหมายหรือ CBA

ง. 
การทํางานลวงเวลาจะตองจายในอัตราท่ีกฎหมายของประเทศหรือตามอัต
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อัตราคาจางสําหรับการทํางานลวงเวลาจะตองไมนอยกวาหน่ึงในสี่เทาขอ
งอัตราปกติ (ดูอนุสัญญา ฉบับท่ี 1 และฉบับท่ี 30 

ขององคการแรงงานระหวางประเทศ)

จ. 

ในกรณีท่ีวันทํางานลดลงเน่ืองจากอุบัติเหตุ/การบาดเจ็บในสถานท่ีทํางาน 

คาจางเต็มวันจะจายใหกับคนงานทุกประเภท
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งการทํางานปกติ
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6.2.10 (C) 

หนวยรับรองจะตองคํานวณคาจางท่ัวไปของพวกเขาทุกปตามข้ันตอนการ
คํานวณคาจางท่ัวไปของ RSPO
 

หมายเหตุเกี่ยวกับข้ันตอน: สํานักงานเลขานุการ RSPO และ LW-TF 

จะแกไขและเสริมสรางแนวทางใหกับคําแนะนําในการคํานวณคาจางของ 
RSPO ท่ีมีอยูในข้ันตอนการคํานวณคาจางท่ัวไป 

ข้ันตอนการคํานวณคาจางท่ัวไปจะพรอมใชงานภายในสิ้นป 2567 

และดําเนินการโดยหนวยรับรองภายในหกเดือนนับจากวันท่ีออก
 

สําหรับประเทศท่ีไมมีขอกําหนดมาตรฐานคาจางเพ่ือการครองชีพ 

จนกวาจะถึงเวลาท่ี RSPO รับรองมาตรฐานสําหรับประเทศน้ัน 

คาจางข้ันต่ําระดับประเทศจะตองจายใหกับคนงานทุกคน 

นอกเหนือจากการจายคาจางข้ันต่ําแลว หนวยรับรอง (UoC) 

จะตองประเมินคาจางท่ัวไปและผลประโยชนตอบแทนท่ีจัดใหแกคนงานใ
นหนวยรับรองท่ีสอดคลองกับคําแนะนําของ RSPO 

สําหรับการใชคาจางท่ีดํารงชีพ

6.2.6 DLW ท่ีจายใหแกคนงานท้ังหมด 

รวมถึงท่ีจายเปนรายชิ้น/ปริมาณท่ีไดรับจัดสรร (โควตา) 
สําหรับผูท่ีไดรับงานน้ัน 

การคํานวณอยูบนพ้ืนฐานของปริมาณงานท่ีไดรับจัดสรรระหวางชั่วโม
งการทํางานปกติ
หมายเหตุ: คณะทํางานเฉพาะกิจดานแรงงานของ RSPO 

จะเตรียมคําแนะนําเกี่ยวกับการนํา DLW ไปปฏิบัติ 

รวมถึงรายละเอียดเกี่ยวกับวิธีคํานวณ DLW ซึ่งคาดวาจะเกิดข้ึนในป 
2562 สํานักเลขาธิการ RSPO 

จะพยายามดําเนินการตามเกณฑมาตรฐานของประเทศ DLW 

สําหรับประเทศผูผลิตน้ํามันปาลมท่ีสมาชิกของ RSPO 

ดําเนินการอยูและสําหรับประเทศใด ไมมีเกณฑมาตรฐาน Global 
Living Wage Coalition (GLWC)
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6.3 

หนวยรับรองจะตองเคารพสิทธิข
องคนงานทุกคนในการจัดต้ังและ
เขารวมสหภาพแรงงานสมาคมท่ี
พวกเขาเลือกหรือองคกรแรงงาน
กับตัวแทนของตนเองเพ่ือตอรอง
รวมกัน 

กรณีท่ีสิทธิเสรีภาพในการสมาค
มและการเจรจาตอรองรวมกันถูก
จํากัดภายใตกฎหมายนายจางต
องอํานวยความสะดวกในวิธีการ
คลายกันของสมาคมท่ีเปนอิสระแ
ละเสรีและการเจรจาตอรองสําหรั
บคนงานทุกคนผานตัวแทนท่ีพว
กเขาเลือก

6.3 หนวยขอการรับรอง 
ตองเคารพ 

สิทธิของพนักงานทุกคนใ
นการจัดต้ังและเขารวมส
หภาพแรงงานท่ีพวกเขาเ
ลือก 

และเพ่ือการเจรจาตอรอง
รวมกัน 

ในกรณีท่ีสิทธิในเสรีภาพ
ของการสมาคมและการเจ
รจา 
ตอรองถูกจํากัดโดยกฎหม
าย
นายจางตองอํานวยความ
สะดวก 

ใหเกิดการรวมตัวท่ีเปนเอ
กเทศ และอิสระ 
และมีการเจรจาตอรองสํา
หรับพนักงานทุกคน"

6.3.1 (C) นโยบายท่ีตระหนักถึงเสรีภาพในการสมาคม 

สิทธิในการรวมเจรจาตอรอง และขอตกลงรวมเจรจาตอรอง (CBA) 

ไดรับการพัฒนาและนําไปใช นโยบายน้ีและ CBA 

จะตองเปดเผยตอสาธารณะและเผยแพรตอพนักงานในภาษาท่ีพวกเขาเข
าใจ

6.3.1 (C) 

ประกาศท่ีเปนเอกสารถึงการยอมรับเสรีภาพในการรวมตัวและสิทธิการ
เจรจาตอรองท่ี เปนภาษาไทย ตองจัดใหมี 
และมีการอธิบายใหแกคนงานทุกคนในภาษาท่ีเขาใจไดและ 
แสดงใหเห็นวาไดนําไปปฏิบัติ

6.3.2 

ผูแทนคนงานจะตองไดรับเลือกโดยปราศจากการแทรกแซงจากหนวยรับร
อง จะไมมีการแทรกแซงโดยหนวยรับรองในการกอต้ัง การทํางาน 

การบริหารองคกรคนงานและสหภาพแรงงานท่ีจดทะเบียน 

แรงงานขามชาติและลูกจางตามสัญญาจะไมถูกขัดขวางไมใหเขารวมใน
องคกรลูกจางและสหภาพแรงงานท่ีจดทะเบียน

หนวยรับรองจะตองแจงใหคนงานทุกคนทราบวา 
การเขารวมในองคกรคนงานและสหภาพแรงงานท่ีจดทะเบียน 

จะไมมีผลกระทบหรือบทลงโทษตอคนงาน
 

สิ่งอํานวยความสะดวกสําหรับผูปฏิบัติงานในการติดตอสื่อสารระหวางกันแ
ละตัวแทนของพวกเขาจะตองจัดหาใหโดยไมคิดคาใชจาย 

และจะไมถูกตรวจสอบโดยหนวยรับรอง

6.3.3 

ผูบริหารตองไมแทรกแซงการกอต้ังหรือการดําเนินการจดทะเบียนเปน
สหภาพแรงงาน/องคกรแรงงาน หรือสมาคมแรงงาน 

หรือตัวแทนคนงานท่ีไดรับการเลือกต้ังอยางอิสระ 
สําหรับคนงานท้ังหมด 

โดยใหรวมถึงคนงานตางดาวและคนงานจางเหมา



หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2)
เกณฑกําหนด (P&C 
2018)

เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)
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6.3 

หนวยรับรองจะตองเคารพสิทธิข
องคนงานทุกคนในการจัดต้ังและ
เขารวมสหภาพแรงงานสมาคมท่ี
พวกเขาเลือกหรือองคกรแรงงาน
กับตัวแทนของตนเองเพ่ือตอรอง
รวมกัน 

กรณีท่ีสิทธิเสรีภาพในการสมาค
มและการเจรจาตอรองรวมกันถูก
จํากัดภายใตกฎหมายนายจางต
องอํานวยความสะดวกในวิธีการ
คลายกันของสมาคมท่ีเปนอิสระแ
ละเสรีและการเจรจาตอรองสําหรั
บคนงานทุกคนผานตัวแทนท่ีพว
กเขาเลือก

6.3 หนวยขอการรับรอง 
ตองเคารพ 

สิทธิของพนักงานทุกคนใ
นการจัดต้ังและเขารวมส
หภาพแรงงานท่ีพวกเขาเ
ลือก 

และเพ่ือการเจรจาตอรอง
รวมกัน 

ในกรณีท่ีสิทธิในเสรีภาพ
ของการสมาคมและการเจ
รจา 
ตอรองถูกจํากัดโดยกฎหม
าย
นายจางตองอํานวยความ
สะดวก 

ใหเกิดการรวมตัวท่ีเปนเอ
กเทศ และอิสระ 
และมีการเจรจาตอรองสํา
หรับพนักงานทุกคน"

6.3.3 

รายงานการประชุมระหวางหนวยรับรองและองคกรคนงานและสหภาพแร
งงานท่ีจดทะเบียนจะตองจัดทําเปนเอกสารและจัดทําเมื่อมีการรองขอ 

การดําเนินการท่ีตกลงกันในการประชุมเหลาน้ีจะถูกนําไปใชและทบทวนเ
ปนประจําทุกป

6.3.2 

รายงานการประชุมระหวางหนวยขอการรับรองกับตัวแทนสหภาพแรง
งาน หรือตัวแทนคน งานซึ่งไดรับเลือกต้ังอยางอิสระ 
โดยจัดทําเปนเอกสารเปนภาษาไทย และจัดใหตามคําขอ

6.3.4 สมาชิกขององคกรแรงงานหรือสหภาพแรงงานท่ีจดทะเบียน 

ตัวแทนคนงาน และคนงาน จะตองไมถูกเลือกปฏิบัติ ขมขู หรือคุกคาม 

(รวมถึงการขูเข็ญ) 

หรือเผชิญกับการตอบโตสําหรับการเขารวมของพวกเขา
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6.4 

หนวยรับรองจะตองไมใชแรงงา
นเด็กและหามการใชแรงงานเด็ก
ในรูปแบบท่ีเลวรายท่ีสุด 

*สําหรับการตีความระดับประเทศ
:

การตีความระดับประเทศจะรวมถึ
งขอมูลเกี่ยวกับกฎระเบียบ/แนว
ทางระดับชาติท่ีควบคุมคนงานท่ี
มีอายุมากกวาอายุข้ันต่ําตามกฎ
หมายของประเทศ แตต่ํากวา 18 

ป 
สิ่งเหลาน้ีอยางนอยจะตองประก
อบดวย: 
i) 

อายุการทํางานข้ันต่ําตามกฎหม
ายของประเทศ
ii) 

ชั่วโมงการทํางาน/เงื่อนไข/ประเ
ภทท่ีควบคุมในระดับชาติ 

6.4 เด็ก ๆ 
ตองไมถูกวาจางหรือถูก
เอารัดเอาเปรียบ

6.4.1 (C) 

นโยบายเพ่ือการคุมครองเด็กและขอหามและการแกไขสําหรับการใชแรงง
านเด็กจะตองไดรับการพัฒนาและดําเนินการ 
นโยบายน้ีจะตองเปดเผยตอสาธารณะและเผยแพรสูสังคมทุกระดับของพนั
กงาน ผูรับเหมา ผูผลิตสินคา 
และนายหนาแรงงานในภาษาท่ีพวกเขาเขาใจ

6.4.1 นโยบายท่ีเปนทางการสําหรับการคุมครองเด็ก 

รวมไปถึงการหามใชแรงงานเด็กและการ 
แกไขใหถูกตองตองมีในสถานประกอบการและใหนําไปรวมไวในสัญ
ญาการใหบริการและ
ขอตกลงของผูจัดหา

6.4.4 

หนวยขอการรับรองตองแสดงใหเห็นวามีการสื่อสารเกี่ยวกับนโยบายว
าดวยไมใชแรงงาน เด็กและผลกระทบเชิงลบของการใชแรงงานเด็ก 

และสงเสริมการคุมครองเด็กแกหัวหนางานและบุคลากรหลักอ่ืน ๆ 
เกษตรกรรายยอย ผูจัดหาทะลายปาลมสด 

และชุมชนท่ีซึ่งคนงานอาศัยอยู
6.4.2 (C) หนวยรับรองจะตองไมจางคนงานท่ีอายุต่ํากวา 18 ป 
ข้ันตอนการตรวจสอบ การคัดกรองอายุ จะตองจัดทําเปนเอกสาร

6.4.2 (C) มีหลักฐานวา 
ขอกําหนดอายุข้ันต่ําในการจางงานมีการนําไปปฏิบัติ แฟมประวัติ 

บุคลากรท่ีแสดงวาคนงานทุกคนมีอายุมากกวาเกณฑอายุข้ันต่ําของปร
ะเทศหรือมากกวา นโยบายเกณฑอายุข้ันต่ําของบริษัท 

แลวแตวาเกณฑอายุข้ันต่ําใดสูงกวาใหถือเกณฑน้ัน
ท้ังน้ี ตองมีเอกสารข้ันตอนปฏิบัติการทวนสอบคัดกรองอายุคนงาน

6.4.3 (C) การฝกงานสําหรับเยาวชนท่ีอายุมากกวา 15 ปและต่ํากวา 18 

ปซึ่งจัดข้ึนเพ่ือวัตถุประสงคดานการศึกษาและการฝกอบรมไดรับอนุญาตภ
ายใตการดูแล 

การฝกงานของคนงานอายุนอยจะตองไมรบกวนการเรียนหรือเปนอันตรา
ยตอสุขภาพหรือพัฒนาการของพวกเขา 
โดยจายเงินคาฝกงานพรอมสลิปเงินเดือน

6.4.3 (C) 

คนงานเด็กอาจไดรับการวาจางใหทํางานท่ีไมเปนอันตรายได 
ดวยการมีขอกําหนดท่ี เขมงวดในการปองกันสําหรับงานน้ัน ๆ 
ในสถานประกอบการ

6.4.4 (C) 

หนวยรับรองจะตองแกไขคนงานตามแนวทางการแกไขแรงงานเด็ก RSPO 

หากพบการใชแรงงานเด็กในหนวยรับรอง

ตัวบงชี้ใหม
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6.5 การขมขู การคุกคาม 

การขมเหงหรือความรุนแรงในท่ี
ทํางานทุกรูปแบบตองไดรับการป
องกัน บรรเทา และแกไข

6.5 ไมมีการคุกคาม 

กอกวน สราง 
ความรําคาญ 

หรือการลวงละเมิดใดใด 

ในสถานท่ีปฏิบัติงาน 

และสิทธิการเจริญพันธุได
รับการคุมครอง

6.5.1 (C) นโยบายหามการขมขูและการคุกคามทุกรูปแบบ 

(รวมถึงการขูเข็ญ) 

การลวงละเมิดทางเพศและความรุนแรงจะตองไดรับการพัฒนาและดําเนิน
การ นโยบายน้ีจะรวมถึงข้ันตอนการสอบสวน การลงโทษ และการเยียวยา 
นโยบายจะตองเปดเผยตอสาธารณะและเผยแพรสูสังคมในทุกระดับของแ
รงงาน ฝายปฏิบัติการ ผูผลิตสินคา 
และนายหนาแรงงานในภาษาท่ีพวกเขาเขาใจ

6.5.1 (C) นโยบายเพ่ือปองกันการคุกคามทางเพศ 

การคุกคามในทุกรูปแบบ และการใชความ รุนแรงน้ัน 

มีการนําไปปฏิบัติ และสื่อสารไปยังผูปฏิบัติงานทุกระดับ
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เคารพสิทธิของ
แรงงานและเงื่อ
นไขการทํางาน
อยางปลอดภัย 

6.6 

สิทธิของคนงานผูหญิงตองไดรับ
การเคารพและสงเสริม 

และหากพบการละเมิดผูหญิงจะต
องดําเนินการแกไข

6.6.1 (C) นโยบายเพ่ือคุมครองสิทธิของแรงงานสตรี (เชน 

สิทธิในการเจริญพันธุ อนามัยของมารดา ความปลอดภัยของสตรี) 
จะตองไดรับการจัดต้ังข้ึนและดําเนินการ 
นโยบายน้ีจะตองเปดเผยตอสาธารณะและเผยแพรตอพนักงานทุกระดับใน
ภาษาท่ีพวกเขาเขาใจ

6.5.2 (C) นโยบายเพ่ือคุมครองสิทธิการเจริญพันธุของทุกคน 

โดยเฉพาะอยางย่ิง สตรี ตองนํานโยบายไปปฏิบัติ 

และสื่อสารไปยังผูปฏิบัติงานทุกระดับ

6.6.2 

แรงงานสตรีตองเขาถึงโอกาสและทรัพยากรเพ่ือพัฒนาตนเองผานโครงกา
รฝกอบรมและพัฒนาศักยภาพ

ตัวบงชี้ใหม

6.6.3 ใหมีการจัดต้ังคณะกรรมการดานเพศภาวะ 
ซึ่งรวมถึงคณะกรรมการสงเสริมสวัสดิการและสงเสริมสตรี
 

คณะกรรมการสงเสริมสวัสดิการและสงเสริมสตรีจะประกอบดวยแรงงานส
ตรีเทาน้ัน 

คณะกรรมการจะไดรับโอกาสอยางนอยทุกไตรมาสเพ่ือหารือเกี่ยวกับสวัส
ดิภาพของผูหญิง การเลือกปฏิบัติ ความปลอดภัย การรองทุกข 
หรือประเด็นท่ีเกี่ยวของกับสถานท่ีทํางาน 

ตอจากน้ันใหคณะกรรมการสตรีเปนผูกําหนดความถี่ในการประชุม 

รายงานการประชุมจะตองจัดทําข้ึนในภาษาท่ีพนักงานเขาใจได 
และเผยแพรแกพวกเขา
 

หนวยรับรองจะตรวจสอบรายงานการประชุมและดําเนินการติดตามอยางเ
หมาะสม การกระทําเหลาน้ีจะไดรับการบันทึกไว 
การสนับสนุนสําหรับการจดบันทึกการประชุมจะตองจัดเตรียมใหหากคณะ
กรรมการตองการ

6.1.5 (C) คณะกรรมการวาดวยเพศสภาพ 

มีจัดต้ังอยูในสถานประกอบการ โดยเฉพาะอยางย่ิง 
เพ่ือสรางความตระหนักรู ระบุ และจัดการประเด็นปญหาท่ีกังวล 

รวมถึงโอกาสและการ ปรับปรุงประเด็นตาง ๆ ใหดีข้ึนสําหรับสตรี

6.6.4 

แรงงานหญิงจะตองทดสอบการต้ังครรภเมื่อไดรับคําสั่งตามกฎหมายเทาน้ั
น งานทางเลือกสําหรับคาจางท่ีเทียบเทาจะถูกเสนอใหกับหญิงต้ังครรภ

6.1.4 การทดสอบการต้ังครรภ 
ไมถูกนํามาใชเปนมาตรการการเลือกปฏิบัติ และการทดสอบการ 
ต้ังครรภกระทําไดในกรณีท่ีมีขอบังคับตามกฎหมายเทาน้ัน 

ทางเลือกการจางงานใน 

ตําแหนงงานอ่ืนท่ีเทาเทียมกันมีจัดไวใหแกหญิงต้ังครรภ
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6.6 

สิทธิของคนงานผูหญิงตองไดรับ
การเคารพและสงเสริม 

และหากพบการละเมิดผูหญิงจะต
องดําเนินการแกไข

6.6.5 

ความตองการของพนักงานท่ีต้ังครรภหรือคลอดบุตรภายในหกเดือนกอน
หนา 
จะไดรับจากหนวยรับรองหลังจากปรึกษาหารือกับคณะกรรมการสวัสดิกา
รสตรี

6.5.3 ผูบริหารตองประเมินความตองการของแมมือใหม 
โดยหารือกับแมมือใหมเหลาน้ัน 

และดําเนินการเพ่ือใหเปนไปตามความตองการท่ีระบุไว
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6.7 

ไมมีความอดทนตอการบังคับใช
แรงงานและการคามนุษย 
มีข้ันตอนการปองกันและแกไข 

*สําหรับการตีความระดับประเทศ
: 

การตีความระดับประเทศจะรวมข
อมูลเกี่ยวกับขอบังคับระดับชาติท่ี
ควบคุมคาธรรมเนียมการสรรหา
และคาใชจายท่ีเกี่ยวของ 
(หากมี)

6.6 

ไมมีการนําแรงงานบังคับ 

หรือ
การคามนุษย 
ดานแรงงานทุกรูป
แบบมาใช

6.7.1 (C) 

หนวยรับรองจะตองพัฒนาและปฏิบัติตามนโยบายและข้ันตอนในการปอง
กันและแกไข: 

(ก) การบังคับใชแรงงานและการคามนุษย
(ข) 

การจายเงินใดใดของคนงานท่ีเกี่ยวของกับกระบวนการสรรหาตามท่ีกําห
นดไวในเอกสารขององคการแรงงานระหวางประเทศวาดวยหลักการท่ัวไ
ปและแนวทางปฏิบัติสําหรับการสรรหาท่ีเปนธรรม 

และคําจํากัดความของคาธรรมเนียมการสรรหาและคาใชจายท่ีเกี่ยวของ 
(2562)

(ค) การกอหน้ีและการหักภาษี ณ ท่ีจาย
นโยบายและข้ันตอนเหลาน้ีจะตองเปดเผยตอสาธารณะและเผยแพรสูสังค
มทุกระดับของพนักงาน ผูผลิตสินคา 
และนายหนาแรงงานในภาษาท่ีพวกเขาเขาใจ

ตัวบงชี้ใหม

6.7.2 (C) เอกสารประจําตัวท่ีออกโดยรัฐบาล หนังสือเดินทาง 
หรือใบอนุญาตทํางานจะตองเก็บไวท่ีคนงาน 

เอกสารเหลาน้ีอาจถูกสงมอบใหกับหนวยรับรองหรือผูท่ีดําเนินการในนาม
ของหนวยน้ัน 

เพ่ือวัตถุประสงคทางกฎหมายหรือการดําเนินการตรวจคนเขาเมืองและจะ
ถูกสงคืนโดยเร็วท่ีสุด 

ท้ังน้ี 

หนวยรับรองตองจัดเตรียมท่ีจัดเก็บท่ีมีความปลอดภัยในท่ีพักเพ่ือใหคนงา
นเก็บเอกสารสําคัญเหลาน้ีและคนงานสามารถเขาถึงไดโดยอิสระ

6.6.1 (C) งานทุกประเภทตองเปนไปดวยความสมัครใจ 

และหามปฏิบัติในสิ่งตอไปน้ี
• การยึดเอกสารระบุตัวตน หรือหนังสือเดินทาง
• การจายเงินคาธรรมเนียมการจัดหางาน
• การเปล่ียนแปลงสัญญาจาง
• การทํางานลวงเวลาโดยไมสมัครใจ
• การขาดเสรีภาพในการลาออกจากงาน
• คาปรับสําหรับการยกเลิกสัญญาจาง
• แรงงานขัดหน้ี
• การระงับการจายคาจาง
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6.7 

ไมมีความอดทนตอการบังคับใช
แรงงานและการคามนุษย 
มีข้ันตอนการปองกันและแกไข 

*สําหรับการตีความระดับประเทศ
: 

การตีความระดับประเทศจะรวมข
อมูลเกี่ยวกับขอบังคับระดับชาติท่ี
ควบคุมคาธรรมเนียมการสรรหา
และคาใชจายท่ีเกี่ยวของ 
(หากมี)

6.6 

ไมมีการนําแรงงานบังคับ 

หรือ
การคามนุษย 
ดานแรงงานทุกรูป
แบบมาใช

6.7.3 (C) จะไมมีการกอหน้ี การหักคาจาง 
และการลดคาจางเน่ืองจากไมสามารถบรรลุเปาหมายการทํางานท่ีไมเปนธ
รรมได ซึ่งรวมถึงสิ่งตอไปน้ี:

i) ลาชา (เกินวันท่ีชําระเงินท่ีตกลงกันไวในสัญญาจาง) 
หรือไมจายคาจางและปลอยใหคาจางคางชําระสะสม
ii) การหลอกลวงในการคํานวณและการจายคาจาง 
รวมถึงการหักคาจางท่ีไมชอบดวยกฎหมาย
iii) กําหนดใหคนงานจายเงินมัดจําใหกับหนวยรับรอง 
iv) เงินทดรองจายและเงินกู (และอัตราดอกเบ้ียท่ีเกี่ยวของ) 
ซึ่งเกินวงเงินท่ีกฎหมายกําหนด
v) คาธรรมเนียมการสรรหาบุคลากรและคาใชจายท่ีเกี่ยวของ

6.6.1 (C) งานทุกประเภทตองเปนไปดวยความสมัครใจ 

และหามปฏิบัติในสิ่งตอไปน้ี
• การยึดเอกสารระบุตัวตน หรือหนังสือเดินทาง
• การจายเงินคาธรรมเนียมการจัดหางาน
• การเปล่ียนแปลงสัญญาจาง
• การทํางานลวงเวลาโดยไมสมัครใจ
• การขาดเสรีภาพในการลาออกจากงาน
• คาปรับสําหรับการยกเลิกสัญญาจาง
• แรงงานขัดหน้ี
• การระงับการจายคาจาง

6.7.4 (C) 

การทํางานลวงเวลาเปนไปโดยสมัครใจและเปนไปตามกฎหมายทองถิ่น 

และ/หรือ กฎหมายภายในประเทศ 

ชั่วโมงการทํางานท้ังหมดจะตองจัดใหมีการหยุดพักและชวงเวลาพักผอน
อยางเพียงพอในระหวางวันท งานตามท่ีกําหนดโดยกฎหมายทองถิ่น 

และ/หรือ กฎหมายภายในประเทศ รวมถึงการพักผอนอยางนอย 24 

ชั่วโมงติดตอกันในทุก ๆ 7 วัน เมื่อเสนองานในวันพักผอน 

คนงานจะตองทํางานโดยสมัครใจไมเกิน 14 วันอยางตอเน่ือง

6.6.1(C) งานทุกประเภทตองเปนไปดวยความสมัครใจ 

และหามปฏิบัติในสิ่งตอไปน้ี
• การยึดเอกสารระบุตัวตน หรือหนังสือเดินทาง
• การจายเงินคาธรรมเนียมการจัดหางาน
• การเปล่ียนแปลงสัญญาจาง
• การทํางานลวงเวลาโดยไมสมัครใจ
• การขาดเสรีภาพในการลาออกจากงาน
• คาปรับสําหรับการยกเลิกสัญญาจาง
• แรงงานขัดหน้ี
• การระงับการจายคาจาง

6.7.5 (C) คนงานมีสิทธิท่ีจะเขาทํางานและยุติการจางงานไดอยางอิสระ 
โดยการบอกกลาวตามท่ีระบุไวในสัญญาจางงาน 

บทลงโทษสําหรับการไมปฏิบัติตามระยะเวลาท่ีแจงใหทราบจะบังคับใชได
ก็ตอเมื่อไดรับการตกลงในสัญญาจางงานแลวเทาน้ัน 

จะไมมีการเปล่ียนสัญญา 
หากขอกําหนดภายในประเทศกําหนดใหพนักงานลงนามในสัญญามากก
วาหน่ึงฉบับ จะใชมาตรฐานหรือขอกําหนดท่ีสูงข้ึน

6.6.1(C) งานทุกประเภทตองเปนไปดวยความสมัครใจ 

และหามปฏิบัติในสิ่งตอไปน้ี
• การยึดเอกสารระบุตัวตน หรือหนังสือเดินทาง
• การจายเงินคาธรรมเนียมการจัดหางาน
• การเปล่ียนแปลงสัญญาจาง
• การทํางานลวงเวลาโดยไมสมัครใจ
• การขาดเสรีภาพในการลาออกจากงาน
• คาปรับสําหรับการยกเลิกสัญญาจาง
• แรงงานขัดหน้ี
• การระงับการจายคาจาง



หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2)
เกณฑกําหนด (P&C 
2018)

เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 6 

เคารพสิทธิของ
แรงงานและเงื่อ
นไขการทํางาน
อยางปลอดภัย 

6.7 

ไมมีความอดทนตอการบังคับใช
แรงงานและการคามนุษย 
มีข้ันตอนการปองกันและแกไข 

*สําหรับการตีความระดับประเทศ
: 

การตีความระดับประเทศจะรวมข
อมูลเกี่ยวกับขอบังคับระดับชาติท่ี
ควบคุมคาธรรมเนียมการสรรหา
และคาใชจายท่ีเกี่ยวของ 
(หากมี)

6.6 

ไมมีการนําแรงงานบังคับ 

หรือ
การคามนุษย 
ดานแรงงานทุกรูป
แบบมาใช

6.7.6 (C) 

คนงานจะตองสามารถออกจากสถานท่ีทํางานไดเมื่อเสร็จสิ้นชั่วโมงการทํา
งาน 

และมีอิสระท่ีจะเขาหรือออกจากท่ีพักท่ีหนวยรับรองจัดเตรียมไวโดยมีขอจํ
ากัดท่ีเหมาะสมเกี่ยวกับความปลอดภัย และการรักษาความปลอดภัย
6.7.7 (C) คนงานจะตองสามารถเขาถึงการขนสง และ/หรือ การสื่อสาร 
(โทรศัพท ซิมการด เครดิต) หามนําการขนสง และ/หรือ 

การสื่อสารมาใชเปนมาตรการทางวินัย
6.7.8 (C) หนวยรับรองจะตองไมเรียกเก็บเงินใด ๆ โดยตรงหรือโดยออม 

(อางอิง 6.8.1 ข) 

ท่ีเกี่ยวของกับการสรรหาคนงานรวมถึงการหักเงินจากคาจาง และ/หรือ 

ผลประโยชน

6.6.1 (C) งานทุกประเภทตองเปนไปดวยความสมัครใจ 

และหามปฏิบัติในสิ่งตอไปน้ี
• การยึดเอกสารระบุตัวตน หรือหนังสือเดินทาง
• การจายเงินคาธรรมเนียมการจัดหางาน
• การเปล่ียนแปลงสัญญาจาง
• การทํางานลวงเวลาโดยไมสมัครใจ
• การขาดเสรีภาพในการลาออกจากงาน
• คาปรับสําหรับการยกเลิกสัญญาจาง
• แรงงานขัดหน้ี
• การระงับการจายคาจาง

6.7.9 (C) 

การประเมินการใหความสําคัญดานสิทธิมนุษยชนประจําปของกระบวนกา
รสรรหาบุคลากรภายในและภายนอกจะตองดําเนินการโดยหนวยรับรอง 
เพ่ือระบุและจัดการกับผลกระทบดานสิทธิมนุษยชนท่ีอาจเกิดข้ึนกับคนงา
น 

การประเมินจะตองดําเนินการโดยพนักงานภายในท่ีไมเกี่ยวของกับกระบว
นการสรรหาหรือโดยบุคคลท่ีสาม 

การประเมินจะตองรวมถึงกระบวนการในการระบุและแกไขการชําระเงินใ
ด ๆ (อางอิง 6.8.1 ข) ท่ีทําโดยคนงานในระหวางกระบวนการสรรหา
6.7.10 (C) 

หนวยรับรองจะตองเก็บรักษาบันทึกการแกไขกรณีแรงงานบังคับหรือแรงง
านทาส การคามนุษย 
รวมถึงการชําระคาตอบแทนท่ีเกี่ยวของกับการจัดหางาน (อางอิง 6.7.1) 

เปนเวลาสูงสุดหาป 
และในขณะท่ีกรณีใดใดกําลังดําเนินอยูแลวแตระยะเวลาใดจะนานกวา



หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2)
เกณฑกําหนด (P&C 
2018)

เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 6 

เคารพสิทธิของ
แรงงานและเงื่อ
นไขการทํางาน
อยางปลอดภัย 

6.7 

ไมมีความอดทนตอการบังคับใช
แรงงานและการคามนุษย 
มีข้ันตอนการปองกันและแกไข 

*สําหรับการตีความระดับประเทศ
: 

การตีความระดับประเทศจะรวมข
อมูลเกี่ยวกับขอบังคับระดับชาติท่ี
ควบคุมคาธรรมเนียมการสรรหา
และคาใชจายท่ีเกี่ยวของ 
(หากมี)

6.6 

ไมมีการนําแรงงานบังคับ 

หรือ
การคามนุษย 
ดานแรงงานทุกรูป
แบบมาใช

6.7.11 (C) 

หนวยรับรองจะตองเก็บรักษาบันทึกของคนงานและขอมูลติดตอญาติสนิท 

หากการจางงานถูกยกเลิกโดยฝายใดฝายหน่ึงกอนกระบวนการคืนเงินขอ
งหนวยรับรอง
6.7.12 (C) คนงานท่ีทํางานอยู ณ วันท่ีไดรับการรับรองหลักการและเกณฑ 
RSPO 2566 จะไดรับเงินคืนสําหรับการชําระเงินใดใด (อางอิง: 6.8.1 b) 

ท่ีทําในกระบวนการสรรหาตามการประเมินท่ีดําเนินการโดยหนวยรับรอง
ตามเกณฑข้ันต่ําท่ีกําหนดไวในข้ันตอน RSPO 

สําหรับการชําระคืนคาใชจายท่ีเกิดข้ึนโดยคนงานในระหวางการสรรหา
หมายเหตุข้ันตอน: สํานักงานเลขานุการ RSPO 

จะออกข้ันตอนการชําระคืนคาใชจายท่ีเกิดข้ึนโดยคนงานในการสรรหาไ
มเกินเดือนธันวาคม 2024 

ซึ่งจะดําเนินการและคนงานจะไดรับเงินคืนภายใน 6 

เดือนหลังจากออกโดยหนวยรับรอง
หลักการขอท่ี 6 

เคารพสิทธิของ
แรงงานและเงื่อ
นไขการทํางาน
อยางปลอดภัย 

6.8 

หนวยรับรองจะตองดําเนินการต
ามแนวปฏิบัติดานสุขภาพและคว
ามปลอดภัย 

เพ่ือปกปองคนงานไมใหปวยจาก
การทํางาน โรค และการบาดเจ็บ

6.7 

หนวยขอการรับรองตองมั่
นใจวา
สภาพแวดลอมการทํางาน
ท่ีอยู
ภายใตการควบคุมน้ัน 

มีความ
ปลอดภัยและไมมีความเสี่
ยงเกิน
ควรตอสุขภาพ

3.6 

แผนอาชีวอนามัยและควา
ม
ปลอดภัย (H&S) 

ตองจัดทําเปน
เอกสาร สื่อสารไปอยางมี
ประสิทธิภาพ 

และนําไปปฏิบัติ

6.8.1 (C) 

นโยบายและระเบียบปฏิบัติดานอาชีวอนามัยและความปลอดภัยจะตองไดรั
บการกําหนดและดําเนินการ 
นโยบายและข้ันตอนจะรวมถึงขอกําหนดตอไปน้ี:

ก) รับรองสถานท่ีทํางานท่ีปลอดภัยและถูกสุขลักษณะ
ข) ปองกันการบาดเจ็บจากการทํางานและสุขภาพท่ีไมดี;
ค) 

กําหนดข้ันตอนสําหรับคนงานในการรายงานและแจงประเด็นดานสุขภาพ
และความปลอดภัย 

รวมถึงการบาดเจ็บและการเจ็บปวยท่ีเกี่ยวของกับการทํางาน
ง) ปฏิบัติตามกฎหมายในประเทศท่ีใชบังคับและขอตกลงรวมเจรจาตอรอง 
(ถาม)ี และ
จ) 

บทบาทและความรับผิดชอบของหนวยรับรองและผูปฏิบัติงานท่ีเกี่ยวของกั
บสุขภาพและความปลอดภัย

นโยบายและข้ันตอนเหลาน้ีจะตองเปดเผยตอสาธารณะและเผยแพรสูสังค
มทุกระดับของพนักงานและการปฏิบัติงานในภาษาท่ีพวกเขาเขาใจ
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เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 6 

เคารพสิทธิของ
แรงงานและเงื่อ
นไขการทํางาน
อยางปลอดภัย 

6.8 

หนวยรับรองจะตองดําเนินการต
ามแนวปฏิบัติดานสุขภาพและคว
ามปลอดภัย 

เพ่ือปกปองคนงานไมใหปวยจาก
การทํางาน โรค และการบาดเจ็บ

6.7 

หนวยขอการรับรองตองมั่
นใจวา
สภาพแวดลอมการทํางาน
ท่ีอยู
ภายใตการควบคุมน้ัน 

มีความ
ปลอดภัยและไมมีความเสี่
ยงเกิน
ควรตอสุขภาพ

3.6 

แผนอาชีวอนามัยและควา
ม
ปลอดภัย (H&S) 

ตองจัดทําเปน
เอกสาร สื่อสารไปอยางมี
ประสิทธิภาพ 

และนําไปปฏิบัติ
6.8.2 (C) คณะกรรมการดานสุขภาพและความปลอดภัย (H&S) 

สําหรับหนวยของโรงงานรับรองมาตรฐานและท่ีดินของโรงงานจะตองไดรั
บการจัดต้ังและดําเนินการ คณะกรรมการ H&S 

จะประกอบดวยสมาชิกจากฝายบริหารและตัวแทนคนงาน 

รวมถึงองคกรคนงานและสหภาพแรงงานท่ีจดทะเบียน 

ใหบันทึกรายชื่อคณะกรรมการ โดยจะประชุมทุกไตรมาสทุกป

หนวยรับรองจะตองรับผิดชอบในเร่ืองตอไปน้ี 

ซึ่งจัดการผานคณะกรรมการ ดานสุขภาพและความปลอดภัย
ก) ประเด็นดานสุขภาพและความปลอดภัยในสถานท่ีทํางาน 

รวมถึงการตรวจสอบความปลอดภัยในสถานท่ีทํางานเปนประจํา 
การฝกอบรม และการปรับปรุงอยางตอเน่ือง
ข) ทบทวนการบงชี้อันตราย การประเมินความเสี่ยง 
และการควบคุมความเสี่ยง (HIRARC) โดยปรึกษาหารือกับคนงาน
ค) การระบุการควบคุมท่ีจําเปนสําหรับการกําจัดอันตรายในท่ีทํางาน
ง) การระบุ การเก็บรักษาอยางปลอดภัย การผสม และการใชสารเคมี 
รวมถึงสารกําจัดศัตรูพืชในสถานท่ีทํางาน 

และการจัดทําระเบียบปฏิบัติท่ีเปนเอกสารสําหรับการจัดเก็บ การจัดการ 
การผสม การใช และการกําจัดสารเคมีอยางปลอดภัย
จ) 

การปรับปรุงระบบการจัดการอยางตอเน่ืองเพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพดานสุขภา
พและความปลอดภัย
ฉ) 

รวมมือกับคณะกรรมการสวัสดิการสตรีเพ่ือจัดการกับความเสี่ยงดานสุขภา
พและความปลอดภัยท่ีเฉพาะเจาะจงสําหรับคนงานสตรี
ช) ประเมินความเพียงพอของชุดปฐมพยาบาล เน้ือหา การบํารุงรักษา 
และการจัดวาง/ตําแหนง
การประชุมคณะกรรมการดานสุขภาพและความปลอดภัยจะตองดําเนินกา
รในภาษาท่ีสมาชิกเขาใจได 
รายงานการประชุมและกิจกรรมของคณะกรรมการดานสุขภาพและความ
ปลอดภัยจะตองบันทึกไว 
หนวยรับรองจะตรวจสอบรายงานการประชุมของคณะกรรมการ H&S 

และดําเนินการติดตามผลท่ีเหมาะสมซึ่งมีการจัดทําเปนเอกสาร

6.7.1 (C) ผูรับผิดชอบงานดานอาชีวอนามัยและความปลอดภัย (H&S) 

ตองมีการระบุ มีรายงาน 

การประชุมท่ีจัดข้ึนอยางสมํ่าเสมอระหวางผูรับผิดชอบและคนงาน 

ขอกังวลเกี่ยวกับสุขภาพ ความปลอดภัยและสวัสดิการ 
ตองมีการพิจารณาในการประชุมน้ี 

และประเด็นใดใดท่ีมีการหยิบยกข้ึนมาตองมีการบันทึกดวย

7.2.11 (C) หามทํางานกับสารกําจัดศัตรูพืชสําหรับบุคคลท่ีมีอายุต่ํากวา 
18 ป สตรีมีครรภ หรือสตรีท่ีอยูในระยะใหนมบุตร หรือคนงานอ่ืนๆ 
ท่ีมีขอจํากัดทางดานสุขภาพ และบุคคลเหลา 
น้ันจะไดรับทางเลือกการทํางานอ่ืนท่ีเทาเทียมกัน"
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แผนอาชีวอนามัยและควา
ม
ปลอดภัย (H&S) 

ตองจัดทําเปน
เอกสาร สื่อสารไปอยางมี
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และนําไปปฏิบัติ

6.8.3 (C) การระบุอันตราย การประเมินความเสี่ยง 
และการควบคุมความเสี่ยง (HIRARC) 

จะตองดําเนินการในหนวยของโรงงานรับรองและนิคม 

เพ่ือระบุประเด็นดานสุขภาพและความปลอดภัย 

รวมถึงผลกระทบเฉพาะทางเพศ (เชน 

ผลกระทบของยาฆาแมลงตอสุขภาพการเจริญพันธุ 
สตรีมีครรภอุปกรณปองกันสวนบุคคล (PPE) เฉพาะงานท่ีเหมาะสม) 

HIRARC จะดําเนินการโดยบุคลากรท่ีไดรับการฝกอบรมในการประเมิน 

HIRARC ในชวงสามปท่ีผานมา

3.6.1 (C) การดําเนินงานใดใด 

ไดมีการประเมินความเสี่ยงระบุถึงประเด็นอาชีวอนามัย 

และความปลอดภัย (H&S) 

แผนการลดความเสี่ยงและข้ันตอนปฏิบัติตองจัดทํา เปนเอกสาร 
และนําไปปฏิบัติ

6.8.4 (C) แนวทางปฏิบัติในการลดความเสี่ยงและการแกไข 

(“แผนงานดานสุขภาพและความปลอดภัย”) 

จะตองไดรับการพัฒนาและดําเนินการโดยปรึกษาหารือกับคนงาน 

สําหรับท้ังโรงงานและนิคมตาม HIRARC ของหนวยรับรอง แผน H&S 

จะตองไดรับการตรวจสอบและทบทวนเปนประจําทุกป 
รวมถึงผลกระทบตออัตราการเกิดอุบัติเหตุและการสูญเสียเวลาทํางาน

3.6.1 (C) การดําเนินงานใดใด 

ไดมีการประเมินความเสี่ยงระบุถึงประเด็นอาชีวอนามัย 

และความปลอดภัย (H&S) 

แผนการลดความเสี่ยงและข้ันตอนปฏิบัติตองจัดทํา เปนเอกสาร 
และนําไปปฏิบัติ
3.6.2 (C) ความมีประสิทธิผลของแผน H&S 

ท่ีกลาวถึงความเสี่ยงดานสุขภาพและความ 

ปลอดภัยตอคนตองมีการติดตาม
6.8.5 

การฝกอบรมเกี่ยวกับการปรับปรุงข้ันตอนอาชีวอนามัยและความปลอดภัยเ
ฉพาะงานและการปฐมพยาบาลข้ันพ้ืนฐานใหกับคนงาน 

รายการการฝกอบรมท่ีจัดใหเปนประจําทุกปจะตองจัดทําเปนเอกสาร 
6.8.6 ขอกําหนดทางการแพทย (เชน ชุดปฐมพยาบาลข้ันพ้ืนฐาน) 

ท่ีมีวันหมดอายุท่ีถูกตองจะตองจัดเตรียมไวใหบริการท่ีสถานีงานและคนงา
นสามารถเขาถึงไดตลอดเวลา

6.7.4 คนงานทุกคนไดรับการดูแลทางการแพทยและประกันอุบัติเหตุ 

คาใชจายท่ีเกิดข้ึนจากเหตุการณท่ีเกี่ยวของกับการทํางานซึ่งนําไปสูก
ารบาดเจ็บหรือเจ็บปวยจะไดรับการคุมครองตามกฎหมายในประเทศห
รือโดยหนวยรับรองซึ่งกฎหมายในประเทศไมไดใหความคุมครอง
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แผนอาชีวอนามัยและควา
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6.8.7 (C)

ก) ตองจัดหา PPE 

ท่ีเหมาะสมและเพียงพอใหกับคนงานทุกคนโดยไมเสียคาใชจาย 

(รวมถึงคนงานชั่วคราวและตามฤดูกาล) ตามการประเมิน HIRARC 

ข) PPE 

จะตองเหมาะสมกับขนาดทางกายภาพของคนงานและกิจกรรมท่ีดําเนินกา
ร (การผสม การใช การทําความสะอาดภาชนะบรรจุ) 
ค) คนงานจะตองตระหนักถึง PPE 

ท่ีมีอยูการใชงานและการบํารุงรักษาผานการฝกอบรม 

ง) อายุการใชงานของ PPE ท่ีใหมาจะถูกบันทึกและหามใช PPE ท่ีหมดอายุ 

จ) เมื่อมีความจําเปนตองเปล่ียน PPE 

จะตองจัดหาใหโดยไมเสียคาใชจายและในเวลาท่ีเหมาะสม 

ฉ) มีสิ่งอํานวยความสะดวกดานสุขอนามัยสําหรับผูท่ีใชสารกําจัดศัตรูพืช 

เพ่ือใหคนงานสามารถเปล่ียนชุด PPE ซักและสวมเสื้อผาสวนตัวได

6.7.3 (C) คนงานใชอุปกรณคุมครองความปลอดภัยสวนบุคคล 

(personal protective equipment; PPE) ท่ีเหมาะสม 

ซึ่งแจกจายโดยไมคิดเงินแกคนงานทุกคนในสถานท่ีทํางาน 

เพ่ือใหครอบคลุมการปฏิบัติงานท่ีอาจเปนอันตราย เชน 

การใชสารเคมีกําจัดศัตรูพืช การใชเคร่ืองจักรกล การเตรียมดิน 

และการเก็บเกี่ยว สําหรับผูท่ีใชสารเคมีกําจัดศัตรูพืช 

ตองจัดใหมีสถานท่ีท่ีมีสิ่งอํานวยความสะดวกท่ีถูกสุขอนามัยเพ่ือใหคน
งานสามารถถอดเปล่ียน PPE ชําระลางรางกาย 

และเปล่ียนเสื้อผาสวนบุคคล

6.8.8 

การเขาถึงสิ่งอํานวยความสะดวกดานสุขอนามัยสําหรับคนงานจะตองไดรั
บการประเมินโดยหนวยรับรอง โดยปรึกษากับตัวแทนของคนงาน 

การจัดหาสิ่งอํานวยความสะดวกดานสุขอนามัยใดใด 

หลังจากปรึกษาหารือจะตองไดรับการบํารุงรักษาและรับรองการเขาถึงท่ีป
ลอดภัยสําหรับคนงาน

6.7.3 (C) คนงานใชอุปกรณคุมครองความปลอดภัยสวนบุคคล 

(personal protective equipment; PPE) ท่ีเหมาะสม 

ซึ่งแจกจายโดยไมคิดเงินแกคนงานทุกคนในสถานท่ีทํางาน 

เพ่ือใหครอบคลุมการปฏิบัติงานท่ีอาจเปนอันตราย เชน 

การใชสารเคมีกําจัดศัตรูพืช การใชเคร่ืองจักรกล การเตรียมดิน 

และการเก็บเกี่ยว สําหรับผูท่ีใชสารเคมีกําจัดศัตรูพืช ตองจัด 

ใหมีสถานท่ีท่ีมีส่ิงอํานวยความสะดวกท่ีถูกสุขอนามัยเพ่ือใหคนงานสา
มารถถอดเปล่ียน PPE ชําระลางรางกาย และเปล่ียนเส้ือผาสวนบุคคล
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ภายใตการควบคุมน้ัน 

มีความ
ปลอดภัยและไมมีความเสี่
ยงเกิน
ควรตอสุขภาพ

3.6 

แผนอาชีวอนามัยและควา
ม
ปลอดภัย (H&S) 

ตองจัดทําเปน
เอกสาร สื่อสารไปอยางมี
ประสิทธิภาพ 

และนําไปปฏิบัติ

6.8.9 กระบวนการตอบสนองฉุกเฉิน (ERP) 

จะตองจัดทําข้ึนตามการประเมินความเสี่ยงท่ีจัดทําโดยหนวยรับรอง ERP 

จะตองเผยแพรตอคนงานในภาษาท่ีพวกเขาเขาใจ ERP จะรวมถึง:
ก) การจัดต้ังทีมตอบโตเหตุฉุกเฉิน (ERT) 

ท่ีไดรับการฝกฝนดานการปฐมพยาบาล การตอบสนองฉุกเฉินของสัตวปา 
และการตอบโตเหตุฉุกเฉินทางเคมี ท้ังในภาคสนามและปฏิบัติการอ่ืน ๆ
ข) รายละเอียดการติดตอของบุคลากรท่ีรับผิดชอบในกรณีฉุกเฉิน
ค) รายละเอียดการติดตอและท่ีอยูของสถานพยาบาลท่ีใกลท่ีสุด 

(รานขายยา ผูประกอบวิชาชีพเวชกรรม)

ข้ันตอนการตอบสนองเหตุฉุกเฉินจะตองไดรับการทบทวนเปนประจําทุกป 
และการตรวจสอบน้ีจะถูกบันทึกเปนเอกสาร

6.7.2 

ข้ันตอนปฏิบัติเกี่ยวกับอุบัติเหตุและภาวะฉุกเฉินตองมีในสถานประกอบ
การ และวิธีปฏิบัติ เปนท่ีเขาใจอยางชัดเจนสําหรับคนงานทุกคน 

และข้ันตอนปฏิบัติเกี่ยวกับอุบัติเหตุตองจัดให 
ดวยภาษาท่ีเหมาะสมกับคนงาน 

ผูท่ีถูกมอบหมายท่ีผานการฝกอบรมดานการปฐมพยาบาล 

เบ้ืองตนตองอยูมีท้ังภาคสนามและหนวยปฏิบัติงานอ่ืน ๆ ท้ังน้ี 

อุปกรณปฐมพยาบาลเบ้ือง ตนตองจัดใหมีในสถานท่ีทํางาน 

บันทึกอุบัติเหตุทุกเร่ืองตองจัดเก็บรักษาและนํามาทบทวนเปนระยะ

6.7.4 คนงานทุกคนไดรับการดูแลทางการแพทยและประกันอุบัติเหตุ 

คาใชจายท่ีเกิดข้ึนจากเหตุการณท่ีเกี่ยวของกับการทํางานซึ่งนําไปสูก
ารบาดเจ็บหรือเจ็บปวยจะไดรับการคุมครองตามกฎหมายในประเทศห
รือโดยหนวยรับรองซึ่งกฎหมายในประเทศไมไดใหความคุมครอง

6.8.10 

การเฝาระวังทางการแพทยประจําปสําหรับคนงานท่ีจัดการสารกําจัดศัตรู
พืชจะตองจัดทําโดยหนวยรับรองโดยไมเสียคาใชจาย 

การดําเนินการเพ่ือรักษาภาวะสุขภาพท่ีเกี่ยวของ (ถามี) จะถูกบันทึกไว

7.2.10 (C) 

การตรวจสุขภาพประจําปท่ีเปนการเฉพาะเจาะจงสําหรับผูปฏิบัติงานท่ี
เกี่ยวของกับ สารกําจัดศัตรูพืช 

และเอกสารท่ีบันทึกถึงกิจกรรมท่ีเกี่ยวของกับการรักษาพยาบาลจากผ
ล การตรวจสุขภาพน้ัน ๆ ตองสามารถแสดงใหเห็นได

6.8.11 

การบาดเจ็บและการเจ็บปวยจากการทํางานจะตองบันทึกโดยใชตัวชี้วัดอุ
บัติเหตุสูญหาย (LTA) 

กระบวนการตรวจสอบเหตุการณท่ีเกี่ยวของกับการทํางานจะตองไดรับกา
รพัฒนาและดําเนินการ รายงานการสอบสวนจะตองถูกบันทึกไว 
ผลการวิจัยจากการสอบสวนจะถูกสงตอไปยังคณะกรรมการดานสุขภาพแ
ละความปลอดภัยเพ่ือวัตถุประสงคในการปรับปรุงแผนสุขภาพและความป
ลอดภัย 

คาใชจายท่ีเกิดข้ึนจากเหตุการณท่ีเกี่ยวของกับการทํางานท่ีนําไปสูการบ
าดเจ็บหรือเจ็บปวยจะไดรับการคุมครองโดยหนวยรับรองตามกฎหมายภา
ยในประเทศ

6.7.5 

การบาดเจ็บจากการทํางานตองมีบันทึกโดยใชอัตราอุบัติเหตุถึงข้ันหยุ
ดงาน (Lost Time Accident; LTA)

6.7.4 คนงานทุกคนไดรับการดูแลทางการแพทยและประกันอุบัติเหตุ 

คาใชจายท่ีเกิดข้ึนจากเหตุการณท่ีเกี่ยวของกับการทํางานซึ่งนําไปสูก
ารบาดเจ็บหรือเจ็บปวยจะไดรับการคุมครองตามกฎหมายในประเทศห
รือโดยหนวยรับรองซึ่งกฎหมายในประเทศไมไดใหความคุมครอง"



หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2)
เกณฑกําหนด (P&C 
2018)

เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 6 

เคารพสิทธิของ
แรงงานและเงื่อ
นไขการทํางาน
อยางปลอดภัย 

6.8 

หนวยรับรองจะตองดําเนินการต
ามแนวปฏิบัติดานสุขภาพและคว
ามปลอดภัย 

เพ่ือปกปองคนงานไมใหปวยจาก
การทํางาน โรค และการบาดเจ็บ

6.7 

หนวยขอการรับรองตองมั่
นใจวา
สภาพแวดลอมการทํางาน
ท่ีอยู
ภายใตการควบคุมน้ัน 

มีความ
ปลอดภัยและไมมีความเสี่
ยงเกิน
ควรตอสุขภาพ

3.6 

แผนอาชีวอนามัยและควา
ม
ปลอดภัย (H&S) 

ตองจัดทําเปน
เอกสาร สื่อสารไปอยางมี
ประสิทธิภาพ 

และนําไปปฏิบัติ

6.8.12 (C) สารกําจัดศัตรูพืชจะไดรับการจัดการ 
หรือใชโดยบุคคลท่ีผานการฝกอบรมท่ีจําเปนเทาน้ัน 

และมักจะใชโดยสอดคลองกับฉลากผลิตภัณฑ 
ขอควรระวังท้ังหมดท่ีแนบมากับผลิตภัณฑไดรับการสังเกต ปรับใช 
และทําความเขาใจอยางเหมาะสมโดยพนักงาน 

บุคลากรท่ีใชสารกําจัดศัตรูพืชแสดงใหเห็นถึงความเขาใจและความรูเกี่ย
วกับการปรับปรุงลาสุดเกี่ยวกับกิจกรรมท่ีพวกเขาไดรับมอบหมายใหดําเนิ
นการ

7.2.6 (C) สารกําจัดศัตรูพืช ตองไดรับการจัดการดูแล นําไปใช 
หรือฉีดพนโดยบุคลากรท่ีผาน การฝกอบรมท่ีจําเปนครบถวนแลว 
และตองปฏิบัติตามคําแนะนําบนฉลากผลิตภัณฑเสมอ 

ขอควรระวังท้ังหมดท่ีติดแนบมากับผลิตภัณฑน้ันตองสังเกตไดอยางเห
มาะสม ถูกตอง นําไปใช และเปนท่ีเขาใจของคนงาน (ดูเกณฑกําหนด 

3.6) บุคลากรผูใชสารกําจัดศัตรูพืชตอง 
แสดงหลักฐานการไดรับขอมูลความรูท่ีทันสมัยเกี่ยวกับกิจกรรมท่ีพวกเ
ขาปฏิบัติอยูอยาง สมํ่าเสมอ



หมายเหตุ: ขอกําหนดท่ีใหคําจํากัดความในคําจํากัดความเปนตัวเอียง

หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2) เกณฑกําหนด (P&C 2018) เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 

7 ปกปอง 
อนุรักษ 
และปรับปรุงร
ะบบนิเวศและ
สิ่งแวดลอมใ
หดีข้ึน 

7.1 

หนวยรับรองจะตองดําเนินการจัดการศัต
รูพืชแบบบูรณาการ 
เพ่ือหลีกเล่ียงหรือลดการใชสารเคมีกําจัด
ศัตรูพืช 

หนวยรับรองจะตองไมใชสารกําจัดศัตรูพื
ช 'ตองหาม' 

เมื่อใชสารกําจัดศัตรูพืชหนวยรับรองจะป
องกัน บรรเทา และ/หรือ 

ซอมแซมความเสียหายตอสิ่งแวดลอมและ
สุขภาพของมนุษย 

การใชสารควบคุมทางชีวภาพ (BCA) 

เปนตัวเลือกท่ีตองการสําหรับการจัดการศั
ตรูพืช 

*การตีความระดับประเทศจะกําหนดการค
วบคุมเฉพาะระดับประเทศ และ/หรือ 

อุตสาหกรรมมาตรการ 
(แนวทางปฏิบัติท่ีดีท่ีสุด) และเกณฑเชน:

i) สารเคมีกําจัดศัตรูพืชตองหาม 

สารเคมีกําจัดศัตรูพืชควบคุม
ii) การใชสารควบคุมทางชีวภาพ 

iii) การใชปองกันโรค
iv) การฉีดพนทางอากาศ
v) ความอยูรอดทางการแพทย 

7.1 ศัตรูพืช โรค วัชพืช 

และชนิดพันธุตางถิ่นท่ีรุกราน
ท่ีนําเขามา (invasive 
introduced species) 

ตองจัดการอยางมีประสิทธิภา
พโดยใชเทคนิคการ 
จัดการศัตรูพืชแบบผสมผสาน 
(Integrated Pest 
Management; IPM) 

ท่ีเหมาะสม

7.2 

สารกําจัดศัตรูพืชถูกนํามาใช
ใน 

ลักษณะท่ีไมกอใหเกิดอันตรา
ย ตอสุขภาพคนงาน 

ครอบครัวชุมชน 

หรือสิ่งแวดลอม

[ยายเกณฑท้ังหมด - 

นําไปสูการจัดการสารกําจัดศั
ตรูพืช]"

7.1.1 (C) 

ตองพัฒนาและดําเนินการจัดการศัตรูพืชแบบบูรณาการเพ่ือหลีก
เล่ียงหรือ ลดความถี่ ขอบเขต 

และปริมาณการใชสารเคมีกําจัดศัตรูพืชและสงผลใหการไมใชง
านหรือใชงานลดลงในภาพรวม 

ความเสี่ยงดานสิ่งแวดลอมท่ีเกี่ยวของกับการใชสารควบคุมทางชี
วภาพจะตองเขาถึงเปนประจําทุกปและเมื่อจําเปนจะตองมีการพั
ฒนาแผนบรรเทาผลกระทบ

7.1.1(C) แผน IPM ไดนําไปปฏิบัติ 

และติดตามผลเพ่ือทําใหมั่นใจตอการควบคุมศัตรูพืชท่ีมีประสิ
ทธิภาพ

7.2.3 (C) การใชสารกําจัดศัตรูพืชใดใด ตองใชใหนอยท่ีสุด 

ซึ่งเปนไปตามแผนแผนหน่ึงของแผน IPM หากเปนไปได 
งดการใชสารกําจัดศัตรูพืช

7.1.2 (C) สารกําจัดศัตรูพืชท่ีจัดอยูในประเภทอันตรายอยางย่ิง 
(Class 1A) และอันตรายมาก (Class 1B) โดยองคการอนามัยโลก 

อนุสัญญาร็อตเตอรดัมและสตอกโฮลม พาราควอต 

และขอบังคับระดับชาติ 

จะตองไมนํามาใชหรือจัดเก็บในพ้ืนท่ีท่ีมีการจัดการ

ในกรณีท่ีใชเพ่ือควบคุมการระบาดของศัตรูพืช 

ตองไดรับการตรวจสอบโดยแสดงหลักฐานท่ีหนักแนนและมีเหตุ
ผลอันสมควร (เชน ไมมีทางเลือกอ่ืน) 

โดยตองไดรับการอนุญาตจากรัฐบาล ท้ังน้ี 

ตองแจงการใชงานและแผนการจัดการอยางละเอียด 

เพ่ือหลีกเล่ียงและบรรเทาผลกระทบดานลบตอสิ่งแวดลอมและสุข
ภาพของมนุษย

7.2.5 

ใหใชสารเคมีกําจัดศัตรูพืชท่ีมีการข้ึนทะเบียนภายใตพระรา
ชบัญญัติวัตถุอันตราย พ.ศ. 2535 และฉบับแกไขเพ่ิมเติม 

สําหรับสารกําจัดศัตรูพืชท่ีจัดประเภทไวตาม World

Health Organization Class 1A หรือ 1B หรือบัญชีรายชื่อตาม 
Stockholm or Rotterdam Conventions 

และพาราควอตจะไมถูกนํามาใช ยกเวนในกรณีพิเศษท่ีผาน 

การพิสูจนยืนยันความใชได 
โดยกระบวนการตรวจสอบความเสี่ยง หรือเมื่อเปนอํานาจ 

ความรับผิดชอบของหนวยงานภาครัฐสําหรับกรณีการระบาด
ของศัตรูพืชท้ังน้ี 

การตรวจสอบความเสี่ยงดวยความถูกตองครบถวน 

อางถึงประเด็นตอไปน้ี:
a) 

ดุลพินิจของภัยคุกคามและทวนสอบวาเหตุใดจึงเปนภัยคุกคา
มหลัก
b) เหตุใดจึงไมมีทางเลือกอ่ืนท่ีสามารถใชได
c) กระบวนการใดท่ีใชเพ่ือทวนสอบวา 
เหตุใดจึงไมมีทางเลือกอ่ืนท่ีมีอันตรายนอยกวา
d) กระบวนการอะไรท่ีไปจํากัดผลกระทบเชิงลบของการใช
e) การประมาณการเวลาท่ีใช 
และข้ันตอนท่ีนําไปสูการจํากัดการใชสําหรับการระบาดท่ี 

เฉพาะน้ัน



หมายเหตุ: ขอกําหนดท่ีใหคําจํากัดความในคําจํากัดความเปนตัวเอียง

หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2) เกณฑกําหนด (P&C 2018) เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 

7 ปกปอง 
อนุรักษ 
และปรับปรุงร
ะบบนิเวศและ
สิ่งแวดลอมใ
หดีข้ึน 

7.1 

หนวยรับรองจะตองดําเนินการจัดการศัต
รูพืชแบบบูรณาการ 
เพ่ือหลีกเล่ียงหรือลดการใชสารเคมีกําจัด
ศัตรูพืช 

หนวยรับรองจะตองไมใชสารกําจัดศัตรูพื
ช 'ตองหาม' 

เมื่อใชสารกําจัดศัตรูพืชหนวยรับรองจะป
องกัน บรรเทา และ/หรือ 

ซอมแซมความเสียหายตอสิ่งแวดลอมและ
สุขภาพของมนุษย 

การใชสารควบคุมทางชีวภาพ (BCA) 

เปนตัวเลือกท่ีตองการสําหรับการจัดการศั
ตรูพืช 

*การตีความระดับประเทศจะกําหนดการค
วบคุมเฉพาะระดับประเทศ และ/หรือ 

อุตสาหกรรมมาตรการ 
(แนวทางปฏิบัติท่ีดีท่ีสุด) และเกณฑเชน:

i) สารเคมีกําจัดศัตรูพืชตองหาม 

สารเคมีกําจัดศัตรูพืชควบคุม
ii) การใชสารควบคุมทางชีวภาพ 

iii) การใชปองกันโรค
iv) การฉีดพนทางอากาศ
v) ความอยูรอดทางการแพทย 

7.1 ศัตรูพืช โรค วัชพืช 

และชนิดพันธุตางถิ่นท่ีรุกราน
ท่ีนําเขามา (invasive 
introduced species) 

ตองจัดการอยางมีประสิทธิภา
พโดยใชเทคนิคการ 
จัดการศัตรูพืชแบบผสมผสาน 
(Integrated Pest 
Management; IPM) 

ท่ีเหมาะสม

7.2 

สารกําจัดศัตรูพืชถูกนํามาใช
ใน 

ลักษณะท่ีไมกอใหเกิดอันตรา
ย ตอสุขภาพคนงาน 

ครอบครัวชุมชน 

หรือสิ่งแวดลอม

[ยายเกณฑท้ังหมด - 

นําไปสูการจัดการสารกําจัดศั
ตรูพืช]"

7.1.3 ตองเก็บรักษาบันทึกการใชสารกําจัดศัตรูพืช 

รวมถึงชื่อทางการคา สารออกฤทธิ์ ปริมาณสารออกฤทธิ์ท่ีใช 
ระยะเวลาการใช สถานท่ีและพ้ืนท่ีของการใช 
และเหตุผลในการใช

7.2.1 (C) เหตุผลสําหรับสารกําจัดศัตรูพืชทุกชนิดท่ีใช 
ตองมีการอธิบาย สารกําจัดศัตรูพืชท่ีเลือก 

และวิธีการใชซึ่งเฉพาะเจาะจงกับแมลงศัตรูพืช วัชพืช 

หรือโรคพืชเปาหมาย มีการ
จัดลําดับความสําคัญกอนหลัง 

7.2.2 (C) ตองบันทึกการใชสารกําจัดศัตรูพืช 

(รวมถึงสารออกฤทธิ์และคาแอลดี 50 พ้ืนท่ีท่ีใช 
ปริมาณสารออกฤทธิ์ท่ีใชตอเฮกแตร และจํานวนคร้ังท่ีใช) 

7.4.4 ตองเก็บรักษาบันทึกการใชปุย
7.1.4 จะตองไมใชสารกําจัดศัตรูพืชในเชิงปองกัน 

ในกรณีท่ีอนุญาตใหใชตามขอบังคับของประเทศ 

หลักฐานท่ีมีอยูเกี่ยวกับการใชและการจัดการตามท่ีระบุไวในขอ
บังคับของประเทศ และ/หรือ แนวทางปฏิบัติท่ีดีท่ีสุด

7.2.4 ไมมีการใชสารกําจัดศัตรูพืชเพ่ือการปองกัน 

เวนแตในกรณีพิเศษตามท่ีระบุไวในแนวทาง 
ปฏิบัติท่ีดีท่ีสุดของประเทศ

7.1.5 (C) 

หนวยรับรองจะตองไมฉีดพนสารกําจัดศัตรูพืชในอากาศ 

เวนแตในกรณีพิเศษท่ีไมมีทางเลือกอ่ืนท่ีเปนไปได 
เมื่อไมสามารถหลีกเล่ียงการฉีดพนทางอากาศได 
จะตองแจงขอมูลรายละเอียดเกี่ยวกับการฉีดพนทางอากาศกอนก
ารอนุมัติจากหนวยงานของรัฐท่ีไดรับผลกระทบแกชุมชนทองถิ่น
ท่ีไดรับผลกระทบอยางนอย 48 ชั่วโมงกอนการฉีดพนทางอากาศ

7.2.9(C) 

การใชสารกําจัดศัตรูพืชฉีดพนทางอากาศเปนสิ่งตองหาม 

ยกเวนในกรณีพิเศษ ท่ีไมมีทางเลือกอ่ืนท่ีเปนไปได 
การฉีดพนทางอากาศน้ีตองไดรับการอนุมัติจากหนวยงานภา
ครัฐ กอน 

ขอมูลท่ีเกี่ยวของท้ังหมดตองจัดใหแกชุมชนทองถิ่นท่ีไดรับผ
ลกระทบ อยางนอย 48 ชั่วโมง กอนการฉีดพนทางอากาศ

7.1.6 

หามใชชนิดพันธุท่ีอางอิงในฐานขอมูลสายพันธุท่ีรุกรานท่ัวโลก 

และ/หรือ CABI.org และ/หรือภายใตขอบังคับของประเทศ 

เปนสารควบคุมทางชีวภาพ

กรณีใชสายพันธุท่ีอางอิงในฐานขอมูลสายพันธุท่ีรุกรานท่ัวโลก 

ซึ่งไมถูกหามภายใตขอบังคับของประเทศ 

หนวยรับรองจะตองแสดงใหเห็นถึงการปฏิบัติตามระเบียบการทา
งวิทยาศาสตรท่ีเปนท่ียอมรับในระดับสากลหรือขอบังคับ/แนวทา
ง/วิธีปฏิบัติระดับชาติ

7.1.2 ชนิดพันธุพืชพันธุสัตวท่ีอางอิงในฐานขอมูล Global 

Invasive Species Database และ CABI.org 

ตองไมนําไปใชในพ้ืนท่ีท่ีมีการจัดการ 
เวนแตจะมีแผนการปองกันและติดตามการแพรกระจายของพั
นธุพืชพันธุสัตวเหลาน้ันนําไปปฏิบัติ
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หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2) เกณฑกําหนด (P&C 2018) เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 

7 ปกปอง 
อนุรักษ 
และปรับปรุงร
ะบบนิเวศและ
สิ่งแวดลอมใ
หดีข้ึน 

7.1 

หนวยรับรองจะตองดําเนินการจัดการศัต
รูพืชแบบบูรณาการ 
เพ่ือหลีกเล่ียงหรือลดการใชสารเคมีกําจัด
ศัตรูพืช 

หนวยรับรองจะตองไมใชสารกําจัดศัตรูพื
ช 'ตองหาม' 

เมื่อใชสารกําจัดศัตรูพืชหนวยรับรองจะป
องกัน บรรเทา และ/หรือ 

ซอมแซมความเสียหายตอสิ่งแวดลอมและ
สุขภาพของมนุษย 

การใชสารควบคุมทางชีวภาพ (BCA) 

เปนตัวเลือกท่ีตองการสําหรับการจัดการศั
ตรูพืช 

*การตีความระดับประเทศจะกําหนดการค
วบคุมเฉพาะระดับประเทศ และ/หรือ 

อุตสาหกรรมมาตรการ 
(แนวทางปฏิบัติท่ีดีท่ีสุด) และเกณฑเชน:

i) สารเคมีกําจัดศัตรูพืชตองหาม 

สารเคมีกําจัดศัตรูพืชควบคุม
ii) การใชสารควบคุมทางชีวภาพ 

iii) การใชปองกันโรค
iv) การฉีดพนทางอากาศ
v) ความอยูรอดทางการแพทย 

7.1 ศัตรูพืช โรค วัชพืช 

และชนิดพันธุตางถิ่นท่ีรุกราน
ท่ีนําเขามา (invasive 
introduced species) 

ตองจัดการอยางมีประสิทธิภา
พโดยใชเทคนิคการ 
จัดการศัตรูพืชแบบผสมผสาน 
(Integrated Pest 
Management; IPM) 

ท่ีเหมาะสม

7.2 

สารกําจัดศัตรูพืชถูกนํามาใช
ใน 

ลักษณะท่ีไมกอใหเกิดอันตรา
ย ตอสุขภาพคนงาน 

ครอบครัวชุมชน 

หรือสิ่งแวดลอม

[ยายเกณฑท้ังหมด - 

นําไปสูการจัดการสารกําจัดศั
ตรูพืช]"

7.1.7 หามเผาในท่ีโลงเพ่ือควบคุมศัตรูพืช
ในกรณีพิเศษท่ีตองใชไฟควบคุมศัตรูพืชและโรค 

หนวยรับรองตองแสดงหลักฐานการอนุมัติลวงหนาจากหนวยงาน
ของรัฐ และดําเนินการตามแผนปองกัน บรรเทา 
และ/หรือซอมแซมความเสียหายตอสิ่งแวดลอม

7.1.3 ไมมีการใชไฟในการควบคุมศัตรูพืช 

หากไมมีเหตุสุดวิสัย ไดแก กรณีไมมีวิธีการอ่ืน ๆ 
ท่ีมีประสิทธิภาพ 

และตองไดรับอนุมัติจากหนวยงานรับผิดชอบของภาครัฐกอน

หลักการขอท่ี 

7 ปกปอง 
อนุรักษ 
และปรับปรุงร
ะบบนิเวศและ
สิ่งแวดลอมใ
หดีข้ึน 

7.2 หนวยรับรองจะตองใชแนวคิด 3R 
(Reduce-Reuse-Recycle) 

เพ่ือลดของเสียท่ีเกิดจากการผลิตน้ํามันป
าลม (กระบวนการปลูกและสกัด) 

หนวยรับรองจะตองกําจัดของเสียดวยควา
มรับผิดชอบตอสิ่งแวดลอมและสังคม

* 

การตีความระดับประเทศจะกําหนดการคว
บคุมเฉพาะระดับประเทศ และ/หรือ 

ขอบังคับควบคุมเฉพาะภาคอุตสาหกรรม 

มาตรการ (แนวทางปฏิบัติท่ีดีท่ีสุด) 

และเกณฑกําหนด เชน:
i) 

การจัดการของเสียซึ่งรวมถึงการแปรรูปก
ารจัดเก็บและการกําจัด
ii) 

การจัดการขยะมูลฝอยหรือการใชประโย
ชนท่ีอาจเกิดข้ึน 

(โดยเฉพาะการใชและการกําจัดพลาสติก
)
iii) 

รายการของเสียอันตรายและไมเปนอันตร
ายท่ัวไปจากการเพาะปลูกปาลมน้ํามันแล
ะกระบวนการสกัดน้ํามันปาลม
iv) 

การรีไซเคิลและการนําสารอาหารกลับมา
ใชใหม การจัดการบอบําบัดน้ําท้ิง 
เพ่ิมประสิทธิภาพของโรงงานสกัดน้ํามันป
าลม และการกําจัดของเสียอยางเหมาะสม
v) 

ประเภทของการกําจัดท่ีไมเปนท่ียอมรับ

7.3 ของเสียตองลดลง 
(reduced)

ของเสียมีการหมุนเวียนนํากลั
บ
มาใชใหม (recycled) ของเสีย
ตองมีการนํากลับมาใชซํ้า
(re-used) และของเสียตองมี
การกําจัดดวยวิธีการท่ีรับผิด
ชอบตอสิ่งแวดลอมและสังคม

7.2.1 (C) 

หามการเผาในท่ีโลงเพ่ือเปนมาตรการในการกําจัดของเสียและท้ิ
งของเสียลงสูแหลงน้ําโดยตรง

7.3.3 

หนวยขอการรับรองตองไมใชไฟเผาในท่ีโลงแจงสําหรับกําจั
ดของเสีย

7.2.2 

แผนการจัดการของเสียเพ่ือลดของเสียท่ีเกิดจากกิจกรรมการปฏิ
บัติงานและไมใชการปฏิบัติงานของหนวยรับรองจะตองไดรับกา
รพัฒนาและนําไปปฏิบัติ 

แผนดังกลาวตองจําแนกประเภทของเสียอันตรายและไมอันตราย 

(รวมถึงของเสียภายในประเทศ ของแข็งและของเหลว)

7.3.1 แผนการจัดการของเสีย ซึ่งรวมถึงการลด 

การหมุนเวียนนํากลับมาใชใหม การนํากลับมาใชซํ้า 
และการกําจัดตามลักษณะความเปนพิษและความเปนอันตราย 

ท่ีจัดทําเปนเอกสารและนําไปปฏิบัติ

7.2.3 ระบบตรวจสอบเพ่ือดูแลและติดตามแหลงท่ีมาและปริมาณ 

ตลอดจนประเภทของของเสียท่ีผลิต (โดยเฉพาะพลาสติก) 

และกิจกรรมท่ีตรวจสอบเพ่ือระบุโอกาสในการลดของเสียจะตอง
ไดรับการพัฒนาและนําไปปฏิบัติ

ตัวบงชี้ใหม

7.2.4 

หนวยรับรองควรพัฒนาและใชกลยุทธการรีไซเคิลสารอาหารซึ่ง
รวมถึงการรีไซเคิลทะลายปาลมเปลา 
น้ําท้ิงจากโรงงานสกัดน้ํามันปาลม (POME) 

กากปาลมและการใชปุยอนินทรียอยางเหมาะสม

7.4.3 

กลยุทธการหมุนเวียนธาตุอาหารตองมีในสถานประกอบการ 
ซึ่งรวมถึงการหมุนเวียนนํากลับมาใชของทะลายปาลมเปลา 
(Empty Fruit Bunches; EFB) น้ําเสียจากโรงสกัดน้ํามันปาลม 
(Palm Oil Mill Effluent; POME) 

วัสดุเศษเหลือของปาลมและการใชปุยเคมีอยางเหมาะสม
7.2.5 

หนวยรับรองจะตองแสดงใหเห็นวาคนงานมีการฝกอบรมเฉพาะง
านเพ่ือดําเนินกิจกรรมท่ีวางแผนไวตามแผนการจัดการของเสีย

7.3.2 การกําจัดของเสียท่ีถูกตองตามข้ันตอนปฏิบัติ 

ซึ่งเปนท่ีเขาใจอยางถองแท 
ท้ังคนงานและผูจัดการตองมีการแสดงใหเห็น

หลักการขอท่ี 

7 ปกปอง 
อนุรักษ 
และปรับปรุงร
ะบบนิเวศและ
สิ่งแวดลอมใ
หดีข้ึน 

7.3 

หนวยรับรองจะตองหลีกเล่ียงการกอผลก
ระทบดานลบตอทรัพยากรดิน 

(การพังทลายของดินและความเสื่อมโทรม
) 

โดยหลีกเล่ียงการปลูกปาลมน้ํามันบนภูมิ
ประเทศสูงชัน 

หรือพ้ืนท่ีท่ีดินดอยคุณภาพและเปราะบาง
ตอการชะลางพังทลาย 

และประยุกตใชแนวทางปฏิบัติท่ีดีเพ่ือปอง
กันการชะลางพังทลายและการเสื่อมคุณภ
าพของดิน

*การตีความระดับประเทศจะกําหนดการค
วบคุมเฉพาะระดับประเทศ มาตรการ 
(แนวทางปฏิบัติท่ีดีท่ีสุด) 

และเกณฑกําหนด เชน 

ขีดจํากัดความลาดชัน 

การระบุประเภทของดิน (ดอยคุณภาพ 

และ/หรือ 

เปราะบางตอการชะลางพังทลาย) 

ท่ีควรหลีกเล่ียงการปลูก 

หรือสัดสวนของพ้ืนท่ีเพาะปลูกท่ีอนุญาต 

นอกจากน้ียังรวมถึงการใหนิยามของ 
‘พ้ืนท่ีเพาะปลูกเขมขน’ ‘ดินดอยคุณภาพ’ 

‘ดินเปราะบางตอการชําลางพังทลาย’ และ 
‘ความลาดชัน’ 

7.5 

มีการปฏิบัติเพ่ือลดและควบคุ
มการ 
ชะลางพังทลายและความเสื่อ
มโทรมของดิน

7.6 

ขอมูลสํารวจดินและขอมูลสภ
าพภูมิประเทศ (topographic 
information) 

มีการนํามาใชในการวางแผน
ท่ีต้ังพ้ืนท่ีปลูกใหม 
และนําผลลัพธของขอมูลดังก
ลาวมาประกอบในแผนงานแล
ะการดําเนินกิจกรรมตาง ๆ

7.3.1 (C) 

พ้ืนท่ีท่ีมีภูมิประเทศสูงชันรวมท้ังพ้ืนท่ีท่ีดินดอยคุณภาพและเปรา
ะบางตอการชะลางพังทลาย จะตองไดรับการระบุและทําแผนท่ี

7.5.1 (C) แผนท่ีแสดงบริเวณพ้ืนท่ีท่ีมีดินดอยคุณภาพ 

และดินเปราะบาง 
รวมถึงพ้ืนท่ีท่ีมีลักษณะภูมิประเทศท่ีสูงชันตองจัดใหมี
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หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2) เกณฑกําหนด (P&C 2018) เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 

7 ปกปอง 
อนุรักษ 
และปรับปรุงร
ะบบนิเวศและ
สิ่งแวดลอมใ
หดีข้ึน 

7.3 

หนวยรับรองจะตองหลีกเล่ียงการกอผลก
ระทบดานลบตอทรัพยากรดิน 

(การพังทลายของดินและความเสื่อมโทรม
) 

โดยหลีกเล่ียงการปลูกปาลมน้ํามันบนภูมิ
ประเทศสูงชัน 

หรือพ้ืนท่ีท่ีดินดอยคุณภาพและเปราะบาง
ตอการชะลางพังทลาย 

และประยุกตใชแนวทางปฏิบัติท่ีดีเพ่ือปอง
กันการชะลางพังทลายและการเสื่อมคุณภ
าพของดิน

*การตีความระดับประเทศจะกําหนดการค
วบคุมเฉพาะระดับประเทศ มาตรการ 
(แนวทางปฏิบัติท่ีดีท่ีสุด) 

และเกณฑกําหนด เชน 

ขีดจํากัดความลาดชัน 

การระบุประเภทของดิน (ดอยคุณภาพ 

และ/หรือ 

เปราะบางตอการชะลางพังทลาย) 

ท่ีควรหลีกเล่ียงการปลูก 

หรือสัดสวนของพ้ืนท่ีเพาะปลูกท่ีอนุญาต 

นอกจากน้ียังรวมถึงการใหนิยามของ 
‘พ้ืนท่ีเพาะปลูกเขมขน’ ‘ดินดอยคุณภาพ’ 

‘ดินเปราะบางตอการชําลางพังทลาย’ และ 
‘ความลาดชัน’ 

7.5 

มีการปฏิบัติเพ่ือลดและควบคุ
มการ 
ชะลางพังทลายและความเสื่อ
มโทรมของดิน

7.6 

ขอมูลสํารวจดินและขอมูลสภ
าพภูมิประเทศ (topographic 
information) 

มีการนํามาใชในการวางแผน
ท่ีต้ังพ้ืนท่ีปลูกใหม 
และนําผลลัพธของขอมูลดังก
ลาวมาประกอบในแผนงานแล
ะการดําเนินกิจกรรมตาง ๆ

7.3.1 (C) 

พ้ืนท่ีท่ีมีภูมิประเทศสูงชันรวมท้ังพ้ืนท่ีท่ีดินดอยคุณภาพและเปรา
ะบางตอการชะลางพังทลาย จะตองไดรับการระบุและทําแผนท่ี

7.6.1 (C) 

เพ่ือแสดงใหเห็นถึงความเหมาะสมของพ้ืนท่ีในระยะยาวสําหรั
บการปลูกปาลมน้ํามันน้ัน แผนท่ีดิน 

หรือแผนท่ีจากการสํารวจท่ีระบุถึงดินดอยคุณภาพ 

และดินเปราะบาง 
รวมไปถึงพ้ืนท่ีท่ีมีลักษณะภูมิประเทศท่ีสูงชัน 

ตองนํามาประกอบการพิจารณาในแผนงาน 

และการดําเนินกิจกรรมตาง ๆ
7.3.2 (C) จะไมมีการปลูก 

และ/หรือการพัฒนาใหมบนภูมิประเทศท่ีสูงชัน
7.5.3 ไมมีการปลูกปาลมใหมบนพ้ืนท่ีท่ีสูงชัน

7.3.3 ควรหลีกเล่ียงการปลูกใหม และ/ หรือ 

การพัฒนาบนพ้ืนท่ีท่ีดินดอยคุณภาพ และ/หรือ 

เปราะบางตอการชะลางพังทลาย
หากมีการเสนอใหปลูกอยางจํากัดบนพ้ืนท่ีดังกลาว 
หนวยรับรองจะตองพัฒนาและดําเนินการตามแผนเพ่ือหลีกเล่ียง
ผลกระทบเชิงลบ 

แผนจะรวมถึงการควบคุมเฉพาะท่ีควบคุมในระดับประเทศ 

(แนวทางปฏิบัติท่ีดีท่ีสุด) 

และเกณฑตามท่ีระบุไวในการตีความระดับประเทศ (NI)

7.6.2 

การปลูกปาลมเปนบริเวณกวางในดินดอยคุณภาพและดินเปร
าะบาง ตองหลีกเล่ียง 
หรือหากจําเปนตอดําเนินการตามแผนการจัดการดินสําหรับวิ
ธีการปฏิบัติท่ีดีท่ีสุด

7.3.4 (C) 

หนวยรับรองควรหลีกเล่ียงการปลูกใหมบนภูมิประเทศท่ีสูงชันดิน
ขอบและเปราะบาง 
ในกรณีท่ีมีการปลูกใหมอยางจํากัดบนภูมิประเทศท่ีสูงชันและ/ห
รือ การปลูกใหมอยางจํากัดบนพ้ืนท่ีท่ีดินดอยคุณภาพ และ/หรือ 

เปราะบางตอการชะลางพังทลาย 

หนวยรับรองจะตองตรวจสอบใหแนใจวากิจกรรมการปลูกใหมป
ฏิบัติตามแนวทางการจัดการดินท่ีดีท่ีสุด

7.5.2 

ไมมีการปลูกปาลมทดแทนเปนบริเวณกวางบนพ้ืนท่ีท่ีสูงชัน

7.3.5 

การสํารวจดินและขอมูลภูมิประเทศเปนแนวทางในการวางแผนร
ะบบระบายน้ําและชลประทาน ถนน และโครงสรางพ้ืนฐานอ่ืน ๆ 
ของหนวยรับรอง

7.6.3 

การสํารวจดินและขอมูลสภาพภูมิประเทศเปนแนวทางในการ
วางแผนระบบระบายน้ําและ ระบบชลประทาน ถนน 

และโครงสรางพ้ืนฐานอ่ืน ๆ
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7 ปกปอง 
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ะบบนิเวศและ
สิ่งแวดลอมใ
หดีข้ึน 

7.4 

หนวยรับรองจะหามการแผวถางท่ีดินบน
พ้ืนท่ีพรุ โดยไมคํานึงถึงระดับความลึก 

หลังจากวันท่ี 15 พฤศจิกายน 2561 

พ้ืนท่ีเพาะปลูกท้ังหมดบนพรุ (กอนวันท่ี 

15 พฤศจิกายน 2561) 

ไดรับการจัดการอยางมีความรับผิดชอบ 

และพรุท่ีไมไดปลูกไดรับการคุมครองและ
จัดการดวยความรับผิดชอบ

*สําหรับการตีความระดับประเทศ:

การตีความระดับประเทศจะกําหนดนิยาม
ของพ้ืนท่ีพรุ 
และมาตรการควบคุมเฉพาะในระดับประเ
ทศ (แนวปฏิบัติท่ีดีท่ีสุด) 

และเกณฑสําหรับกิจกรรมบนพ้ืนท่ีพรุ

7.7 

ไมมีการปลูกปาลมใหมในพ้ืน
ท่ีดินพรุ 
โดยไมคํานึงถึงความลึกหนา
ดิน ภายหลังวันท่ี 15 

พฤศจิกายน 2561 

และพ้ืนท่ีดิน 

พรุท้ังหมดตองมีการจัดการ 
อยางมีความรับผิดชอบ

7.4.1 (C) จะตองไมมีการปลูกใหม และ/หรือ 

การพัฒนาบนพ้ืนท่ีพรุ โดยไมคํานึงถึงระดับความลึก หลังวันท่ี 

15 พฤศจิกายน 2561

7.7.1 (C) ไมมีการปลูกปาลมใหมในพ้ืนท่ีดินพรุ 
โดยไมคํานึงถึงความลึกหนาดิน ภายหลังวันท่ี 15 พฤศจิกายน 

2561 ท้ังในพ้ืนท่ีท่ีมีอยูและพ้ืนท่ีท่ีจะพัฒนาข้ึนมาใหม
7.4.2 

หนวยรับรองจะตองทําแผนท่ีและมีสินคาคงคลังทุกพ้ืนท่ีของพ้ืน
ท่ีพรุ (ปลูกและไมไดปลูก) ตามข้ันตอน RSPO 

เกี่ยวกับสินคาคงคลังของพรุ 
หนวยรับรองจะตองจัดทําแผนท่ีใหกับสํานักเลขาธิการ (ผาน CB) 

ผานการรับรองเบ้ืองตนและการรับรองใหม

7.7.2 พ้ืนท่ีดินพรุภายในพ้ืนท่ีท่ีมีการจัดการมีการลงบัญชี 
จัดทําเปนเอกสาร และรายงานตอ RSPO 

(มีผลบังคับใชต้ังแตวันท่ี 15 พฤศจิกายน 2561)

หมายเหตุ: แผนท่ีและการจัดเอกสารอ่ืน ๆ 
ท่ีเกี่ยวของกับพ้ืนท่ีดินพรุตองจัดใหมีข้ึน จัดเตรียม 

และแลกเปล่ียนขอมูลเหลาน้ีตามแนวปฏิบัติของ RSPO 
Peatland Working Group (PLWG) audit guidance

7.4.3 (C) หามกระทําการใด ๆ 
ท่ีอาจกระทบตอความสมบูรณหรืออุทกวิทยา 
รวมถึงการกอสรางทอระบายน้ํา ถนน เข่ือน ทางริมน้ํา และ/หรือ 

สายไฟฟาบนพ้ืนท่ีพรุท่ียังไมไดปลูก

7.7.7 (C) 

พ้ืนท่ีดินพรุทุกแหงท่ียังไมไดทําการปลูกปาลมและพ้ืนท่ีดินพรุ
ท่ีสงวนไวในพ้ืนท่ีท่ีมีการ จัดการ 
(โดยไมคํานึงถึงความลึกหนาดิน) ตองปกปองไวเปน 

“พ้ืนท่ีดินพรุเพ่ือการอนุรักษ” ท้ังน้ี 

หนวยขอการรับรองตองไมสรางคลองระบายน้ําใหม ถนน 

และวางสายไฟฟาบนพ้ืนท่ีดินพรุเหลาน้ัน 

และพ้ืนท่ีดินพรุตองจัดการและฟนฟูตาม ‘RSPO Manual on 
Best Management Practices (BMPs) for Mangement and 
Rehabilitation of Peatlands’ volume 2 (June 2019) 

และแนวปฏิบัติการตรวจรับรองท่ีเกี่ยวของ

7.4.4 (C) หนวยรับรองจะตองปกปองและจัดการพ้ืนท่ีพรุท่ีกันไว 
(ไมไดปลูก) ท้ังหมดตามคําแนะนําของคูมือ RSPO เกี่ยวกับ BMPs 

สําหรับการจัดการและการฟนฟูพ้ืนท่ีพรุ
7.4.5 ในกรณีท่ีจําเปนตองมีมาตรการปองกันอัคคีภัยในพ้ืนท่ีพรุ 
กิจกรรมใด ๆ 
ท่ีรบกวนพ้ืนท่ีพรุจะตองปฏิบัติตามกฎระเบียบของประเทศอยางเ
ต็มท่ี ตัวอยางมาตรการปองกันอัคคีภัย เชน การสรางบอน้ํา 
แนวกันไฟ และเสนทางเขาออกสําหรับการดับเพลิง
7.4.6 (C) 

ในการพิจารณาความเหมาะสมของการปลูกใหมบนพ้ืนท่ีพรุหนว
ยรับรองจะตองประเมินความสามารถในการระบายน้ําสําหรับปา
ลมน้ํามันท่ีปลูกบนพ้ืนท่ีพรุอยางนอย 15 

ปหลังจากการปลูกคร้ังแรก (รอบแรก) 

พรอมรายงานข้ันตอนการประเมินการระบายน้ําท่ีไดรับอนุมัติ 

สําหรับรอบตอไปของการปลูกใหมบนพรุ 
การประเมินความสามารถในการระบายน้ําจะตองดําเนินการอยา
งนอยหาปกอนท่ีจะปลูกใหมดวยรายงาน DAP ท่ีไดรับอนุมัติ

การประเมินจะตองปฏิบัติตามข้ันตอนการประเมินความสามารถใ
นการระบายน้ํา RSPO

7.7.5 (C) สําหรับสวนปาลมท่ีปลูกบนพ้ืนท่ีดินพรุน้ัน 

การประเมินความสามารถการระบายน้ําตองดําเนินการตาม 
RSPO Drainability Assessment Procedure, 

หรือวิธีการอ่ืนท่ีไดรับการยอมรับจาก RSPO อยางนอยท่ีสุด 5 

ป กอนการปลูกทดแทน 

ผลการประเมินจะนําไปใชเพ่ือการวางกรอบเวลาการปลูกทด
แทนในอนาคต และยกเลิกการเพาะปลูกปาลมน้ํามัน 

อยางนอย 40 ป หรือสองรอบการผลิต 

แลวแตระยะเวลาใดจะมากกวา 
กอนท่ีจะถึงจุดจํากัดของแรงโนมถวงตามธรรมชาติในการระ
บายน้ําของพ้ืนท่ีดินพรุ 
เมื่อถูกยกเลิกการปลูกปาลมน้ํามันในพ้ืนท่ีดินพรุน้ัน 

จะตองปลูกทดแทนดวยพืชท่ีเหมาะสมสําหรับพ้ืนท่ีท่ีมีระดับ
น้ําสูง (เชน พืชท่ีปลูกในพ้ืนท่ีชุมน้ํา; paludiculture) 

หรือไดรับ การฟนฟูดวยพืชพรรณธรรมชาติ



หมายเหตุ: ขอกําหนดท่ีใหคําจํากัดความในคําจํากัดความเปนตัวเอียง

หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2) เกณฑกําหนด (P&C 2018) เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 

7 ปกปอง 
อนุรักษ 
และปรับปรุงร
ะบบนิเวศและ
สิ่งแวดลอมใ
หดีข้ึน 

7.4 

หนวยรับรองจะหามการแผวถางท่ีดินบน
พ้ืนท่ีพรุ โดยไมคํานึงถึงระดับความลึก 

หลังจากวันท่ี 15 พฤศจิกายน 2561 

พ้ืนท่ีเพาะปลูกท้ังหมดบนพรุ (กอนวันท่ี 

15 พฤศจิกายน 2561) 

ไดรับการจัดการอยางมีความรับผิดชอบ 

และพรุท่ีไมไดปลูกไดรับการคุมครองและ
จัดการดวยความรับผิดชอบ

*สําหรับการตีความระดับประเทศ:

การตีความระดับประเทศจะกําหนดนิยาม
ของพ้ืนท่ีพรุ 
และมาตรการควบคุมเฉพาะในระดับประเ
ทศ (แนวปฏิบัติท่ีดีท่ีสุด) 

และเกณฑสําหรับกิจกรรมบนพ้ืนท่ีพรุ

7.7 

ไมมีการปลูกปาลมใหมในพ้ืน
ท่ีดินพรุ 
โดยไมคํานึงถึงความลึกหนา
ดิน ภายหลังวันท่ี 15 

พฤศจิกายน 2561 

และพ้ืนท่ีดิน 

พรุท้ังหมดตองมีการจัดการ 
อยางมีความรับผิดชอบ

7.4.7 

ในกรณีท่ีผลการประเมินระบุวาตองเลิกปลูกปาลมน้ํามันอยางนอ
ย 40 ป หรือ 2 รอบ แลวแตจํานวนใดจะมากกวา 
กอนถึงขีดจํากัดความสามารถในการระบายแรงโนมถวงตามธรร
มชาติของพ้ืนท่ีพรุ ใหหนวยรับรองวางแผนปลูกพืชทดแทน 

เหมาะสําหรับพ้ืนท่ีน้ําสูง (paludiculture) 

หรือเพ่ือการฟนฟูดวยพืชพรรณธรรมชาติ

7.7.5 (C) สําหรับสวนปาลมท่ีปลูกบนพ้ืนท่ีดินพรุน้ัน 

การประเมินความสามารถการระบายน้ําตองดําเนินการตาม 
RSPO Drainability Assessment Procedure, 

หรือวิธีการอ่ืนท่ีไดรับการยอมรับจาก RSPO อยางนอยท่ีสุด 5 

ป กอนการปลูกทดแทน 

ผลการประเมินจะนําไปใชเพ่ือการวางกรอบเวลาการปลูกทด
แทนในอนาคต และยกเลิกการเพาะปลูกปาลมน้ํามัน 

อยางนอย 40 ป หรือสองรอบการผลิต 

แลวแตระยะเวลาใดจะมากกวา 
กอนท่ีจะถึงจุดจํากัดของแรงโนมถวงตามธรรมชาติในการระ
บายน้ําของพ้ืนท่ีดินพรุ 
เมื่อถูกยกเลิกการปลูกปาลมน้ํามันในพ้ืนท่ีดินพรุน้ัน 

จะตองปลูกทดแทนดวยพืชท่ีเหมาะสมสําหรับพ้ืนท่ีท่ีมีระดับ
น้ําสูง (เชน พืชท่ีปลูกในพ้ืนท่ีชุมน้ํา; paludiculture) 

หรือไดรับ การฟนฟูดวยพืชพรรณธรรมชาติ

7.4.8 (C) 

หนวยรับรองจะตองจัดการการปลูกปาลมบนพ้ืนท่ีพรุท่ีมีอยูท้ังหม
ดในปจจุบันตามขอบังคับภายในประเทศ ซึ่งแนะนําโดยคูมือ 

RSPO วาดวยการจัดการท่ีดีท่ีสุด (BMPs) 

สําหรับการปลูกปาลมน้ํามันท่ีดําเนินการบนพ้ืนท่ีพรุ

กรณีท่ีไมมีขอบังคับภายในประเทศ 

แหลงปลูกปาลมบนพ้ืนท่ีพรุท่ีมีอยูท้ังหมดจะไดรับการจัดการตาม
คูมือ RSPO วาดวยการจัดการท่ีดีท่ีสุด (BMPs) 

สําหรับการปลูกปาลมน้ํามันท่ีดําเนินการบนพ้ืนท่ีพรุ

7.7.6 (C) 

การปลูกปาลมบนพ้ืนท่ีดินพรุทุกแหงท่ีมีอยูตองจัดการตาม 
‘RSPO Manual on Best Management Practices (BMPs) for 
Existing Oil Palm Cultivation on Peat’, version 2 (2018) 

และแนวปฏิบัติการตรวจรับรองท่ีเกี่ยวของ

7.4.9 

พัฒนาและดําเนินการระบบติดตามและการจัดการสําหรับการปลู
กบนพรุท่ีมีอยู โดยจัดทําสิ่งเหลาน้ีเปนเอกสารและเผยแพร:
(ก) การทรุดตัวของพรุ
(ข) การจัดการระดับน้ําและ
(ค) การจัดการพืชคลุมดิน (เชื่อมกับขอ 7.4.8)

7.7.3 (C) การทรุดตัวของพ้ืนท่ีดินพรุตองติดตาม 

จัดทําเปนเอกสาร และลดการทรุดตัวใหเหลือนอยท่ีสุด
7.7.4 (C) 

แผนงานเกี่ยวกับน้ําและการจัดการพ้ืนท่ีหนาดินท่ีเปนเอกสาร
ตองจัดใหมีในสถาน ประกอบการ



หมายเหตุ: ขอกําหนดท่ีใหคําจํากัดความในคําจํากัดความเปนตัวเอียง

หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2) เกณฑกําหนด (P&C 2018) เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 

7 ปกปอง 
อนุรักษ 
และปรับปรุงร
ะบบนิเวศและ
สิ่งแวดลอมใ
หดีข้ึน 

7.5 

หนวยรับรองตองแสดงใหเห็นถึงความพย
ายามในการรักษาคุณภาพและความพรอ
มใชของน้ําผิวดินและน้ําใตดิน 

และบรรเทาและเยียวยาสิ่งท่ีเกิดข้ึน

*สําหรับการตีความระดับประเทศ:

การตีความระดับประเทศจะกําหนดการคว
บคุม มาตรการ (แนวปฏิบัติท่ีดีท่ีสุด) 

และเกณฑท่ีกําหนดในระดับประเทศ 

และ/หรือ ทางอุตสาหกรรม เชน:

i) แนวทางหรือมาตรฐานการปลอย POME

ii) ขนาด ตําแหนง 
และวิธีการฟนฟูแนวชายฝงหรือระดับการ
ไหลบาสูงสุดท่ียอมรับได
iii) 

การปองกันแนวชายฝงและแนวกันชนขอ
งแมน้ํา ความกวางของแนวกันชนข้ันต่ํา 
(ม.)
iv) 

ปองกันผลกระทบดานลบจากการกอสราง
และบํารุงรักษาถนน ฯลฯ

7.8 

การปฏิบัติเพ่ือรักษาคุณภาพ 

และปริมาณท่ีมีอยูพรอมนํามา
ใชไดของน้ําผิวดินและน้ําใต
ดิน

7.5.1 (C) วางแผนการจัดการน้ําและนําไปปฏิบัติ 

เพ่ือหลีกเล่ียงผลกระทบทางลบตอผูใชน้ํารายอ่ืน ๆ 
ตลอดจนสงเสริมการใชน้ําอยางมีประสิทธิภาพมากข้ึนและจัดหา
แหลงน้ําสํารองใหมีใชอยางตอเน่ือง 

แผนการจัดการน้ําควร:
• 

มุงหมายเพ่ือใหมั่นใจถึงประสิทธิภาพของการใชและการนํากลับ
มาใชใหมจากแหลงท่ีมา
• การปองกันเสนทางน้ําธรรมชาติ ชายฝง และเขตกันชนอ่ืน ๆ 
(เชื่อมกับขอ 7.6.2)

• รักษารูปแบบทางอุทกวิทยาตามธรรมชาติและกระแสน้ํา;
• 

ตรวจสอบใหแนใจวาการใชและการจัดการน้ําโดยการดําเนินงา
นไมสงผลเสียตอผูใชรายอ่ืนภายในพ้ืนท่ีรับน้ํา 
รวมถึงชุมชนทองถิ่นและผูใชน้ําตามประเพณี (เชื่อมกับขอ 3.2)
• 

หลีกเล่ียงการปนเปอนของน้ําผิวดินและน้ําใตดินจากการไหลบา
ของดิน สารอาหาร หรือสารเคมี 
หรือเปนผลมาจากการกําจัดของเสียท่ีไมเพียงพอ (เชื่อมกับขอ 

7.3.3) รวมถึงน้ําท้ิงจากโรงงานสกัดน้ํามันปาลม (POME)

7.8.1 (C) 

แผนการบริหารจัดการน้ําตองมีในสถานประกอบการ 
และนําแผนไปปฏิบัติเพ่ือสงเสริม 

การใชน้ําท่ีมีประสิทธิภาพมากย่ิงข้ึน 

และคงปริมาณของน้ําในแหลงน้ําใหมีอยูอยางตอเน่ือง 
รวมท้ังหลีกเล่ียงผลกระทบเชิงลบตอผูใชน้ํารายอ่ืน ๆ 
ภายในพ้ืนท่ีแหลงน้ําเดียวกัน 

แผนดังกลาวตองพิจารณาถึงสิ่งตอไปน้ี:

ก) หนวยขอการรับรองตองไมจํากัดการเขาถึงน้ําสะอาด 

หรือมีสวนทําใหเกิดมลภาวะของ น้ําท่ีใชโดยชุมชน
ข) คนงานสามารถเขาถึงน้ําสะอาดไดอยางเพียงพอ"

7.5.2 (C) แหลงน้ําธรรมชาติ ชายฝง และเขตกันชนอ่ืน ๆ 
จะตองไดรับการคุมครองและบํารุงรักษาตามกฎระเบียบ/แนวทาง
ระดับชาติ ซึ่งแนะนําโดยคูมือ RSPO 

วาดวยวาดวยการจัดการท่ีดีท่ีสุด (BMPs) 

สําหรับการจัดการและการฟนฟูเขตสงวนชายฝง

ในกรณีท่ีไมมีกฎระเบียบ / 

แนวทางระดับชาติจะตองปฏิบัติตามคูมือ RSPO 

วาดวยวาดวยการจัดการท่ีดีท่ีสุด (BMPs) 

สําหรับการจัดการและการฟนฟูเขตสงวนชายฝง

7.8.2 (C) เสนทางน้ําและพ้ืนท่ีชุมน้ําตองไดรับการปกปอง 
รวมถึงการดูแลรักษาและฟนฟูบริเวณ 

กันชนริมตล่ิงท่ีเหมาะสม และแนวกันชนอ่ืน ๆ ท่ีสอดคลองกับ 
‘RSPO Manual on BMPs for the management and 
rehabilitation of riparian reserves’ April, 2017

7.5.3 ในกรณีท่ีแหลงน้ําธรรมชาติ ชายฝง และเขตกันชนอ่ืน ๆ 
ไดรับความเสียหายจากกิจกรรมท่ีผานมา 
ใหจัดทําแผนฟนฟูและดําเนินการ

ตัวบงชี้ใหม



หมายเหตุ: ขอกําหนดท่ีใหคําจํากัดความในคําจํากัดความเปนตัวเอียง

หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2) เกณฑกําหนด (P&C 2018) เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 

7 ปกปอง 
อนุรักษ 
และปรับปรุงร
ะบบนิเวศและ
สิ่งแวดลอมใ
หดีข้ึน 

7.5 

หนวยรับรองตองแสดงใหเห็นถึงความพย
ายามในการรักษาคุณภาพและความพรอ
มใชของน้ําผิวดินและน้ําใตดิน 

และบรรเทาและเยียวยาสิ่งท่ีเกิดข้ึน

*สําหรับการตีความระดับประเทศ:

การตีความระดับประเทศจะกําหนดการคว
บคุม มาตรการ (แนวปฏิบัติท่ีดีท่ีสุด) 

และเกณฑท่ีกําหนดในระดับประเทศ 

และ/หรือ ทางอุตสาหกรรม เชน:

i) แนวทางหรือมาตรฐานการปลอย POME

ii) ขนาด ตําแหนง 
และวิธีการฟนฟูแนวชายฝงหรือระดับการ
ไหลบาสูงสุดท่ียอมรับได
iii) 

การปองกันแนวชายฝงและแนวกันชนขอ
งแมน้ํา ความกวางของแนวกันชนข้ันต่ํา 
(ม.)
iv) 

ปองกันผลกระทบดานลบจากการกอสราง
และบํารุงรักษาถนน ฯลฯ

7.8 

การปฏิบัติเพ่ือรักษาคุณภาพ 

และปริมาณท่ีมีอยูพรอมนํามา
ใชไดของน้ําผิวดินและน้ําใต
ดิน

7.5.4 (C) 

หนวยรับรองจะตองบําบัดน้ําท้ิงจากโรงงานสกัดน้ํามันปาลม 

(POME) กอนปลอยลงสูแหลงน้ําตามขอบังคับภายในประเทศ 

หนวยรับรองจะตองจัดทําแผนการตรวจสอบเพ่ือบันทึกและตรวจ
สอบขีดจํากัดพารามิเตอรสําหรับการระบายออกของ POME

ในกรณีท่ีไมมีขอบังคับภายในประเทศ 

จะตองบันทึกและตรวจสอบความตองการออกซิเจนทางชีวเคมี 
(BOD) ของการปลอยจากโรงงาน 

และคาบีโอดีของน้ําเสียท่ีไหลลงสูแหลงน้ํา พ้ืนท่ีชุมน้ํา 
และแหลงน้ํา ตองต่ํากวา 50 มก.O2 ตอลิตร

7.8.3 

น้ําเสียจากโรงสกัดตองถูกบําบัดใหเปนไปตามกฎระเบียบของ
ประเทศ คุณภาพของน้ําท้ิงจากโรงสกัด 

โดยเฉพาะคาปริมาณความตองการออกซิเจนในการยอยสลา
ยสารอินทรีย (Biochemical Oxygen Demand; BOD) 

ตองมีการติดตามอยางสมํ่าเสมอ

7.5.5 

หนวยรับรองจะตองตรวจสอบและบันทึกการใชน้ําในกระบวนกา
รสกัดน้ํามันปาลม 

หนวยรับรองควรพัฒนาและดําเนินการตามแผนเพ่ือปรับปรุงประ
สิทธิภาพการใชน้ําของโรงงานสกัดน้ํามันปาลม

7.8.4 

การใชน้ําของโรงงานสกัดน้ํามันปาลมตอตันของทะลายปาลม
สด จะตองไดรับการติดตามและบันทึก

หลักการขอท่ี 

7 ปกปอง 
อนุรักษ 
และปรับปรุงร
ะบบนิเวศและ
สิ่งแวดลอมใ
หดีข้ึน 

7.6 

หนวยรับรองจะตองแสดงใหเห็นถึงความ
พยายามในการลดใชเชื้อเพลิงฟอสซิลโด
ยเพ่ิมประสิทธิภาพการใชพลังงานทดแท
น

7.9 

ประสิทธิภาพการใชเชื้อเพลิง 
ฟอสซิลและการใชพลังงาน 

หมุนเวียนมีการใชใหเหมาะส
มท่ีสุด

7.6.1 

มีการติดตามและรายงานแผนการปรับปรุงประสิทธิภาพการใชเ
ชื้อเพลิงฟอสซิลและเพ่ิมการใชพลังงานหมุนเวียน

7.9.1 แผนเพ่ือปรับปรุงประสิทธิภาพการใชเชื้อเพลิงฟอสซิล 

และเพ่ือใหมีการใชพลังงาน 

หมุนเวียนใหเหมาะสมตองมีอยูในสถานประกอบการ 
มีการติดตามและรายงานผล

หลักการขอท่ี 

7 ปกปอง 
อนุรักษ 
และปรับปรุงร
ะบบนิเวศและ
สิ่งแวดลอมใ
หดีข้ึน 

7.7 

หนวยรับรองจะตองแสดงใหเห็นถึงความ
พยายามในการลดการปลอยกาซเรือนกร
ะจก (GHG) 

ท่ีเกี่ยวของกับกิจกรรมท่ีมีอยูและการพัฒ
นาใหม 

7.10 

แผนการลดมลพิษและลดการ
ปลอยมลพิษ 

รวมท้ังกาซเรือนกระจก 
(Greenhouse gases; GHG) 

ไดรับการพัฒนา นําไปปฏิบัติ 

และติดตามผล 

และการพัฒนาใหม ๆ 
ไดรับการออกแบบเพ่ือลดการ
ปลอยกาซเรือน
กระจกใหเหลือนอยท่ีสุด

7.7.1 (C) 

ระบุและประเมินการปลอยกาซเรือนกระจกสําหรับหนวยรับรอง 
วางแผนลดการปลอยกาซเรือนกระจกและนําไปปฏิบัติจริง 
โดยติดตามผานเคร่ืองคํานวณ PalmGHG 

รวมกับการต้ังเปาหมายลดกาซเรือนกระจกของกลุมบริษัทและรา
ยงานตอสาธารณชน

7.10.1 (C) 

หนวยขอการรับรองมีการระบุและประเมินการปลอยกาซเรือน
กระจก แผนการลด 

หรือการจัดการกาซเรือนกระจกใหเหลือนอยท่ีสุด 

มีการนําไปปฏิบัติ ติดตามโดยใชเคร่ืองมือ Palm GHG 

calculator และมีการรายงานอยางเปดเผย



หมายเหตุ: ขอกําหนดท่ีใหคําจํากัดความในคําจํากัดความเปนตัวเอียง

หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2) เกณฑกําหนด (P&C 2018) เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 

7 ปกปอง 
อนุรักษ 
และปรับปรุงร
ะบบนิเวศและ
สิ่งแวดลอมใ
หดีข้ึน 

7.7 

หนวยรับรองจะตองแสดงใหเห็นถึงความ
พยายามในการลดการปลอยกาซเรือนกร
ะจก (GHG) 

ท่ีเกี่ยวของกับกิจกรรมท่ีมีอยูและการพัฒ
นาใหม 

7.10 

แผนการลดมลพิษและลดการ
ปลอยมลพิษ 

รวมท้ังกาซเรือนกระจก 
(Greenhouse gases; GHG) 

ไดรับการพัฒนา นําไปปฏิบัติ 

และติดตามผล 

และการพัฒนาใหม ๆ 
ไดรับการออกแบบเพ่ือลดการ
ปลอยกาซเรือน
กระจกใหเหลือนอยท่ีสุด

7.7.2 (C) หนวยรับรองจะตองลดการปลอยกาซเรือนกระจก 
(GHG) 

ของการพัฒนาใหมโดยการประเมินแหลงท่ีมาท่ีเปนไปไดของกา
รปลอยท่ีอาจเปนผลโดยตรงจากการพัฒนาโดยใชข้ันตอนการป
ระเมิน GHG ของ RSPO สําหรับการพัฒนาใหม

7.10.2 (C) ต้ังแตป 2557 

การกักเก็บคารบอนของการพัฒนาพ้ืนท่ีท่ีเตรียมไว 
และแหลงท่ีมีโอกาส ในการปลดปลอยกาซหลักๆ 
ซึ่งอาจมีผลโดยตรงจากการพัฒนาพ้ืนท่ีปลูกปาลม 

มีการประมาณการ 
และมีการจัดเตรียมแผนในการปลอยกาซใหนอยท่ีสุด 

และมีการนําไปปฏิบัติ (ตามแนวทาง RSPO GHG Assessment 
Procedure for New Development)

7.7.3 (C) แผนการลดมลพิษท่ีสําคัญ (นอกเหนือจาก GHG) 

ท่ีระบุผานการประเมินผลกระทบ (เชื่อมกับขอ 3.2) 

จะตองไดรับการพัฒนาและดําเนินการ

7.10.3 (C) สารกอมลพิษท่ีมีนัยสําคัญอ่ืน ๆ ตองมีการระบุ 

และวางแผนท่ีจะลดการปลอยสารดังกลาว 
หรือปลอยใหนอยท่ีสุด ตองนําไปปฏิบัติ และติดตามผล

7.7.4 

หนวยรับรองจะตองติดตามความคืบหนาในการลดมลพิษท่ีสําคัญ
ท่ีระบุและสรุปความคืบหนาจะไดรับการเผยแพรพรอมกับเอกสาร
การจัดการท่ีเกี่ยวของของหนวยรับรอง

ตัวบงชี้ใหม

หลักการขอท่ี 

7 ปกปอง 
อนุรักษ 
และปรับปรุงร
ะบบนิเวศและ
สิ่งแวดลอมใ
หดีข้ึน 

7.8 

หนวยรับรองจะตองหามการใชไฟในการ
แผวถางท่ีดิน และ/หรือ การปลูกทดแทน

*สําหรับการตีความระดับประเทศ:

การตีความระดับประเทศจะกําหนดขอบัง
คับใด ๆ 
ท่ีเกี่ยวของกับการหามการเผาในท่ีโลง

7.11 

ไมมีการใชไฟเผาในการเตรี
ยม
พ้ืนท่ีปลูก และมีการปองกัน
อัคคีภัยในพ้ืนท่ีท่ีมีการจัดการ

7.8.1 (C) การเตรียมท่ีดินสําหรับการปลูก และ/หรือ 

การพัฒนาใหมจะตองไมใชการเผาในท่ีโลง
7.11.1 (C) 

ไมมีการเตรียมพ้ืนท่ีโดยวิธีการเผาสําหรับพ้ืนท่ีปลูกปาลมใหม
หรือพ้ืนท่ีปลูกทดแทน

7.8.2 

หนวยรับรองตองมีมาตรการปองกันและควบคุมอัคคีภัยสําหรับทุ
กพ้ืนท่ีภายใตการจัดการโดยตรง 
โดยการมีสวนรวมกับผูมีสวนไดสวนเสียท่ีอยูใกลเคียงและนําไป
ปฏิบัติ

7.11.2 

หนวยขอการรับรองตองจัดทํามาตรการการปองกันและควบคุ
มอัคคีภัย สําหรับพ้ืนท่ีท่ีอยู
ภายใตการบริหารจัดการโดยตรงของหนวยขอการรับรอง
7.11.3 

หนวยขอการรับรองตองทํางานรวมกับผูมีสวนไดสวนเสียท่ีอยู
ติดกันสําหรับมาตรการการ ปองกันและควบคุมอัคคีภัย



หมายเหตุ: ขอกําหนดท่ีใหคําจํากัดความในคําจํากัดความเปนตัวเอียง

หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2) เกณฑกําหนด (P&C 2018) เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 

7 ปกปอง 
อนุรักษ 
และปรับปรุงร
ะบบนิเวศและ
สิ่งแวดลอมใ
หดีข้ึน 

7.9 

หนวยรับรองจะตองไมทําใหเกิดการตัดไ
มทําลายปาหรือสรางความเสียหายใหกับ
พ้ืนท่ีใด ๆ 
ท่ีจําเปนในการปกปองและเพ่ิมมูลคาการ
อนุรักษสูง (HCV) พ้ืนท่ี ปาท่ีมีคารบอนสูง 
(HCS) ปาพรุ และพ้ืนท่ีอนุรักษอ่ืน ๆ พ้ืนท่ี 

HCV ปา HCS พ้ืนท่ีพรุ และพ้ืนท่ีอนุรักษอ่ืน 

ๆ รวมถึงชนิดพันธุท่ีหายาก ถูกคุกคาม 

และใกลสูญพันธุ (RTE) 

และแหลงท่ีอยูอาศัยท่ีสําคัญท่ีระบุจะตอง
ไดรับการติดตาม คุมครอง และ/หรือ 

ปรับปรุง

7.12 

การหักลางถางพงในพ้ืนท่ีให
มตองไมเปนสาเหตุของการตั
ดไมทําลายปา 
หรือทําความเสียหาย 

ตอพ้ืนท่ีใดใดท่ีกําหนดไวเพ่ือ
ปองกันหรือเพ่ือกอใหเกิด
ประโยชนตอสิ่งท่ีมีคุณคาสูงใ
นการอนุรักษ (High 
Conservation Values; HCVs) 

หรือปาท่ีมีการกักเก็บคารบอน
สูง (High Carbon Stock; HCS 

forest) ท้ังน้ี พ้ืนท่ี HCVs 

และพ้ืนท่ีปา HCS 

ในพ้ืนท่ีท่ีมีการจัดการ 
ตองมีการระบุ และ
ปกปอง หรือทําใหดีข้ึน

หมายเหตุข้ันตอนสําหรับ 7.9
RSPO 

มุงมั่นท่ีจะสรางสมดุลระหวางการดํารงชีวิตท่ีย่ังยืนและการลดความยากจนกับความจําเปนในการอนุรักษปกปองและเสริมสรางร
ะบบนิเวศ ในความพยายามท่ีจะรับรองการมีสวนรวมอยางมีประสิทธิภาพในการหยุดการตัดไมทําลายปา RSPO 

ผานกระบวนการแกไข P&C ป 2018 ระบุเจ็ดประเทศท่ีมีปาปกคลุมสูง [เพ่ือแทรกลิงกไปยังรายงาน] (HFCCs): i) 

สาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโก (DRC); 2018) ii) สาธารณรัฐคองโก iii) ไลบีเรีย; iv) กาบอง; v) พมา; vi) หมูเกาะโซโลมอน; และ 
vii) ปาปวนิวกินี (PNG)

RSPO ยังยอมรับวา 'HFCCs' 

เหลาน้ีตองการโอกาสทางเศรษฐกิจอยางเรงดวนท่ีชวยใหชุมชนสามารถเลือกเสนทางการพัฒนาของตนเองในขณะท่ีใหผลประ
โยชนทางเศรษฐกิจและสังคมและการปกปองสิ่งแวดลอม 

ดังน้ันจึงมีการพัฒนาข้ันตอนท่ีปรับเปล่ียนเพ่ือสนับสนุนการพัฒนานํามันปาลมอยางย่ังยืนโดยชนพ้ืนเมืองและชุมชนทองถิ่นท่ีมี
สิทธิตามกฎหมายหรือจารีตประเพณีใน HFCC                                                

7.9.1 (C) การแผวถางท่ีดินต้ังแตเดือนพฤศจิกายน 2548 

ไมไดทําลายปาดิบชื้นหรือพ้ืนท่ีใดใดท่ีจําเปนในการปกปองหรือ
ปรับปรุง HCVs การแผวถางท่ีดินต้ังแตวันท่ี 15 พฤศจิกายน 2561 

ไมไดทําลาย HCVs หรือปา HCS 

การวิเคราะหการเปล่ียนแปลงการใชท่ีดินในอดีต (LUCA) 

จะตองดําเนินการกอนการแผวถางท่ีดินใหม 
ตามเอกสารคําแนะนําของ RSPO LUCA

7.12.1(C) การหักลางถางพงในท่ีดิน ต้ังแตเดือนพฤศจิกายน 

2548 ตองไมกอใหเกิดความเสีย หายตอปาปฐมภูมิ (ปาตนน้ํา 
ลําธาร) หรือพ้ืนท่ีใดใดท่ีกําหนดเพ่ือปกปองหรือปรับปรุง 
HCVs ใหดีข้ึน การหักลางถางพงในท่ีดิน ต้ังแตวันท่ี 15 

พฤศจิกายน 2561 ตองไมกอใด เกิดความเสียหายตอพ้ืนท่ี 

HCVs หรือพ้ืนท่ีปา HCS 

การวิเคราะหประวัติการเปล่ียนแปลงการใชท่ีดิน (Land Use 
Change Analysis; LUCA) 

ตองนํามาดําเนินการกอนการแผวถางพ้ืนท่ีใหมตามแนวปฏิบั
ติของ RSPO LUCA guidance

7.9.2 (C) ในกรณีท่ีมีการแผวถางท่ีดินโดยไมมีการประเมิน HCV 

กอนต้ังแตเดือนพฤศจิกายน 2548 หรือไมมีการประเมิน HCV-

HCSA กอนต้ังแตวันท่ี 15 พฤศจิกายน 2561 

ข้ันตอนการแกไขและชดเชย (RaCP) มีผลบังคับใช

7.12.8 (C) ในกรณีท่ีมีการหักลางถางพงในท่ีดิน 

โดยไมมีการประเมิน HCV กอนต้ังแตเดือนพฤศจิกายน ป 
2548 หรือไมมีการประเมิน HCV-HCSA กอนต้ังแตวันท่ี 15 

พฤศจิกายน ป 2561 

ตองนําแผนปฏิบัติการเพ่ือเยียวยาและฟนฟู (Remediation 

and Compensation Procedure หรือ RaCP) มาดําเนินการ



หมายเหตุ: ขอกําหนดท่ีใหคําจํากัดความในคําจํากัดความเปนตัวเอียง

หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2) เกณฑกําหนด (P&C 2018) เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 

7 ปกปอง 
อนุรักษ 
และปรับปรุงร
ะบบนิเวศและ
สิ่งแวดลอมใ
หดีข้ึน 

7.9 

หนวยรับรองจะตองไมทําใหเกิดการตัดไ
มทําลายปาหรือสรางความเสียหายใหกับ
พ้ืนท่ีใด ๆ 
ท่ีจําเปนในการปกปองและเพ่ิมมูลคาการ
อนุรักษสูง (HCV) พ้ืนท่ี ปาท่ีมีคารบอนสูง 
(HCS) ปาพรุ และพ้ืนท่ีอนุรักษอ่ืน ๆ พ้ืนท่ี 

HCV ปา HCS พ้ืนท่ีพรุ และพ้ืนท่ีอนุรักษอ่ืน 

ๆ รวมถึงชนิดพันธุท่ีหายาก ถูกคุกคาม 

และใกลสูญพันธุ (RTE) 

และแหลงท่ีอยูอาศัยท่ีสําคัญท่ีระบุจะตอง
ไดรับการติดตาม คุมครอง และ/หรือ 

ปรับปรุง

7.12 

การหักลางถางพงในพ้ืนท่ีให
มตองไมเปนสาเหตุของการตั
ดไมทําลายปา 
หรือทําความเสียหาย 

ตอพ้ืนท่ีใดใดท่ีกําหนดไวเพ่ือ
ปองกันหรือเพ่ือกอใหเกิด
ประโยชนตอสิ่งท่ีมีคุณคาสูงใ
นการอนุรักษ (High 
Conservation Values; HCVs) 

หรือปาท่ีมีการกักเก็บคารบอน
สูง (High Carbon Stock; HCS 

forest) ท้ังน้ี พ้ืนท่ี HCVs 

และพ้ืนท่ีปา HCS 

ในพ้ืนท่ีท่ีมีการจัดการ 
ตองมีการระบุ และ
ปกปอง หรือทําใหดีข้ึน

7.9.3 (C) HCVs ปา HCS และพ้ืนท่ีอนุรักษอ่ืน ๆ มีการระบุดังน้ี:

(ก) สําหรับพ้ืนท่ีเพาะปลูกท่ีมีอยูซึ่งมีการประเมิน HCV 

ซึ่งดําเนินการโดยผูประเมินท่ีไดรับการอนุมัติจาก RSPO 

และไมมีการแผวถางพ้ืนท่ีใหมหลังจากวันท่ี 15 พฤศจิกายน 

2561 การประเมิน HCV 

ในปจจุบันของพ้ืนท่ีเพาะปลูกเหลาน้ันยังคงใชได
(ข) การแผวถางท่ีดินใหมใดใด 

(ในพ้ืนท่ีเพาะปลูกท่ีมีอยูหรือพ้ืนท่ีปลูกใหม) หลังจากวันท่ี 15 

พฤศจิกายน 2561 จะมีการประเมิน HCV-HCS กอน 

โดยใชชุดเคร่ืองมือ HCSA และคูมือการประเมิน HCV-HCSA 

ซึ่งจะรวมถึงการปรึกษาหารือผูมีสวนไดสวนเสียและคํานึงถึงการ
พิจารณาในระดับภูมิทัศนท่ีกวางข้ึน

หมายเหตุข้ันตอนสําหรับ 7.9.3: 

สําหรับรายละเอียดของมาตรการในชวงเปล่ียนผาน 

โปรดดูภาคผนวก 5: การเปล่ียน RSPO จากการประเมิน HCV 

เปนการประเมิน HCV-HCS

7.12.2 (C) พ้ืนท่ี HCVs พ้ืนท่ีปา HCS และพ้ืนท่ีอนุรักษอ่ืน ๆ 
ตองระบุรายละเอียด ดังตอไปน้ี
ก) สําหรับสวนปาลมท่ีมีอยู ซึ่งมีการดําเนินการประเมิน HCV 

แลว โดยผูตรวจประเมินท่ีผานการรับรองโดย RSPO 

และไมมีการหักลางถางพงในพ้ืนท่ีใหม ภายหลังจากวันท่ี 15 

พฤศจิกายน 2561 น้ัน การตรวจประเมิน HCV 

สําหรับสวนปาลมดังกลาวยังคงมีผลสมบูรณ
ข) การหักลางถางพงในพ้ืนท่ีใหมใดใด 

(ภายในสวนปาลมท่ีมีอยูหรือการปลูกปาลมใหม) 
ภายหลังวันท่ี 15 พฤศจิกายน 2561 จะตองดําเนินการประเมิน 

HCV-HCS กอนโดยใช HCSA Toolkit และ HCV-HCSA 
Assessment Manual 

การดําเนินการเหลาน้ีตองรวมผูมีสวนไดสวนเสียในการปรึกษ
าหารือดวย และคํานึงถึงการนําภูมิทัศนในภาพกวางมา 
พิจารณา

หมายเหตุ: สําหรับตัวชี้วัด 7.12.2 

รายละเอียดของมาตรการเกี่ยวกับภาวะท่ีมีการ 
เปล่ียนแปลงน้ัน ใหอางถึงภาคผนวก 5: RSPO transition from 
HCV assessments to HCV-HCSA assessments.



หมายเหตุ: ขอกําหนดท่ีใหคําจํากัดความในคําจํากัดความเปนตัวเอียง

หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2) เกณฑกําหนด (P&C 2018) เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 

7 ปกปอง 
อนุรักษ 
และปรับปรุงร
ะบบนิเวศและ
สิ่งแวดลอมใ
หดีข้ึน 

7.9 

หนวยรับรองจะตองไมทําใหเกิดการตัดไ
มทําลายปาหรือสรางความเสียหายใหกับ
พ้ืนท่ีใด ๆ 
ท่ีจําเปนในการปกปองและเพ่ิมมูลคาการ
อนุรักษสูง (HCV) พ้ืนท่ี ปาท่ีมีคารบอนสูง 
(HCS) ปาพรุ และพ้ืนท่ีอนุรักษอ่ืน ๆ พ้ืนท่ี 

HCV ปา HCS พ้ืนท่ีพรุ และพ้ืนท่ีอนุรักษอ่ืน 

ๆ รวมถึงชนิดพันธุท่ีหายาก ถูกคุกคาม 

และใกลสูญพันธุ (RTE) 

และแหลงท่ีอยูอาศัยท่ีสําคัญท่ีระบุจะตอง
ไดรับการติดตาม คุมครอง และ/หรือ 

ปรับปรุง

7.12 

การหักลางถางพงในพ้ืนท่ีให
มตองไมเปนสาเหตุของการตั
ดไมทําลายปา 
หรือทําความเสียหาย 

ตอพ้ืนท่ีใดใดท่ีกําหนดไวเพ่ือ
ปองกันหรือเพ่ือกอใหเกิด
ประโยชนตอสิ่งท่ีมีคุณคาสูงใ
นการอนุรักษ (High 
Conservation Values; HCVs) 

หรือปาท่ีมีการกักเก็บคารบอน
สูง (High Carbon Stock; HCS 

forest) ท้ังน้ี พ้ืนท่ี HCVs 

และพ้ืนท่ีปา HCS 

ในพ้ืนท่ีท่ีมีการจัดการ 
ตองมีการระบุ และ
ปกปอง หรือทําใหดีข้ึน

7.9.4 (C) ในภูมิทัศนปาปกคลุมสูง (HFCLs) ภายใน HFCCs 

จะใชข้ันตอนเฉพาะสําหรับคดีมรดกและการพัฒนาโดยชนพ้ืนเมื
องและชุมชนทองถิ่นท่ีมีสิทธิตามกฎหมายหรือจารีตประเพณี 
โดยคํานึงถึงกระบวนการของผูมีสวนไดสวนเสียหลายระดับในระ
ดับภูมิภาคและระดับชาติ 

จนกวาจะมีการพัฒนาและรับรองข้ันตอนน้ี 7.9.4 มีผลบังคับใช

หมายเหตุข้ันตอนสําหรับ 7.9.4: 

ควรมีประโยชนท่ีพิสูจนไดตอชุมชนทองถิ่น 

การรับรูท่ีดินตามกฎหมายและจารีตประเพณีท่ีชัดเจนโดยอิงจาก
การวางแผนการใชท่ีดินอยางมีสวนรวม 

การพัฒนาควรไดสัดสวนกับความตองการของชุมชนทองถิ่น 

ดวยความสมดุลระหวางการอนุรักษและการพัฒนา 
ข้ันตอนน้ีจะครอบคลุมถึงการปลูกบนท่ีดิน/พ้ืนท่ีเพาะปลูกทางกา
รเกษตรกอนหนาหรือท่ีถูกท้ิงราง เปนไปตามขอกําหนด P&C 

อ่ืนๆ ท้ังหมด รวมถึงขอกําหนดของ FPIC และ HCV

7.12.3 (C) ใน High Forest Cover Landscapes (HFCLs) ภายใน 
HFCCs 

จะมีการใชข้ันตอนเฉพาะสําหรับกรณีมรดกและการพัฒนาโด
ยชนพ้ืนเมืองและชุมชนทองถิ่นท่ีมีสิทธิตามกฎหมายหรือจารี
ตประเพณี 
โดยคํานึงถึงกระบวนการของผูมีสวนไดสวนเสียหลายระดับใ
นระดับภูมิภาคและระดับชาติ 

จนกวาจะมีการพัฒนาและรับรองข้ันตอนน้ี 7.12.2 

จะมีผลบังคับใช
หมายเหตุข้ันตอนสําหรับ 7.12.3: 

ควรมีประโยชนท่ีพิสูจนไดตอชุมชนทองถิ่น 

การรับรูท่ีดินตามกฎหมายและจารีตประเพณีท่ีชัดเจนโดยอิงจ
ากการวางแผนการใชท่ีดินอยางมีสวนรวม 

การพัฒนาควรไดสัดสวนกับความตองการของชุมชนทองถิ่น 

ดวยความสมดุลระหวางการอนุรักษและการพัฒนา 
ข้ันตอนน้ีจะครอบคลุมถึงการปลูกบนท่ีดิน/พ้ืนท่ีเพาะปลูกทาง
การเกษตรกอนหนาหรือท่ีถูกท้ิงราง เปนไปตามขอกําหนด 

P&C อ่ืนๆ ท้ังหมด รวมถึงขอกําหนดของ FPIC และ HCV

7.9.5 (C) ในกรณีท่ีมีการระบุปา HCVs, HCS หลังวันท่ี 15 

พฤศจิกายน 2561 พ้ืนท่ีพรุและพ้ืนท่ีอนุรักษอ่ืน ๆ 
พวกเขาไดรับการคุมครอง และ/หรือ ปรับปรุง 
แผนการจัดการแบบบูรณาการเพ่ือปกปอง และ/หรือ ปรับปรุง 
HCVs, ปา HCS, พ้ืนท่ีพรุและพ้ืนท่ีอนุรักษอ่ืน ๆ 
ไดรับการพัฒนาดําเนินการและดัดแปลงตามความจําเปนและมีข
อกําหนดในการตรวจสอบ 

มีการทบทวนแผนการจัดการแบบบูรณาการอยางนอยทุก ๆ หาป 
แผนการจัดการแบบบูรณาการไดรับการพัฒนาโดยปรึกษาหารือ
กับผูมีสวนไดสวนเสียท่ีเกี่ยวของและรวมถึงพ้ืนท่ีท่ีมีการจัดการโ
ดยตรงและการพิจารณาระดับภูมิทัศนท่ีกวางข้ึนท่ีเกี่ยวของ 
(ซึ่งมีการระบุสิ่งเหลาน้ี)

7.12.4 (C) หากพ้ืนท่ี HCVs พ้ืนท่ีปา HCS ภายหลังวันท่ี 15 

พฤศจิกายน 2561 พ้ืนท่ีดินพรุ และ พ้ืนท่ีเพ่ือการอนุรักษอ่ืน ๆ 
ไดถูกระบุไว 
พ้ืนท่ีเหลาน้ันตองไดรับการปกปองหรือปรับปรุงใหดีข้ึน 

โดยตองพัฒนาแผนการจัดการแบบบูรณาการเพ่ือปกปองหรือ
ปรับปรุงใหดีข้ึนสําหรับพ้ืนท่ี HCVs พ้ืนท่ีปา HCS พ้ืนท่ีดินพรุ 
และพ้ืนท่ีเพ่ือการอนุรักษอ่ืน ๆ นําไปปฏิบัติ และ 
ปรับปรุงใหเหมาะสมตามความจําเปน 

และใหรวมถึงมีขอกําหนดการติดตามดวย 

แผนการจัดการแบบบูรณาการน้ีตองพัฒนาดวยการปรึกษาห
ารือกับผูมีสวนไดสวนเสียท่ีเกี่ยวของและรวมถึงพ้ืนท่ีท่ีมีการจั
ดการโดยตรง 
และการพิจารณาภูมิทัศนในภาพกวางท่ีเกี่ยวของใดใด 

(หากมีการระบุไว)



หมายเหตุ: ขอกําหนดท่ีใหคําจํากัดความในคําจํากัดความเปนตัวเอียง

หลักการขอที เสนอแกไขเกณฑกําหนด (ราง2) เกณฑกําหนด (P&C 2018) เสนอแกไขตัวชี้วัด (ราง 2) ตัวชี้วัด (P&C 2018)

หลักการขอท่ี 

7 ปกปอง 
อนุรักษ 
และปรับปรุงร
ะบบนิเวศและ
สิ่งแวดลอมใ
หดีข้ึน 

7.9 

หนวยรับรองจะตองไมทําใหเกิดการตัดไ
มทําลายปาหรือสรางความเสียหายใหกับ
พ้ืนท่ีใด ๆ 
ท่ีจําเปนในการปกปองและเพ่ิมมูลคาการ
อนุรักษสูง (HCV) พ้ืนท่ี ปาท่ีมีคารบอนสูง 
(HCS) ปาพรุ และพ้ืนท่ีอนุรักษอ่ืน ๆ พ้ืนท่ี 

HCV ปา HCS พ้ืนท่ีพรุ และพ้ืนท่ีอนุรักษอ่ืน 

ๆ รวมถึงชนิดพันธุท่ีหายาก ถูกคุกคาม 

และใกลสูญพันธุ (RTE) 

และแหลงท่ีอยูอาศัยท่ีสําคัญท่ีระบุจะตอง
ไดรับการติดตาม คุมครอง และ/หรือ 

ปรับปรุง

7.12 

การหักลางถางพงในพ้ืนท่ีให
มตองไมเปนสาเหตุของการตั
ดไมทําลายปา 
หรือทําความเสียหาย 

ตอพ้ืนท่ีใดใดท่ีกําหนดไวเพ่ือ
ปองกันหรือเพ่ือกอใหเกิด
ประโยชนตอสิ่งท่ีมีคุณคาสูงใ
นการอนุรักษ (High 
Conservation Values; HCVs) 

หรือปาท่ีมีการกักเก็บคารบอน
สูง (High Carbon Stock; HCS 

forest) ท้ังน้ี พ้ืนท่ี HCVs 

และพ้ืนท่ีปา HCS 

ในพ้ืนท่ีท่ีมีการจัดการ 
ตองมีการระบุ และ
ปกปอง หรือทําใหดีข้ึน

7.9.6 ในกรณีท่ีมีการระบุสิทธิของชุมชนทองถิ่นในพ้ืนท่ี HCV ปา 
HCS หลังจากวันท่ี 15 พฤศจิกายน 2561 

พ้ืนท่ีพรุและพ้ืนท่ีอนุรักษอ่ืน ๆ 
จะไมมีการลดสิทธิเหลาน้ีโดยไมมีหลักฐานของขอตกลงท่ีเจรจา
ซึ่งไดรับผาน FPIC 

สงเสริมใหพวกเขามีสวนรวมในการบํารุงรักษาและการจัดการพ้ื
นท่ีอนุรักษเหลาน้ี

7.12.5 หากสิทธิของชุมชนทองถิ่นถูกระบุไวในพ้ืนท่ี HCVs 

พ้ืนท่ีปา HCS ภายหลังวันท่ี 15 พฤศจิกายน 2561พ้ืนท่ีดินพรุ 
และพ้ืนท่ีเพ่ือการอนุรักษอ่ืน ๆ 
จะไมมีการลดสิทธิ์ในพ้ืนท่ีเหลาน้ีโดยไมมีหลักฐานของขอตก
ลงท่ีไดเจรจากันไวโดยผานกระบวนการ FPIC 

และสนับสนุนการมีสวนรวมในการรักษาและการบริหารจัดกา
รพ้ืนท่ีอนุรักษเหลาน้ี

7.9.7 สายพันธุท่ีหายาก ถูกคุกคาม หรือใกลสูญพันธุ (RTE) 

ท้ังหมดไดรับการคุมครอง ไมวาจะระบุหรือไมระบุในการประเมิน 
HCV 

มีโปรแกรมเพ่ือใหความรูแกพนักงานอยางสมํ่าเสมอเกี่ยวกับสถา
นะของสายพันธุ RTE 

มาตรการทางวินัยท่ีเหมาะสมจะถูกนํามาใชและจัดทําเปนเอกสา
รตามกฎของบริษัทและกฎหมายภายในประเทศ 

หากพบวาบุคคลใดท่ีทํางานใหกับบริษัทจับ ทําอันตราย รวบรวม 

คาขาย ครอบครอง หรือฆาสัตวเหลาน้ี

7.12.6 ชนิดพันธุพืชหรือพันธุสัตวหายาก 

หรืออยูในภาวะถูกคุกคาม หรือใกลสูญพันธุ (Rare, 
Threatened or Endangered; RTE) 

ทุกชนิดตองไดรับการคุมครอง ไมวาชนิดพันธุพืช 

หรือพันธุสัตวเหลาน้ันจะถูกระบุหรือไมถูกระบุไวในการประเมิ
น HCV ก็ตาม แผนงานเพ่ือ 

ใหความรูแกคนทํางานอยางสมํ่าเสมอเกี่ยวกับสถานะของชนิ
ดพันธุพืชหรือพันธุสัตว RTE ตองมีในสถานประกอบการ 
ตองมีมาตรการทางวินัยท่ีเหมาะสมท่ีจัดทําข้ึน และจัดทําเปน 

เอกสารตามกฎของบริษัทและ/หรือกฎหมายของประเทศ (พ.

ร.บ สงวนและคุมครองสัตวปา พ.ศ. 2562) ใน 

การจัดการกับบุคคลท่ีทํางานใหกับบริษัทท่ีไดกระทําการจับ 

ทําอันตราย เก็บรวบรวม ซื้อขาย ครอบครอง 
หรือฆาชนิดพันธุพืชหรือพันธุสัตว RTE เหลาน้ี

7.9.8 สถานะของ HCVs, ปา HCS หลังวันท่ี 15 พฤศจิกายน 2561 

ระบบนิเวศทางธรรมชาติอ่ืน ๆ พ้ืนท่ีอนุรักษพรุและสายพันธุ RTE 

ไดรับการตรวจสอบผลลัพธของการตรวจสอบน้ีจะถูกปอนกลับเข
าไปในแผนการจัดการ

7.12.7 สถานะภาพของพ้ืนท่ี HCVs พ้ืนท่ีปา HCS ภายหลังวันท่ี 

15 พฤศจิกายน 2561 ระบบนิเวศทางธรรมชาติตาง ๆ 
พ้ืนท่ีดินพรุ เพ่ือการอนุรักษอ่ืน ๆ 
และชนิดพันธุพืชหรือพันธุสัตว RTE ตองมีการติดตาม 

ท้ังน้ีผลลัพธของการติดตามน้ีจะถูกปอนกลับเขาไปในแผนกา
รบริหารจัดการ


